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ΠΡΟΛΟΓΟΣ. 

'•  Τό  πέμπτον  βιβλίον  του  αθανάτου  ε'ζχον  τον  Θονχν- 
δίδου  περιέχον  τά  γεγονότα  χατά  Ό-έςη  χαί  χειμώνας  εξ 
ετών,  άςχόμενα  από  τον  όεντέρον  ετονς  της  89°"  Όλ.  ητοί 
από  τον  Μαρτίον  τον  422  π.  χρ.  χαΐ  εχτεινόμενα  μέχρι 
τον  πρώτον  ετονς  της  91°"  Όλ.  ήτοι  τον  όχτωβ.  τον  416  δι- 
αΐρείται  εις  χεψάλαια  116  μέχρι  της  αλώσεως  χαι  της  ωμό- 
τατης τιμωρίας  της  νησον  Μήλον  νπό  τϋιν  Ι^^ναίων.  Τό 
περιεχόμενον  εν  έχάστφ  χεφαλαίφ  σημειονμεν  χατά  την 
νεωτάτήν  εχδοαιν  τον  Ρορρο  περιληπτιχώτατα  α^ς  έξης. 
χεφ.  1.  εχεχειρία  γίνεται,  εν  η^Α^ηναϊοι^ηλΙονς  άνέ<ττησαν. 
2.  Κλέων  στρατεύει  εις  τά  επί  Θρ^χης  χαίΤορώνη  Βρασί- 
δον  απόντος  προσβάλλει.  3.  *^Η  τορώνη  άλίσχεται.  τά  συμ- 
βάντα τοις  εμφρονροΰσιν.  "Αλωσις  Πανάχτου.  4.  2τάσεις 
των  ΑεοντΙνων,  ους  ΦαΙάξ  πέμπεται  περιποιησων.  τφ  δε 
εν  ^έλψ  ονπρ^οχωρονντος  τον  πράγματος  πάλΐν  άποπλεΐ. 

5.  εν  δε  τη  παραχομιδη  Αοχροϊς  εντνχών,  οίς  δΐ'  ομολογίαν 
γεγενημένην    ονχ    άδιχεΐ,    πάλιν   εις  ^Αϋ^ηνας   ά^ιχνεΐται. 

6.  περί  την  ^Αμφίπολιν  Κλέων  μέν  Γαληψόν  ελών  εν  Ήιόνι 
αυλίζεται,  Βρασίδας  δέ  επί  Κερδνλίίρ  άντιχα&ημενος  παρα- 
σχενά'ί^εται  στρατόν.  7.  έπειτα  Κλέων  προς  την  ^Αμπίπολιν 
άγει  χαί  την  ϋ^έσιν  αντης  3-εάται.  8.  παρασχεναί  Βρασίδον. 
10.  Κλέωνος  ηδη  άναχωρονντος  Βρασίδας  τε  χαί  Κλεαρίδας 
επεξέρχονται'  χαί  μάχης  γενομένης  οι  ^Α&ηναΐοι  ηττώνται 
χαί  Κλέων  άποθ-νησχει'  τελεντ^  δέ*  χαί  Βρασίδας.  11.  Ταφή 
χαϊ  τιμαί  Βρασίδον.  ^Αρι&μός  τών  άπο&ανόντων.  Οι  ^Α^- 
ναιοι  άποπλέονσι.  12.  οΐ  άμφί'^Ραμφίαν  Βρασίδψ  βοή&ειαν 
άγοντες  εις  '^Ηράχλειαν  άφιχνοΰνται.  13.  τον  <ϊ'  επιγιγνο- 
μένον  χείμώνος  ούτοι  άναχωρονσιν  επ*  οϊχον.  14.  0%  τε 
λαχεδαιμόνιοι  χαί  οι  ^Α^ηναΐοι  προς  την  ειρήνην  την  γνώ- 
μην  είχον.  λέγονται  α)  τά  προτρεπόμενα  τάς  πόλεις  αντάς 
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Λτρός   σνμβασιν,    15.   ην  οί  Λαχεδ.   μάλιστα    εΐφιιγόννταί^ 
165)  όίά   τ(  οί  τάηρώτα  €ί/  ΑαχεόαΙμονί  χαΐ  εν  Ι^&ηραις  " 
φερόμενοι,  Πλειστωάναξ  τε  χαΐ  Νιχίας  την  σνμβασιν  προν-    ] 
&νμονντο.     17.   εηειτα    όηλονται    ο    τρόπος,    ον    εγένοντο  ■ 
σπονόαΐ  Ααχεόαιμονίων    χαΐ   1>4^ηναίων.      18.    Αίσπονόαί 
ανταί.     19.   ωρατων   σπονδών,     ονόματα    των    όμοσάντων. 

20.  μηχος  τον   πρώτον   ηολέμον  χατά   ^έρη   χαΐ  χειμώνας. 

21.  ΑαχεδαιμονΙων  λαχόντίον  προτέροίν  τά   της   ομολογίας  ' 
άηοτελεϊν  άπορίαι  γίγνονται  περέ'Αμφιπόλεως  χαΐ  ξνμμά- 
χων  τινών  τάς  σπονδάς  ον  δεχόμενων.     Κλεαρίδον  πορεία,; 

22.  αιτίαι  πεντηχοντοντιδος  σνμμαχίας  Ααχεδαιμονίων  χαί 
^ΑΒ^ηναίων.     23.  Ήσνμμαχία  αντή.     24.   ορόματα   των  όμο- 
σάντων τόν  ορχον.     01  αιχμάλωτοι    αποδίδονται.    25.  οτι 
αντίχαηάλιν  ταραχαί  χαί   νποψίαι   εγένοντο,    νστερον   δέ 
αν^ις  εις  πόλεμον  φανερόν  χατέστησαν.     26.  οτι  της  σνμ- 
βάσεως  ονχ  άλη&ονς  ειρήνης  ονσης  δπόλεμος  επτά  χαί  εϊ- 
χοσιν  ετη  εγένετο  χαί  Θονχνδίδης  διάπαντός  αντον  εβίω. 
27.  ΚορΙν3•ιοι   τονς  Άργείονς  πεί^ονσι    τονς  βονλομένονς 
των  '^Ελληνων  προχαλέΐσ&αι  εις  σνμμαχίαν.   28.  αιτίαι ,  δι 
&ς    οΐ   ΐΑργεΐοι    τονς    των    Κοριν&ίων    λόγονς     εδεξαντο. 
29.  Μαντινεϊς   πρώτοι    τοις  ΐΑργείοις    προσχωρονσι.    τότε 
δέ  χαί  η  άλλη  Πελοπόννησος  διαϋ^ορνβείται  χαί  προς  τους 
^Αργείονς  ρέπει.    30.  Ααχεδαιμόνιοι  δέ  Κορινϋ-ίοις  άλλως 
παραχελενονται  εισιέναι  εις  τάς  των  ^Α3•ηναίων  σπονδάς. 
31.  χαί  οι  μέν  *Ηλεϊοι  Ααχεδαψονίοις  περί  Αεπρέον  δια- 
φερόμενοι  γίγνονται  ^ΑργεΙων  σύμμαχοι,  τούτοις  δέ  έπονται 
Κορίν&ιοι    χαί  Χαλχιδεις.     32.  ^ΑΌ-ηναϊοι   2χιώνην   μέν  αϊ- 
ρονσι,  Αηλίονς  δέ  χατάγονςι.    Πόλεμος  Φωχέων  χαί  Αον- 
ρον.    Κορίν3•ιοι  οντε  Τεγεάτας  οντε  Βοιωτούς  οϊοίτέ  εισιν 
εις  την  ^Αργείων  σνμμαχίαν  είσάγειν.     33.  Ααχεδαιμονίων 
στρατεία   εις  Παρρασίονς,    ονς  ελεν^ερονσι.     34.  τρόπος, 
ον  οι  Ααχεδ.  τους  τε  μετά  Βρασίδον  Είλωτας  μαχεσαμένονς 
χαί  τους  εχ  2φαχτηρίας  αιχμαλώτονς  διέθεσαν.    35.  Θνσσός 
αίρεϊται.     νποψίαι  χαί  διαφοραί  ^ΑΌ^ηναίων  χαΐ  Ααχεδαι- 
μονίων.    Αιαμένει    γε   μέντοι   η    ησνχία    χαί  οι   εχ  Πύλον 
εϊλωτες  εξάγονται.     36.    Κλεόβονλος    χαι  Ξενάρης   πειρώ-τ 
μενοι   τάς    σπονδάς  διαλϋσαι   παραινοϋσι    τοις    πρέσβεσι  ■ 
τών  Βοιωτών  χαί  Κορινθίων  τονς  Βοιωτούς  εις  την  σνμμα- 
χίαν των  Ιί4ργείων  είσάγειν,   όπως  μετά  τούτων  Ααχεδαι- 
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μον(οις  σΰμμαχοιΐ  γένωνταί,  37.  ο*  νρ}'^|ο«  ί«  $οχον(Τβ 
τ»*'  «ντών  ΐπ^^μέΐν,  ΚαΙ  όν  χαί  οί  βοιωτάρχαι  άρέσ^βν- 
ΤΚΑ  Ί^Οίζ  λόγους,  38.  7^(βν  ^έ  τεσσάρων  βουλών  των  Βομ*" 
των  άνηστασών  γίνεται,  αμέλεια  του  παντός  πράγματος. 
39.  Μ'ηχΰβερνα  αίρεΐται,  Ααχεδαι,μόνίΛΐ,  Βοιωτοΐς  συμμα- 
χίαν  Ιόίανποιοΰνται'  τούτου  όέ  γενομένου  Πάναχτον  χα^αΐ' 
ρεΐται.  40.  Ιί4ργεΐθί  φοβούμενοι  μίι  μονω^ωσιν  εΙς  /ίαχε- 
δαίμονα  πρέσβετς  έπεμψαν  περί  σπονδών.  41.  τούτων  δέ 
περί  της  Κυνοσουρίας  γης  άτοπα  αιτούντων,  όμως  συγγρά- 
φονται αίσπονδαί,  ούμέντοι  χΰρβς  εχουσι.  42.  ^Α^ψαίο^ 
δέτγι  Πανάχτου  χα^αιρέσει  χαί  τη  Ιδί^  Βοιωτών  χαί  Ααχε- 
δαιμονίων  συμμάχίψ  άγαναχτοΰστ.  43.  ^Αλχιβιάδης  υπό 
τών  Ααχεδαιμ.  υπεροφ^είς  τάς  σπονδάς  λύσων  τζαραινεΐται 
^Αργείοις  πρεσβεύσασ^αι  εις  Ι4&ήνας.  44.  οί  ^Αργειοι  ουν 
χαί  οι  σύμμαχοι  αυτών  πέμπουσι  πρέσβεις.  Αιτίαι  τούτον, 
έρχονται  δέ  χαί  Ααχεδαιμονίων  πρέσβεις.  45.  τούτονς  δη 
^Αλχιβιάδης  μηχανήματι  εξαπατά.  46.  Νιχίας  δέ  πεί&ει 
^ΑΒ-ηναίους  ετι  πρέσβεις  πέμψαι  εις  Ααχεδ.  τούτων  δέ 
ουδέν  διαπρα'ξάντων  οι  ^Α^ηναϊοι  συμμαχίαν  έποιήσαντο 
^Αργείοις  χαί  τοις  τούτων  συμμάχους.  47.  Αΐ  σπονδαί 
^Α&ηναίων  χαί^Αργείων  χαί  Μαντινέων  χαί  ^Βλ^ίων.  48.  Αΐ 
τών  Ααχεδ.  χαί  ^Α^ην.  σπονδαΐ  ετι  διαμένονσι.  ΚορίνΒ^ιο^ 
προς  έχείνους  πάλιν  τρέπονται.  49.  Ααχεδαιμονίους^Ηλεΐοι 
του  εν  Ολυμπί^  ίεροϋ  εϊργουσιν.  ^Αμφιλογίαι  αυτών  περί 
χαταδίχης.  50.  τρόπος  της  τότε  πανηγύρεως.  Αίχας.  Κο- 
,  ριν^ίοις  λόγοι  προσφέρονται.  51.  '^Ηραχλεωιαί  οΐ  εν  Ύρα- 
χΐνι  ησσώνται  τών  προσχωρούν.  52.  ^Βράχλειαν  Βοιωτοί 
παραλαμβάνουσιν.  ^Αλχιβιάδι^ς  εις  Πελοπόννησον  στρατεύ- 
σας  τείχη  οϊχοδομ^ϊ.  53.  Έπιδαυρίοις  χαί^Αργείοις  πόλεμος, 
ου  αί  αιτίαι  λέγονται.  54.  Ααχεδαιμόνιοι  μέν  εις  Αεΰχτρα 
εχστρατεύονσιν,  ^Αργεϊοι  δέ  την^Επιδαυρίαν  δΐ}ονσι.  55. /ΐίό- 
γοι  μάταιοι  περί  ειρήνης.  Ααχεδαιμόνιοι  μέν  εις  Καρύας 
εχστρατεύουσν,  ^Αλχιβιάδης  δέ  Άργείοις  βοηϋ^ει.  56.  Ααχε- 
δαιμονίων εις  ^Επίδαυρον  φρουρούς  είσπεμψάντων^Α^ηναΤοί^ 
τους  ε'ίλωτας  εις  πύλον  άναχομίζουσιν.  ^Επιδαύρου  ^Αργεΐοι 
αποττειρώσ^.  57.  Αΐτίαι,  δι  ας  Ααχεδαιμόνιοι  επ*  ^ Αργός 
στρατεύουσι  χαί  χαταρί&μησις  του  συλλεγέντος  στρατεύ- 
ματος. 58.  ^^γις  τους  πολεμίους  λαί^ών  τρισί  τάγμασίΛ' 
εις  την  ^Αργείων  εισβάλλει.    59.  οί  δέ  "Αργεΐοι  βοη&οΰντες 
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ηανταχό^^εν  άποχΧεΙονται,.  τότε  όή  Θ^άσνλλος  χα(  Ι^λχί- 
φ^ων  άφ'  εαυτών  ^Αγίδιμ6ν<1^  σπένόονται  τεσσάρας  μήνας. 
60.  δι  ο  χαί  Ααχεόαψόνιοΐτ  χαί  ^Αργεϊον  άχαραχτοϋσι.  τον 
Θρασνλλον  όίχη.  61.  αί  σπονόαί  λύονται.  ^Αργεΐοι,  χαί 
οϊ  σύμμαχοι,  ^Ορχομενόν  μέν  αίροϋσι.  62.  βονλενσάμενοι  όέ 
παρασχενάζονταί  χαί  ώς  επί  Ύεγέαν  Ιόντες.  63.  Ααχεόαι- 
μόνιοι  όέ  Άγιοι  χαλεπαίνονσι  χαί  δέχα  αντφ  συμβούλους 
διδόασιν.  64.  εηειτα  μετά  των  εξ  Αρκαδίας  συμμάχων 
εις  Τεγέαν  άφιχόμενοι  εις  την  Μαντινιχήν  εισβάλλαυσιν. 
65.  ενταν&α  δη  Άγις  ολίγου  έδει  μάχεσϋ^αι  εν  χ^ρίίρ  άνε- 
τΐΐτηδείω'  αναχωρεί  μέντοι  εις  την  Τεγεάτιν,  χαί  οΐ  Άργεΐοι 
διώχοντες  αυτόν  προέρχονται  εις  τό  ομαλόν.  66.  Ααχεδαι- 
μόνιοι  δέ  των  πολεμίων  εξαίφνης  επιψανέντων  χατά  τάχος 
εις  χόσμον  τόν  εαυτών  χα&ίστανται.   67.  τάξι^  αμφοτέρων. 

68.  ΆριΒ-μός  Ααχεδαιμονίων  εχ  λογισμού  τίνος  γιγνόμενος. 

69.  ηαραινέσεις'^Εχατέρων.  70.  2ΰνοδος  τών  στρατευμάτων. 
71.  ιστορείται  ο, τι  Άγις  επενόησε  προς  τό  εξισώσαι  τό 
έαυτοϋ  ευώνυμον  χέρας  τοις  πολεμίοις.  72.  Μ<ο  δέ  πολε- 
μάρχων αϋτφ  ονχ  υπαχουσάντων  τό  ευώνυμον  τών  Ααχε- 
δαιμ.  ητταται'  τό  δέ  μέσον  τρέπει  τους  εναντίους.  73.  Και 
Άγιδος  τω  ευωνΰμφ  σφών  βοη^ησαντος  πάν  τόστράτευμα 
των  εναντίων  εις  φυγην  τρέπεται.  74.  Μέγεθος  της  μάχης. 
Αριθμός  τών  αποθανόντων.  75.  Ααχεδαιμόνιοι  ουχρώνται 
τηνίχη,  άναχτώνταί  γε  μην  την  πάλαιαν  δόξαν.  ^Επιδαυρίων 
δέ  εις  την  ΐΑργείαν  εισβαλόντων  Άργεΐοι  χαί  οι  σύμμαχοι 
άρχονται'Επίδανρον  τειχίζειν.  76.  Ααχεδαιμόνιοι  εις'Άργος  ' 
συμβατηρίους  λόγους  πέμπυυσιν.  Αιτίαι  τών  σπονδών. 
Αίχου  πρεσβεία.  77.  Αί  σπονδαί  αύταί,  ας  υπό  τών  Αα- 
χεδ.  προτε&είσας  οι  Άργειοι  προσεδέξαντο.  78.  ύστερον 
δέ  γίγνεται  χαί  συμμαχία.  79.  ^Ησυμμαχία  αυτή.  80.  Αθη- 
ναίοι χελενονται  της  Πελοποννήσου  εξελθεΐν.  Περδίχχας 
χαί  οι  Χαλχιδεϊς  συνομνίουσι.  Δημοσθένους  δόλος,  τό  εν 
τη  ^Επιδαυρία  τείχισμα  άποδίδοται.  81.  Μαντινεΐς  συμ- 
βαίνουσι  Ααχεδαιμονίοις.  ^Εν  2ιχεώνι  χαί  εν  Άρχει  ολι- 
γαρχία χαθίσταται.     82.  περί  Διέων  χαί  Αχαίας.  Άργείων 

δ  δήμος  τών  ολίγων,  οίς  οι  Ααχεδαιμόνιοι  μέλλουσι  βοηθεΐν, 
επιχρατει  χαί  Άθηναίοις  πάλιν  σπεισάμενος  μαχράτείχη 
τειχίςει.  83.  Ααχεδαιμονίων  στρατεία,  εν  ητά  'Αργείων 
τείχη  χαί  '^Υσιάς  λαμβάνουσιν.    Άργείων   στρατεία  εις  την 
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ΦλΒίαϋΙαν,  Μαχδόόνες  χατααλείονται.  84.  ^Α^γείωντε  οΐ 
ύποπτοι  συλλαμβάνονται,,  χαΐ  ^Α3^ψ>αΙον  στρατενονσιν  επί 
Μήλον.  ΑΐτΙαι  ταύτης  της  στ^ατεΐας.  πρέσβεις  πρώτον 
πέμπονται  εϊς  τηνπόλιν.  85.  Λόγος  των  Αθηναίων  πρέσ- 
βεων.    86.  ^Απόχ^ισις  των  ΜηλΙων. 

Τό  λεχτιχόν  τον  παρόντος  βιβλίου  σνμφωνον  προς  τό 
νφος  του  συγγραφέως  εν  πολλοίς  παρέσχε  πλείονας  των 
άλλων  δυσκολίας.  Τό  συνεπτυγμένον,  τό  στρυφνόν,  ηχρησις 
τοΰ  αφηρημένου,  τάσχήματα  των  προλήψεων,  των  ελλείψεων, 
των  αντιθέσεων ,  των  άναχολονθ^ων,  των  χιαστών  κτλ.  χα- 
ϋ^ιστάσι  πολλαχον  τόν  νουν  των  χωρίων  ώσεί  νπό  νεφέλης 
χαλυπτόμενον,  εως  αν  προσοχή,  βαθ-είψ  μελέτη,  παραβολή, 
επαναληψει,  επίμονη  χαί  ζηλω  αΐ  αχτίνες  τοΰ  φωτός  άνα- 
όώσι  χαί  η  άχλνς  όιασχεόασθη.  ^Εν  τ^  ^ργ(ξ  ημών ,  ταϊς 
χριτιχαις  ταΰταις  παρατηρήσεσιν ,  όπερ  πολλφ  μείζον  των 
δυνάμεων  τυγχάνει,  εσχομεν  ίίττ'  όψει  τάς  νεωτέρας  εχδό- 
σεις  των  σχολιαστών  χαί  εχδοτών  χαί  χριτιχών,  όσας  η  εν 
Έρλάγγη  βασιλιχτ  βιβλιοθήκη  κέκτηται  και  ημΐν  εχορήγησεν. 

Ό  ϋΐΕ88βη,  δ  Ρορρο,  ό  ^ΙοΜ,  ό  ΚΓϋ^βΓ,  δ  ΒβΙΛβΓ, 
δ  Οαν.  Ηβϊΐιηαηη,  δ  ΌαΙίβΓ,  δίβυρ,  ΗβΓΐ)8ί,  κτλ  ήσαν  οϊβοηθοί 
και  σύμβουλοι  ημών  ο  δ^  εζοχος  εν  τ(5  πανεπιστήμια^  της 
^Ερλάγγης  καθηγητής,  άριστος  ελληνιστής  χαι  ένθερμος  φι- 
λέλλην,  χ.  Ιψαη  ΜϋΙ^βΓ  επεδείξατο  πατρικήν  όντως  προθν- 
μίαν,  παράσχων  ημΐν  τα  σχετικά  προς  τό  έργον  βοηθήματα, 
^ιό  και  δημοσία  εκφράζομεν  αντο^  τήν  βαθέΐαν  ημών  εν- 
γνωμοσΰνην  και  τόν  εγκάρδιον  σεβασμόν.  Ει  κατά  τι  σννε- 
τελέσαμεν  εις  τήν  διάλνσιν  τοί  σκότους  ενίων  χωρίων 
τοΰ  παρόντος  βιβλίου,  οΐ  περί  τάτοιαΰτα  ασχολούμενοι 
κρινέτωσαν ,  τταρ'  ων  τήν  επιείκειαν  χαί  σνγγνώμην  αι- 
τονμεθα,  οτι  η  Κριτική  γνώσεων  πολλών  και  δυνάμεως  και 
πείρας  και  χρόνου  μακρόν  δεομένη,  ών  πάντων  ημεΐς  στε- 
ρούμεθα,  συναντά  μεγίστοις  κωλύμασι  και  εδάφεσιν  άνω- 
μάλοις,  άπερ  έργον  έχει  εξομαλίζειν  η  υπερπηδαν  και  οδόν 
ομαλήν  και  πρόσβατον  διαχαράττειν.  '^Η  Κριτική  διαλύειτά 
σκότη  και  λαμπρύνει  τόν  πνευματικόν  κόσμον.  ^Εστιν  η 
αληθής  ηγεμ^άν  πόσης  προόδου  και  ευημερίας.  '^Οδιά  τοΰ 
φωτός  αντης  πορενόμενος  οι  σφάλλεται.  Παρίσταται  δι- 
καστής μεταξύ  δικαίου  και  αδίκου,  κριτής  μεταξύ  αληθούς 
και  ψευδούς,  καλοΰ  χαί  αισχρού  χαί  πρόεδρος  τοΰ  άγαθοΰ. 


'^^Λ^:ϊ;.ν.  .;■ 


Αΐ  έηι<Τΐ^μαι  οφίΐλονσηάς  ίαντων  ττζοόδύνς  τοις  μ€γάΧύίς 
*αΙ  όιαχβχρψένοις  χζίτιχοϊς  ιών  διαφόρων  εποχών.  Πόν- 
των όέχοϋτων  όιδασχαλοι  χαί  οδηγοί  οΐ  άΒ-άνατοι  τΑν  ννν 
'^Ελληνων  η^όγονοι  διατελούντες  τνγχάνονσι,ν,  οίς  ντέφανοι 
χαί  έγχώμια  χαθ^  εχάστην  υπόηάντων  %&ν  τίεηοληίσμέηαν 
4&νών  χαί  λαών  πλεχόμενα  μετ^  ευγνωμοσύνης  απονέμονται. 
Εϊ&ε  δέ  η  πηγήτών  φώτων,  η  έδρα  τον  πολιτισμού  χαΐ  τ^ς 
σοφίας  επαναχτησαιντο  τό  έδαφος  αϊτών  εν  μέσ(^  τον  Παν- 
ελληνίου χαί  σνσφίγξειαν  τάς  'μητριχάς  άγχάλας  της  Με- 
γάλης χαί  άΒ•ανάτου  ^Ελλάδος. 

^Εγραφαν  εν  "Ερλάγγιι  τ^  24.  ^εxεμβ.  1885. 
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Α«^.  1.  ,,Τοϋ  ίϊ'  έηιγιγνομένον  ίμερους  αίμέι^  ενιαύσιοι 
σπονδαΐ  όιελέλνντο  μέχρι  ΠυΟ^ίων".  0/  σχολιασταί  άνα- 
γνωρί'ζονσι  τίμ'  όυσχολίαν  του  χωρίου  τοίτου ,  χειμένην  εν 
τ^  ληξάσΐ]  ανοχωχγι  (βιβλ.  Α,  119,  12)  χατά  τον  ^Ελαφηβο- 
λιώνα  μήνα,  τέλος  Μαρτίου,  συνοόευομένγι  μετά  τίνος  εν 
το)  μέλλοντι  χρονιχον  διαστήματος  η  προσδιορισμού  ,,μέχρι 
Πυβ^ίων",  α  εν  τφ  Μεταγειτνιωνι  μηνί  Ολ.  89,  3,  Αυγοΰστίι^ 
του  422,  ετελέσί^ησαν.  Τινές  ϊνα  αρωσι  την  δυσχέρειαν 
επειράΟ^ησαν,  όπως  διορΟ^ώσωσι  τό  χωρίον,  άναγινώσχοντες 
οΐτω'  ,,τοΰ  δ^  επιγιγνομένου  ί}έρους  πόλεμος  αύΟ^ις  ην' 
διελέλνντο  γαρ  αί  ενιαύσιοι  σπονδαί.  ^Αλλ^  εντεΰθ^εν  εγεί- 
ρεται το  ζήτημα"  ει  χαι  μετά  τά  ΠύΟ-ια  πόλεμος  ήν,  διά  τι 
ετέθ^η  τό  μέχρι  Πν&ίων,  τό  χρονιχον  τοντο  οριον;  ο  Οΐαδδβη 
υποτίθ-ησιν ,  ότι  6  Θουχυδίδης  χατά  την  εν  τω  νω  συλλη- 
φ&εΐσαν  άπλην  διήγησιν  ,,αί  σπονδαί  έληξαν  μέν  χατά  Μάρ- 
τιον,  αλλ'  δ  Κλέων  ε'ξέπλευσε  {χατωτέρω  2)  χατ'  Αύγουστον, 
εμπεσουσών  διαπραγματεύσεων  χαί  προπαρασχευών  προς 
εχτέλεσιν  της  εις  τά  επί  Θράχης  χωρία  άποφασισθ^είσης 
έχστρατείας"  χατά  την  συγγραψήν  την  άγγελίαν  περί  της 
δευτέρας  χαϋ^άρσεως  των  Αηλίων ,  ήτις  προς  τά  ΠύΟ-ια  ηρ- 
μοζε,  χατόπιν έλαβε,  χαί  άναγχασϋ^είς  τά  Πύ&ια  μνημονέΰσαι, 
ταύτην  εις  χαλαράν  συνάφειαν  μετά  τοΰ  προηγουμένου 
ηγαγε,  τούς  δέ  άναγχαίους  χρονιχούς  προσδιορισμούς  του 
μέχρι  Πυ0^ία)ν  διά  τοΰ-'  εν  ττ}  εχεχειρί^  χαί  (2)  μετά  την 
δχεχειρίαν  παρέστησεν.  Ανευ,  λέγει,  της  ίσως  βραδϋτερον 
γενομένης  προσΟ^ήχης  ήδύνατότις  τό  χωρίον  άναγινώσχειν 
ουτω'  ,,Τον  <ϊ'  επιγιγνομέΐ'ου  βέρους  αί  μέν  ενιαύσιοι  σπον- 
δαί διελέλυντο'  Κλέων  δέ  ^Α3•ηναίους  πείσας  μεσοΰντος 
ηδη  τοΰ  Θέρους  εις  τά  επί  Θρφχης  χωρία  έξέπλευσεν" . 
Ό  0ΐ3.88βη  εν  ττι  δευτέρςί  υπο9^έσει  εχλαμβάνει  τό  μέχρι 
Πυθίων  εξαιρετιχώς,  άντίστοιχον  τφ  γερμανιχφ  Μβ  αΐΐί, 
πλην,  ουχί'  χαί  προς  άπόδειξιν  τούτου  φέοει  έχ  του  Πλά- 
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«τωνος  τ6  χωζίον  ,,γυμνονς  χα(  γυμνάζ  μέχ^ι  Λτβρ  αϊδονς  ' 
σώφρονος  ,,χαΐ  €χ  τον  χωμιχον  Μάχωνος  έτερον  χωρίον"  ,  ^  ' 
άχρι  τοΰ  στόματος  ησβολωμένον".  Κατά  ταύτα  ερμηνεύει, 
ΟΤΙ  αί  ενιανκτιοι  σπονόαΐ  ήσαν  διαλελνμέναι  χαί  πόλεμος 
ην,  πλην  όμως  χατά  την  διάρχειαν  των  Πν&ιχών  άγόίνων. 
Ό  ΜϋΙΙβΓ-δίΓ.  ϊ?.  392  μετά  τό  όιελέλνντο  προτείνει  προσ- 
^ηχην  τινά  ,,άναβολή  όέ  ην  τον  πολέμον".  Ό  δίαΐΐΐ  εξηγεί 
,,αί  ενιαύσιοι  σηονδαί  όιελέλνντο  μέχρι  Πνϋ^Ιοαν"  δια  τοϋ 
άναλντιχον  τνηου"  των  ενιανσίων  σπονδών  διάλνσις  ην 
μέγρι  Πνί^ίων.  ,,Τόν  δέ  μεταξν  χρόνον  της  πολεμιχής 
άηραξίας  χαλεΐ  έχεχειρίαν.  Τοΰτο  ο  ΟΙοδδθΠ  απορρίπτει, 
επειδή  το  έχεχειρία  παρά  Θονχνδ.  4,  68,  117.  1,  3,  118, 
119.  δ,  16,  2,  26,  2,  49,  3.  σημαίνει  πάντοτε  ηανσιν  των 
οπλών  εν  χαίρω  σννομολογήσεως  σννϋ^ηχων  η  ^ρησχεντιχών 
συνόδων  η  τελετών. 

*Εάν  χατά  τόν  δίαίιΐ  τό  μεταξύ  χρονιχόν  διάστημα  από 
της  διαλίσεοας  των  σπονδών  μέχρι  τον  τέλους  των  πνΟ^ιχών 
αγώνων  ^εωρήσωμεν  ως  έχεχειρίαν ,  πάσαι  αί  δνσχέρειαι 
αίρονται  χαί  ο  νους  ενοδονται  ως  άριστα.  Τοντο  δέ  φαί- 
νεται μοι  άναγχάϊον  χαί  εχ  τον  οτι  οι  ^ήλιοι  χατά  την 
διάρχειαν  της  πανηγνρεως ,  βραχέος  χρόνον,  ονχ  ήδύναντο 
διενΟ^ετησαι  τα  εαυτών  χαί  εϊς^Ασίαν  άποιχησαι,  χαί  εχτον 
Οννδέσμου  χαί  {χαί  εν  ττι  εχεχειρί^)  εισάγοντος  αμέσως  τό 
άηοτέλεσμα  τον  μέχρι  Πυ&ίων'  τοντέστι  διελέλνντο  αϊ 
σπονδαί  μέχρι  ΠυΘ^ίοιν  χαι  οί  ^Αί}ηνα7οι ,  χα3^  ον  χρόνον 
ανται  διαλελνμέναι  ήσαν,  άνεστησαν  /ίηλίονς,  οϊ  εις  ^Ασίαν 
άπο^χησαν.  ^Εν  βιβλ.  5,  26,  3  ,,Βοιωτοί  τε  δεχήμερον 
έχεχειρίαν  ήγον  ,,δηλονται  η  διαχοπή  των  εχ&ροπράξιών  χατά 
δεχήμερον.  βιβλ.  4,  117  ,,εχεχειρίαν  ποιείσ&αι'^.  4_,  58 
,,έχεχ.  γίγνεσθαι  προς  αλλήλους".  αεν.'^Ελλ.  4,  2,  16  ,,εχεχ. 
ε'χειν".  /ίιον.'^Αλ.  8,  2  ,,εχεχειρία  πολέμον" .  Αονχ.'^Ερμοτ.  14 
»  Ζβί'•***  '^ΤΙ  ^*?**  έχεχειρία  έντη  Ιννοίί}.  τον  διαχόπτειν  οιαν- 
δήποτε ενέργειαν ,  απραξία.  ^ΕντανΌ^α  μετά  τήν  διάλνσιν 
τών  ενιανσίων  σπονδών  χατά  τό  τέλος  Μαρτίον  422  μέχρι 
της  πανηγύρεος  τών  Πνί/ίων  κατ'  Ανγονστον  απραξία, 
διαχοπή  έχΟ^ροπραξιών ,  άναχο)χή  οπλοαν  (εννοονμένον  τοΰ 
πρότών  εχαυσίων  σπονδών  πολέμου)  ην.  Κατά  τό  διάστημα 
τοΰτο  πόλεμος  ούχ  εγένετο'  έχεχειρία  δέ  ην  εΐτε  εχ  σνν- 
β-ήχης  μή  μνημονενομένης   εϊτε   χαι   εχ   προαρέσεως,    όπερ 
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ϊ-     Γ     φνσίχόν    χαί    χαΟ•^    όσον    μάλιστα    ηί^γιζδί'    η   παρήγνρις 

των  Πυθίων.     ΚαΙ  χατά  τόν  χρόνον  της  έχδχειρίας  οι  μεν  '     -"^,• 

-  Ι^^^ηναΐοι  ^ηλίους  άνέστησαν,  χαΐ  οί  μέν  ^ήλιοι  ^Ατραμντ- 
τειον  φχησαν'  6  δε  Κλέων  μετά   ταϋτα  μετά  την  διάλογου 
η  αφωνον  εχεχειρίαν  εξέπλενσε'    σχών   δε  .  .  .  χατέπλεν- 
σεν,  Ό  σύνδεσμος  μέν  (αί  μέν  εν.  ση.)  φαΐνεταίμοι  εννοον- 
'  μένος  χαί  εις  τό  οί  μέν^Α&ην.,  ώς  χατωτέςω,  οί  μέν  ^ ήλιο  ι,  ν 

όστις  έχει  άνταποδοτιχόν  τόν  εις  τό  ,,ο  δέ  Κλ.  .  .  ."  '£Γ 
σννδεσις  των  μερών  ^ετιχώς  διήχει  μέχρι  της  λήξεως  της 
εχεχειρίας.  Τό  μέχρι  χατά  την  νπό&εσιν  τον  01α88βη 
εις  εννοιαν  εξαιρετιχήν  εν  τοις  μνημονεν&εΐσι  χωρίοις  νομί^ 
ζομεν,  δτι  εν  πάσαις  τάΐς  περιπτώσεσι  δύναται  μεταπεσέϊν,  '      /  : 

οϊον  μέχρις  αιδονς  σώφρονος,  τοντέστι  μέχρι  βα&μον  αιδονς  ,  .^ 

σώφρονος  ανθρώπου,  μέχρι  των  ορίων  αιδονς  σώφρονος 
άν^ρ.  =  πλην  της  υπερβάσεως  των  ορίων  τούτων.  Τό 
μέχρι  διαγράφει  τό  από  τίνος  σημεΐον  εις  έτερον  ώρισ- 
μένον'  τούτου  δέ  νπερπηδωμένου  επέρχεται  η  χατάχρησις, 
εξ  ής  τό  άποτρεπτιχόν  χαί  εξαιρετιχόν  πλην.  -^χρι  τον 
στόματος  ησβολωμένος,  δηλονότι  μέχρι  των  ορίων,  τον  ση- 
μείον,  χαϋ^  οτόστόμα  χεϊται  =  πλην  της  νπερβάσεως  των 
ορίων,  άτόστόμα  περιορίζονσι  =  πλην  τον  στόματος.   Μέχρι  ^• 

θάνατον  ζ=ζ  μέχρι  της  βαϋ^μΐδος,  εν  ^  ϊσταται  ό  θάνατος 
=  πλην  θάνατον.     Μέχρι  τρυγός  =  μέχρι  της  τελευταίας  ,^  | 

ρανίδος  =  πλην  του  πέραν  αυτής  ορίου.  ^Αη'  άργ^ης  μέχρι  _;| 

τέλους  =:  από  τοϋ  πρώτου  σημείου  μέχρι  τόϋ  άχροτάτου, 
ουχί  όμως  πέραν  αύτου  =  πλην  τον  μη  οντος  ετι  άχρο- 
τάτου. Μέχρι  Πν^ίων  =  μέχρι  τονχρόνον,  κα^'  6ν  εξετεί- 
νοντο  τά  Πν&ια,  ουχί  χαί  πέραν  αυτού,  πλην  αυτοϋ  του 
πέραν.  Αί  σπονδαί  ήσαν  διαλελυμέναι  μέχρι  των  ορίων, 
α  διέγραφαν  τά  Πύ&ια,  ουχί  χαί  πέραν  αντών,  πλην  των 
' '"'  διαγεγ ραμμένων  νπερορίων  =  πάντα  τά  άλλα  όρια,  πλην 
όμως  των  νπερορίων. 

Κεφ.  3_,  2  εν  χερσίν  άπέχτειναν  =■  διά  της  των  χειρών 
μάχης,  διά  χειραψίας  παραβ.  χαί  \0,  10.    72,  3  επειδή  εν  |*ί 

χερσίν  εγίγνοντο  τοις  εναντίοις'  βιβλ.  3,  66,  2  ους  εν  χερ- 
σίν άπεχτείναίε ,  108  εν  χερσίν  ηδη  οντες.  4,  43,  2  ^ΐ' 
^(^'^Χ'Ί   Χίχρτερά    χαι   εν  χερσί   πάσα.    6,  70  γενομένης  εν 

'  .  Χ^ζ^^  '^νζ  Ι^^Χ'Ίζ•     7,  5,  2  ενχερσί  γενόμενοι  εμάχοντο. 

:  ,  Κεφ.  3,  4  άνήρ  άντ'  ανδρός  λυθείς  =  αμοιβαίως,  λα• 
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βορτες  χαι  δόντές.  Πα^β.  βιβλ.  8,  93,  2  ελ&όντες  .  .".  * 
τινές,  άρηρ  άνόρί  δίΕλέγοντο.  Κεφ.  4,  1  τρίτος  αυτός  πρεσ- 
βευτής =  μετά  δύο  άλλους  προηγηϋ-έντας.  Παρβ.  βιβλ.  2, 
79,  2.  Κεφ.  4,  2.  πολίτας  τε  εηεγράχραρτο  πολλούς  = 
επολίτογάφησαν ,  ενέγραφαν  εντοϊς  πολιτιχοϊς  χαταλόγοις, 
εδωχαν  πολλοίς  τα  πολιτικά  δικαιώματα.  ^Εν  δε  τι]  σημα- 
σί(^  του  επιγράφειν  παρβ.  1,  132,  3.  επέγραψαρ  ονομαστί 
τάς  πόλεις  —  εχάραξαν,  και  Μέσον  2.  επΙ  τόν  τρίποδα 
ποτέ  τόν  εν  /ίελψοΊς  ηίίωσεν  επιγράψασ^αι  αυτός  ιδί^  τό 
ελεγεϊον  τόδε.  Κεφ.  4,  3.  Συρακοσίους  τε  επάγονται  =  κα- 
λοΰσι  προς  βοη{>ειαν.  Παρβ.  1,  3,  2.  επαγόμενων  αυτούς 
επ^  ώφελεί<^  εις  τάς  άλλας  πόλεις.  104.  Ι^χ^ηναίους  επη- 
γάγετο.  ,,Και  ύστερον  πάλιν  αυτών  τίνες  δια  τό  μη  άρέσ- 
κεσΌ^αι  άπολιπόντες  εκτών  Συρακουσών  Φώκαιας  τε  της 
πόλεως  τι  της  ΑεοντΙνων  χωρίον  καλονμενον  καταλαμβάνουσι 
και  Βρικινίας  Ον  ερυμα  εν  τγι  Λεοντίνν^' .  '/ί  κανονική 
πλοκή  των  λέξεων  εν  τούτίρ  τψ  χωρίϋ^  έχει  ύ)δε'  και  ύστε- 
ρον πάλιν  τινές  αυτών  διά  τό  μή  άρέσκεσ&αι  άπολιπόντες 
εκτών  Συρακουσών  {αντί  τάς  Συρακούσας)  (τό  άπολιπόντες 
μετά  της  εκ  ως  3,  10,  2  ,,άπολιπόντων  υμών  εκ  του  Μη- 
δικού πολέμου"  εν  τί}  εννοία  του  εξελ&όντες,  άπομακρυν- 
■9-έντες)  καταλαμβάνουσι  χωρίον  τι  της  πόλεως  της  Αεον- 
τΙνων καλούμενόντε  Φωκαίας  και  όν  ερυμα  Βρικινίας  εν 
τη  Αεοντίνη.  Κεφ.  5,  1  .  .  .  καΐ  έν  τη  ^Ιταλί^  τισί  πόλε- 
σιν  έχρημάτισε  περί  φιλίας  τοϊς^ΑΟ^ηναίοις"  εχρημάτισε  = 
προέτεινεν ,  έστρεψε  πόλεις  τινά  ς  εις  την  φιλίαν  των 
Ι^ϋ-ηναίων,  λόγους  προσήνεγκε  (Σχολ.)  παρβ.  1,  87,  5. 
5,  61  και  6,  62,  4  τάλλα  χρηματίσας.  Κεφ.  6ο»',  3.  όπερ 
προσεδέχετο  ποιήσειν  αυτόν  =  προσεδόκα.  παραβ.  7,  4, 
9,  3,  58,  3,  4.  6,  33,  4,  49,  2.  8,  9,  3,  28,  3.  Κεφ.  Ίον,  1. 
των  γάρ  στρατιωτών  άχ&ομένων  μέν  τη  εδρφ  =  (προσμονή, 
διατριβή,  άργί^  Σχολ.),  αναλογιζόμενων  δε  την  εκείνον 
ηγεμονίαν,  προς  οϊαν  εμπειρίαν  καΐ  τόλμαν,  μετά  οϊας 
αν  επιστημοσύνης  καΐ  μαλακίας  γενήσοιτο ,  καί  οϊκο&εν  ώς 
άκοντες  αυτώ  ξυνεξήλϋ^ον.  ,,Σχήμα  προλήψεως  και  επί 
ταυτοπροσωπίας  καταχρηστική  γενική  απόλυτος  επί  τό  εμ- 
φαντικώτερον.  —  αισϋ^όμενος  τόν  ^ροϋν  καί  ούβουλόμενος 
αυτούς  διά  τό  εν  τφ  αύτώ  καΟ^ημένους  βαρύνεσΒ^αι ,  άνα- 
λαβών  ήγε".   Πάντες  οι  Σχολιασταί  τοϋ  Θουχνδίδου  περι- 
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^Χ9•ον  εις  άμΐ}χανίαρ  πεζί  τηρ  σίψτάξιν  χαΐ  πιστήν  έξηγη<η*' 
τοντου  τονχωρίον,  οι  μέν  τό  καθήμενους  μεταβαλόντες 
εις άπαρίμφατορ  χαΌ-ησ&αι^  οι  όέ  άλλως  αυτό  συντάττον- 
τες,  οι  όέ  όιά  τό  χαθημέρους  ττροτψώρτες  ώς  εχταχτον 
χαΐ  άσυρήΌ^η  εχψρασιν  υπολαμβάνοντες.  Προς  άπόδείξιρ 
τΐ^ς  τελευταίας  συντάξεως  πειρώνται  χαί  ηρό  ηάντων  ο 
01ί1886η  χαΐ  ο  Ρορρ  δϊ'  ομοίων  του  συγγραφέως  χωρίων, 
ίνα  υποστηρίξωσι  την  άρχιχνν  γραφην  ταύτην,  υπέρ  ης 
συντασσόμενα  χαΐ  ημεΐς.  Βιβλ.  Α,  63  _,  1  ,,ΚαΙ  νυν  τον 
αφανούς  τε  τούτου  όιά  τό  άτέχμαρτον  όέος  χαΐ  όιά  τό  ηόη 
φοβερούς  παρόντας  ΐΑΘ^ηναίους,  κατ'  αμφότερα  εχπλαγέν- 
τες  ..."  8,  76,  5  χαΐ  όϊ'  εαυτούς  τε  εν  τη  2άμίρ  προκα- 
θημένους χαί  ηρότερον  χρατεΐν  .  .  "  8,  105,  2  .  .  ηρίν 
ο\  Πελοποννησιοι  διό  τό  χρατήσαντες  άόεώς  άλλοι  άλλην 
νανν  όιώχοντες  ηρξαντο  μέρει  τινί  σφών  άταχτότεροι  γε- 
νέσθαι .  .  ."  4,  18,  4.  Καί  ελάχιστ^  αν  οί  τοιούτοι  πταί- 
οντες  όιά  τό  μη  τφ  όρθουμένω  αντοϋ  πιστεΰοντες  επαΐ- 
ρεσθαι  εν  τώ  ευτυχεΐν  αν  μάλιστα  χαταλΰοιντο  .  .  .  „35,  1. 
Τέλος  όέ  .  .  .  όιά  τό  αεί  εν  τφ  αύτφ  άναστρέφεσθαι  .  .  . 
,/Ο  ϋανίίΐ  ΗβίΙιηαηη  ποιείται  την  πλοχην  τον  λόγου  ώόε' 
,,αισθόμενος  τόν  θροΐψ  χαί  (άντίχαίπερ)  ου  βουλόμενος, 
ηγεν  αυτούς  άναλαβών  όια  τό  βαρΰνεσθαι  {αυτούς)  εν  τφ 
αυτω  χαθημένους^'  παραδεχόμενος  άναχόλουθον  σχήμα. 
Ο  8ΐίΐ1ι1  σέβεται  μέν  την  γνώμην  του  Οΐ3.88βη,  αλλ*  εμμένει 
εν  τ^  εαυτόν  λαμβάνων  χαί  ούτος  τό  ου  βονλόμενος 
περενθετιχώς  χαι  άνευ  αντικειμένου  κατ'  άναλογίαντφ 
παρ'  Όμηρος  '/λ.  ζ/.'  300  καί  Οό.  Β.'  110  άπαντώντι  ε  θέ- 
λω ν.  ^Ο  Α.  V.  νβίδβη  όιισχυριζόμενος ,  οτι  όιά  τον  όιά 
τό  εν  τψ  αύτφ  καθήμενους  βαρύ  νεσθαι  ονόέν 
άλλο  εννοείται  η  τό  προηγούμενον:  των  στρατιωτών  άχθο- 
μένων  τη  εόρ^^'  αποβάλλει  τό  άντικείμενον  του  ου  βονλό- 
μενος χαί  μετά  τό  βαρννεσθαι  προστίθησι  δεύτερον  άπα- 
ρέμφατον:  άτολμοτέρονς  γ ίγνεσθαι.  Άλλοι  ό^  άλλως. 
^Επειδή,  ως  χαί  αυτοί  οί  σχολιασταί  μαρτυροΰσι,  τό  σνν- 
τάττεσθαι  μετοχτν  αρσενικού  ηθυλ.  γένους  μετά  ουδετέρου 
άρθρου  καί  δη  εμπροθέτως  ως,  όιά  τό  καθήμενους, 
όιε'  τό  κρατήσαντες,  δία  τό  παρόντας  κτλ.  ουκ  εστίν 
ίδιον  η  σύνηθες  τφ  Θουκυδίδη,  αλλά  και  αύτη  τη  κλασική 
των  Ελλήνων    συντάξει,     γραφόντων    αεί    τό    λεγόμενον 
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ονοματιχόν  άπαρέμφατον  εμττρο&έτως  η  αττζο&έτως,  οίον 
τό  λέγειν,  όιά  τό  λέγειν,  τό  ηοιεϊν ,  διά  τό  γράφειν 
ιηΧ.,  τεχμαιρόμεθ-α ,  οτι  τό  περί  ου  ο  λόγος  χωρίον  χαΐ  τα 
λοιπά  ώς  άριστα  εχονσιν,  αν  εννοησωμεν  τό  πολλάχις  εν 
τφ  '^Ελληνιχφ  ιδιώματι  μητι9•έμενον  χαί  οϊχο&εν  εννοοίψε- 
νον  άηαρέμφατον  του  συνδετιχον  ειμί,  τό  είναι,  χαί 
έχλάβωμεν  τό  χα^ημένους  ως  χαί  τά  εν  τοις  μνημονευ- 
&εϊσιν  άλλοις  χωρίοις  τταρόντας,  χρατήσαντες  {εν- 
ταϋθ^α  τόγενέσ&αι) ,  ηροχα^ημένους  χτλ.  ώς  χατηγο- 
ροΰμενα  αντοϋ'  εν  όέ  τω  προχειμένφ  χαϋ^  όσον  τό  ρήμα 
χά&ημαι  μέσον  άνταναχλώμενον  η  αυτοπα&ές  όν  =  τίδ-ημι 
1}  βάλλω  εμαυτόν  χάτω,  ισοδυναμεί  τ^  άνεητνγμένγι  προ- 
τάσει  ειμί  χαϋ^ημενος,  όπερ  χαί  περ  παραχείμενος  έχει 
σημασίαν  ενεστώτος  αντί  χα&εζόμενος.  Οι  χαδ•ήμενοι  =■  οι 
οντες  χα^ημενοι,  τους  χα^-ημένους  =  τονς  οντάς  χα^η- 
μένους  χαί  διά  τό  έτεροπρόσωπον  είναι  αυτούς  χ  αφη- 
μένο υ  ς.  Τοϋτον  δέ  τόν  συλλογισμόν  ημών  ενισχύει  μάλ- 
λον χαί  όπροσδιορισμός  εν  τ  φ  αυτφ,  όστις  εν  τ^  ^Ηιόνι 
(6,  3)  αναφερόμενος  ορίζει  ουχί  απλώς  τό  χα^ημένονς, 
αλλά  τό  όντας  εν  ^Ηιόνι  χαι  μηδέν  ποιονντας ,  άργοΰντας, 
άπραχτοϋντας.  ^Εχέτω  άρα  τό  ημέτερον  χωρίον  οΰτω'  ,,αι- 
σ^όμενος  τόν  Ό-ροΰν  χαι  ου  βουλόμενος  αυτούς  διά  τό  είναι 
έν  τφ  αύτώ  χαΌ^ημένους  {χαί  βραχυλογιχώς  άνευ  του  είναι) 
βαρύνεσ&αι,  άναλαβών  ηγεν.  '^Η  δέ  εξήγησις  νεοελληνιστί 
έχει  ώδε'  επειδή  ο  Κλέων  δέν  {ου)  ηΟ^ελεν  αυτοί  νά  δυσ- 
ανασχετώσι  {δυσανασχετεϊν)  ενεχα  του  νά  είνε  {μένειν, 
διατρίβειν)  εν  τψ  αυτφ  τόπω  άχίνητοι  χαί  αμέριμνοι  χαϋ^ή- 
μενοι  {τοΰτρβεβαίως  άνταναχλ^  προς  τόν  στρατηγόν,  δϊ' 
8ν  χαί  ο  εχ  του  άχ&ους  Ό^ροΰς  αυτών)  ^  λαβών  αυτούς  υπό 
την  άρχηγίαν  του  {αυτοΰ)  ωδηγει. 

Ή  δημώδης  φωνή  πολλάχις  χρήται  ομοίαις  Ιχφράσεσι 
περί  ανϋ-ρώπων  άργούντων  χαί  δειλών,  οϊον'  βρωμφ  γιά 
νά\ε  χαϋ-ιστός  {χαχώς  όζει  διά  τό  χαθ-ήμενος  είναι)  ... 
εδάρη  γιά  νά\ε  ^ρασύς  χαί  αύϋ^άδης  {πληγάς  έλαβε  διά 
τό  αυθάδης  είναι).  ^Ελυπονντο  γιά  νά\ε  δεμένοι,  περι- 
ωρισμένοι  {ήχϋ-οντο  διά  τό  περιωρισμένοι  είναι),  ^έν 
η^ελεν  οι  φίλοι  του,  γιά  νά^νε  ήναγχασμένοι  νά  περι- 
μένωσι,  νά  άγαναχτώσιν  {ούχ  εβούλετο  τους  φίλους  διά  τό 
τναγχασμένονς  είναι  άναμένειν  άγαναχτειν)  χτλ. 
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Κεφ.  7,  4  χ  α  Ό^  ίσα  ς  .  .  .  τόί'  στρατόρ,  μεταβατικοί^. 
Παραβ.  βιβλ.  2,  71  χα^Ισας  τόν  στρατόρ  έμελλε  όι^ώσειν 
τψ  γψ.  4,  90  χα&ίσας  τόν  στρατόν  ^ήλιον  ετείχιζε.  6,  66 
ερ  τούτφ  οί  ^Α^^'ηναϊοι  .  .  .  κα^'  τ^συχίαν  χαϋΊσαν  τό  στρά- 
τευμα ες  χωρίον  εηίπεδον.  7^  82^  3  διαβάς  προς  μετεωρόν 
τι  χάρισε  την  στρατιάν.  ^Ως  άμετάβατον  όέ  ευρίσχεται  εν 
βιβλ.  1,  126,  10  οΐ  άλλοι  ως  επιέζοντο  .  . .  χα&ίζονσιν  επί 
τόν  βωμόν  Ιχέται.  3,  28,  2  χα&ίζονσιν  επί  τους  βωμούς. 
75,  3  εις  τό  ^ιοσχοΰρων  Ιερόν  χα&ίζονσι.  Καί  ως  μέσον 
εν  βιβλ.  1,  136,  2  όιδάσχεται  νττ'  αντης,  τόν  ηάΐδα  σφών 
λαβών  χα&ίζεσΘ^αι  επί  την  εστίαν. 

Κεφ.  7,  5.  ώστε  χαι  μηχανάς  οτι  ονχ  άνηλ^εν  έχων 
άμαρτεΐν  εδόχει".  ^Η  πλοχη  των  λέξεων  έχει  ώδε'  ώστε 
εδόχει  άμαρτεΐν ,  οτι  ονχ  άνηλΟ^ε  χαι  μηχανάς  έχων.  — 
έλεΐν  γαρ  εξαρτάται  εχτοϋ  εδόχει. 

Κεφ.  8,  2.  χα^αρον  =  αμιγές  {ονχι  σνγχλνδων  ονδέ 
επιχονρων,  αλλ"  αυτών  των  πολιτών.  2χολιαστης^  χαί 
^Ηρόδ.  1,  211  χαί  4,  135  τό  χα&αρόν  τοϋ  στρατον.  —  "^έχνιι 
=  δόλΐΛ ,  πανουργίί^.  παρβ.  18,  4  μνιτε  τέχν^  μήτε  μηχανή 
μηδεμιψ,  χαί  47,  2  χαί  3  τό  αυτό. 

Κεφ.  8,  3.  Ει  γαρ  δείξειε  το7ς  έναντίοις  τότε  πλη&ος 
χαί  την  οπλησιν  άναγχαίαν  ονσαν  των  μεΒ^  εαυτού,  ουχ 
αν  ηγεί,το  μάλλον  περιγενέσ&αι  η  άνευ  προόψεώς  τε  αυτών 
χαί  μη  από  τοΰ  οντος  χαταφρονησεως" .  Ό  Οίοδδβη  χατα 
την  γνώμην  τον  δοΜί,ζ  χαι  δί&Μ  εξηγεί  τό  παρόν  χωρίον 
οΰτω'  ει  Βρασίδας  προς  τους  εναντίους  τάς  αδυναμίας  τον 
στρατον  αυτοϋ  εδείχνυεν ,  ενίμιζεν  οτι  ήττον  ηδίψατο  της 
μάχης  υπερισχνσαι  η  ει  μη  έβλεπον  αυτούς  (οί  ενάντιοι) 
χαι  χαταφρονητιχήν  τίνα  γνώμην  περί  αυτών  συνελάμβανον" . 
'^Η  γενιχή  αυτών  εστίν  άντιχειμενιχή,  άνευ  προόψεως 
αυτών  =  ειμή  αυτούς  προϊδοιεν  —  χαί  μτ  από  τοΰ  οντος 
χαταφρονήσεως  =  χαι  ει  μή  τοΰ  οντος  χαταφρονήσειαν. 
2υμφωνοΰμεν  τούτοις,  αλλά  διαφωνοΰμεν  ώς  προς  την  άρ- 
νησιν  ου,  ην  άποδίδομεν  ή  σννδέομεν  ονχί  μετά  τοϋ  μάλ- 
λον {ου  μάλλον  =  ήττον),  αλλά  μετά  τον  γενέσΘ^αι  τ^  ση- 
μασία τοΰ  χάλλιον ,  ρψον.  παρβ.  χαί  15,  2  γνόντες  νϋν 
μάλλον  αν  ενδεξαμένους.  1 7,  2  όπως  οί  ^ΑΌ^ηναϊοι  μάλλον 
εσαχούοιεν.  26,  5  ξυνέβη  μοι  .  .  .  κα^'  ήσυχίαν  τι  αυτών 
μάλλον  αισ^έσϋ^αι.  28,  2  εδέξαντο  ταΰτα  οΐ  ^Αργεϊοι  μάλ- 
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.  ένόμΐζεν  οτι  ονχ  αν  της  μάχης  χάλλιον  {ενχοΧώτεί^ον)  περιε- 
γένετο  η  άνεν  τον  προόψεσ^αι  αυτούς  τους  εναντίους  χαΐ 
(άνευ)  του  μη  χαταφςονησειν  αυτούς  από  του  οντος.    ΚαΙ 

^  χατά  την  λαλονμένην:  διότι  εάν  ο  Βρασίδας  η&ελε  δείξει 
χαΐ  τό  τιλη&ος  των  στρατιωτών  του  χαί  τόν  εξ  άνάγχης 
ετοιμασΌ-έντα  οπλισμόν  του,  ενόμιζεν,  οτι  δέν  ηδύνατο 
ευχολωτερον  νάνιχηση  ηαρά  {εάν,  η)  χωρίς  νάπροΐδωσιν 
αυτούς  οι  εναντίοι  χαί  τους  χαταφρονησωσι  χρίνοντες  εχ 
της  ^ττονος  παρούσης  χαταστάσεώς  των.  Κε(/..  8,  4.  άπο- 
λεξάμενος  μέσον  χαί  ενεργητιχόν  =  εχλέξας  (χοινώς  δια- 
λέξας).  παρβ.  4,  70,  2  άπολέξας  τριαχοσίους  τον  στρατού 
χαΐ  9,  2  αυτός  δε  άπολεξάμενος  εχ  πόντων  έξηχοντα  οπλί- 
τας  . .  .  Κεφ.  9,  2  την  δε  επιχείρησιν  φ  τρόπφ  διανοούμαι 
ποιείσί^αι  διδάξω,  ϊνα  μη  τφ  τό  κατ'  ολίγον  χαί  μη  απαν- 
τάς χινδυνεύειν  ενδεές  φαινόμενον  άτολμίαν  παράσχτι".  Τά 
πλείστα  χειρόγραφα  εν  τούτος  τφ  χωρίψ  φέρουσι  την  γρα- 
φήν  τήνδε:  . . .  ϊνα  μη  τφτε  . . .  παράσχ^^.  ^Ο  Ββϋ  ,  ΚΓϋ^βΓ, 
Ρορρο,  Ο.  Ηβϋηΐίΐηη,  ΟυΙίβΓ  χαΐ  άλλοι  άπορήσαντες  τό  χα- 
τάλληλον  υποχείμενον  τον  παράσχη  ενρείν ,  μη  διό  του- 
εχ  τον  επιχείρησιν  πλασ&έντος  επιχειρέΐν  άρχεσ^έντες 
μετέτρεψαν  την  δοτιχην  τ  φ  εις  όνομστ.  ούδ.  ϊνα  μη  τότε  ... 
Είτα  δε  ο  Ρορρο  υποπτεύσας  τοντο  μετέβαλεν  όρϋ^ότερον 
εις  την  αόρισ.  δοτ.  τ  φ.  Ό  01α88βη  <?«  χαί  ο  ΒόΙιιηβ  χατά 
την  νπό9•εσιν  τον  Ρορρο  την  &έσιν  των  σννδ.  τ  ε- χα  ι 
σννδεόντων  τό  κατ'  ολίγον  χαί  μη  απαντάς,  δύο  όλως 
ομοίας  εννοίας,  μετεμόρφωσαν ,  τρέψαντες  τόν  τ  ε  εις  τό 
χαί  άναγινώσχοντες:  ϊνα  |ΐ*ήτω  τό  χατ'  ολίγον  .  .  .  Τάχωρία 
όμως  τοϋ  Θονχνδ.,  εις  α  παραπέμπει  ο  Οΐ3.88βη,  ϊνα  απο- 
δείξω] τήν  αναγχαίαν  προσωπιχην  τοϊ  Βρασίδον  σχέσιν  διό 
προσωπικής  άντωννμίας,  στερούνται  τοιαύτης  αναφοράς. 
Τό  αυτό  δέ  πειράται  χαί  6  Ρορρο  δι*  ομοίων  χωρίων,  μηδε- 
μίαν  σχέσιν,  ως  ημϊν  γε  δοχεΐ,  προς  τό  παρόν  εχόντων. 
Ό  ϋ.  Ηβΐΐιηαηη  εξηγεί:  τήν  δέ  επιχείρησιν  χατά  τίνα  τρό-- 
πον  διανοούμαι  επιχειρήσαι  διδάξω  υμάς,  ϊνα  μη  απορον 
φαίνηται  νμΐν  χαί  ητόλμη  νμών  ηττηΒ^γι  εν  μάχτ],  εν  γι  ολί- 
γοι υμών  χαί  ονχί  όλος  ο  στρατός  εις  χίνδνρον  έρχεται**. 
Βονλόμενοι  χαι  ΙνταύΟ^α  τηρησαι  τήν  γραφ)^ν  των  χειρο- 
γράφων:  ϊνα  μη  τφτ£  .  .  .  παράσχει ,  λαμβάνομεν  ως  νπο- 
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χΗμενον  ονχί  τό  εηιχείζησιν  ποι,εϊσ&αι  η  τό  ίπι- 
χει^ειρ,  αλλ'  αντό  τό  ει^όεές  φαινόμενον  ονσιαστιχο- 
ποίίΐ^^έρ  =  (ώσ*/  ην  λέ'ξις  ενδειοφάνεια,  στεροφά- 
νεια,  λειιριφάνεια)  άνάρΟ^ρως  εξενεχ^^έν  όιά  τό  άόηλορ 
χα{  άγνωατον  τον  μέλλοντος  χινόννον  =  ένδεια,  ελλειψις, 
απορία  εν  τσ^  φανερψ,  εχ  τον  έμψανονς,  φανερά,  τό  δέ  τω 
χινδννενειν  δοτ.  τον  αίτιον  =  επί  τφ  χινδννενειν ,  διά 
τό  χινδννενειν,  ενεχα  του  χινδννενειν,  τον  χινδννον.  Ό  τε- 
χαί  γινώσχομεν  οτι  σννδέει  δνο  εννοίας  σνγχρόνονς,  δια- 
φόρονς  ατι'  άλλήλοίν,  ονχί  ταντοσήμονς.  ^ΕντανΘ^α  τό  χατ' 
ολίγον  χαΐ  μή  απαντάς  φαίνεται  μεν  τό  αντό  χατά 
τόσχΐ,μα  εχπαραλληλον ,  άχριβώς  όμως  διάφορόν 
εστιν'  επειδή  τό  μεν  ολίγον  αναφέρεται  εις  τονς  μετά  Βρα- 
σίδον  εχλεχτονς  πεντήχοντα  χαι  εχατόν  οπλίτας,  ϊδε  χεφ. 
8,  4  άπολεξάμενος  ονν  αντός  πεν^^ήχοντα  χαί  εχατόν  οπλί- 
τας, χαί  τονς  άλλονς  Κλεαρίδ(^  προστάξας,  εβονλενετο  επι- 
χειρεΐν  αιφνιδίως"  τό  δέ  ι^ή  πάντας  εις  τονς  μετά  Κλεα- 
ρίδον,  χαί  6  εγώ  μέν  έχων  τονς  μετ  εμαντον  .  .  .  χαι  7  .  . 
σνδέ ,  Κλεαρίδα  .  .  .^οιονεί  έλεγε:  μέλλω  νμϊν  τον  τρόπον 
της  εφόδον  ε^ηγησαι,  ϊνα  μη  οί  μέν  μετ  εμον  οντες  χιν- 
δννενοντες  εν  τη  μάχη  άπολέσητε  την  τόλμην,  οί  δέ  περί 
τον  Κλιαρίδαν  μη  εχ  σνν^ήματος  μαχόμενοι  δειλιάσητε, 
φαινόμενον,  υπέρ  ένδεια  ν  τοις  μαχομένοις  παρέχει  =  ενδεές 
φαινόμενον.  Ταύτης  της  διαχρίσεως  ^εωρηΟ^είσης  η  έννοια 
τον  χ  α  τ  ολίγον  χωρίζεται  της  εννοίας  τον  μη  πάντας 
χαί  η  σννδεσις  αντών  διά  τον  τε-χαί  ως  διαφόρων,  αλλά 
σνγχρόνων,  νομίζομεν,  άριστα  ενοδονται.  Πολλάχις  λέγεται : 
χαι  οι  ολίγοι  χαι  οΐ  μή  πάντες  αντί  χαί  οι  ολίγοι  χαί  οί 
πολλοί  {οί  πλείονες),  όταν  οί  πάντες  διαστέλλωνται  εις 
δνο  εϊδη.  "Ινα  χοταληπτότεροι  γενώμε&α,  δεντε  παράδειγμα 
τον  χαθ-'  ημάς  βίον  εχτης  έδρας  τον  διδασχάλον  προς  τονς 
μαΟ^ητάς  προσαγάγωμεν.  Ούτος  μέλλων  προτρέψαι  χαί 
διδάξαι  τονς  μαί)^ητάς  αντον  την  εν  τω  νο)  μορφωθ-εϊσαν 
μέίί^οδον  χαί  εις  προσοχήν  χαί  επιμέλειαν  εξεγεΐραι  απο- 
τείνεται προς  πάντας,  ών  τινας  γινώσχει  εχ  πείρας  ενα- 
γώγονς  χαί  επιμελείς  η  τόν  τρόπον  αντον  ειδότας,  τονς  δέ 
λοιποί'ζ,  τονς  πολλούς,  τους  μή  πάντας,  τουναντίον,  λέ- 
γων: μέλλω  εξηγήσεις  τινάς  της  εμης  με3•όδον  χαί  οδηγίας 
νμϊρ   δονναι,   ϊνα   χαί  οί  άχολονθ^τσαντες  εμοί  επιμελείς 
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Ο^αρραλεώτεροι  εΙς  τάς  σηουβάς  χωρψε ,  χαί  οί  ρ<^&νμοι 
χαί  οι  άδίδαχτοι  τταρ'  εμον  ^αςρητε  χαί  χινηχ^^ητε  3ΐς  τόν 
πνενματιχόν  άγωνα.  Ή  εχφρασις  χαί  οι  επιμελείς  χαί 
οί  ρψϋ^νμοι  Ισοδνναμεϊτ'^  ανωτέρω  χαί  οί  ολίγοι  χαί 
οί  πολλοί,  ^^λλά  τό  οί  πολλοί  =  τφ  μη  πάντες,  των 
ολίγων  μη  περιεχομένων.  ^Εντούτοις  προς  πόντας  αποτεί- 
νων  τον  λόγον  έχει  εν  τ^  όιανοί^  την  διάχριηιν  των  μα&η- 
τών.  Καί  οί  ολίγοι  χαί  οί•  μη  άπαντες  διαχρίνονται 
μεν  εν  τ^  παραινέσει ,  αλλ*  ως  εν  όλον  θεωρούνται  εν  τφ 
άγώνι.  ^Η  έννοια  αντη  ηγονμεί^α ,  οτι  διχαιολογεϊ  τό  εν 
τοις  χειρογράψοις  τ  ε- χα  ι.  ^Εξηγονμεν  δέ  χατά  τά  ρη~ 
Ό^έντα  τό  χοίρίον  τοντο  ώδέπως:  Την  δέ  επιχείρησιν  της 
μάχης  χαί^'  6ν  τρόπον  διανοοΐψαι  επιχειρησαι  διδάζω,  ίνα 
μη  δια  τόν  μέλλοντα  αγώνα  (χίνδννον)  χαί  ολίγων  μόνον 
στρατιωτών  χαί  οχι  πάντων  ομον  φανερά  ελλειψις  (διδασ- 
χαλίας,  απειρίας)  άτολμίαν  παράσχ^.  Κεφ.  9,  4  όστις  δέ 
τάς  τοιαύτας  αμαρτίας  των  εναντίων  κάλλιστα  ιδών  χαί 
άμα  προς  την  εαντον  δνναμιν  επιχείρησιν  ποιείται  μη 
από  τον  προφανούς  μάλλον  χαί  άντιπαραταχ&έντος  η  εχ- 
τον  προς  τό  παρόν  "ξνμφέροντος ,  πλειστ  αν  όρϋ^οϊτο'*. 
Ο  0ΐ£ΐ88βη  συνδέει  τό  χαί  άμα  μετά  τον  ιδών  χαι  προς 
την  εαντον  δνναμιν,  τοντέστι  δυο  προσδιορισμούς, 
ών  ο  εις  μετοχιχός.  ^^ Ημείς  διά  τον  χαί  προτιμώμεν  σνν- 
δέσαι  την  μετοχην  ιδών  χαι  τό  ρήμα  ποιείται.  "Οτι  δε  ο 
χαί  σννδέει  άναχολούΟ^ως  μετοχην  μετά  παρεμφατιχον  ρή- 
ματος, ίδέ^Ομ.^Ιλ.  Φ  24:1  ως  φαμένη  χαί  χερδοσύνι^  ηγήσατ' 
^ΑΟ^ηνη.  /ίημοσί);  20,  30  οντος  δ^  αν,  σχοπεϊτε,  φανησεται 
σννεχώς  ημάς  εν  ποιών,  χαί  τανθ^  ών  μάλισΒ^  ημών  η  πό~ 
λις  δεϊται.  Πλ.  Φαΐδρ.  241  .  .  .  οτι  ηδη  επη  φ>&έγγομαι 
χαί  ταύτα  ψέγων.  ^Εν  τοΙς  δύο  τελευταίοις  χωρίοις  ο  διά 
τον  χαί  σύνδεσμος  φέρεται  μέν  σννεπτνγμένως,  δυνάμενος 
χανονιχώς  άποδο&ηναι  εις  τι  εννοούμενον ,  άλλα  βραχν- 
λογίχώς  σννάητει  μετοχην  χαί  ρήμα  χαί  τανάπαλιν.  Τό 
τον  Ξενφ.  ,,διά  τό  φιλεϊν  χαί  μεγάλας  ελπίδας  έχον"  τόν 
δεύτερον  προσδιορισμόν  εχφέρει  μετοχιχώς.  Εν  τω  προχείτ 
μένο^  χωρίω  ο  χαί  άχριβώς  συνδέει  δύο  μετοχάς,  ών  η  μία 
άναλελνμένη,  αντί:  ό  δέ  τάς  .  .  .  ιδών  χαί  ποιούμενος 
πλεϊστ^  αν  όρ&οΐτο.  'Οτρίιπος  ούτος  ανάγεται  εις  τά  άνα- 
χόλονΟ^α.     Καί   όντως    τό    σνγχρονιστιχόν    άμα  σννδνά^ει 
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οοχ/  τά   ά μαρτηματα   των  εναντίων  χαί  τάς  στρατιωτικός 
όυνάμΈΐς  τον  Βζασίδον ,  αλλά   την  όψιν  χαί  την  επί&εσιν 
λαμβανόμενα    ως    αίτιον    και    αποτέλεσμα.     ^Εχρησατο    <ϊ' 
άοζίστϋ^  ο  συγγραφεύς  ιό  ων  αντί  ενεστώτος,    επειδή  ως 
προηγηθείσα  ενέργεια  εϋ-εωρη&η  ως  γεγονός  χρησιμον ,  δι- 
δαχτιχόν  προς  τό  παρόν  την  επιχε ίρησιν  ποιείται. 
Ό  τοιούτος  άόρ.   σημαίνει  τό  σννηϋ^ως  γιγνόμενον  χαι  χα- 
λεϊταισνμβονλεντιχός.  '^Η  εξηγησις  έχει  οντω :  ο  δέ  χάλλιστα 
τά  τοιαντα  σφάλματα  των  εναντίων  βλέπων  χαι  συγχρόνως 
αναλόγως  των  εαυτών  δυνάμεων  επιχειρών  .  .  .  ηλειστ^  αν 
όρϋ•οϊτο.     Τοϋτο    μάλιστα    λέγεται    ως  αξίωμα    διδαχτιχόν 
παρά  Βρασίδου  ανηχον  εις  πάντα  τόν  χρόνον.     Κεφ.  9,  5 
.  .  .  μάλιστ*  αν  τις  απατήσας  τους  φίλους  μέγιστ^  αν  ωφε- 
λησειεν".     Οι  σχολιασταί  περί  της  ϋ^έσεως  του  αν  διαφω- 
νονσιν,  οί  μέν  παραδεχόμενοι  αυτόν  ως  άπλην  επανάληψιν, 
οί  δέ  αρνούμενοι  τοΰτο.    Των  τελευταίων  εΙς  εστίν  6  δίαίιΐ, 
αποδεχόμενος,   οτι   ο   μέν  εΙς  αναφέρεται  εις  την  μετοχην, 
ο  <ϊ'  έτερος  εις  τό  ωφελησειεν,  αλλ*  ούποιεϊται  λόγον  αιτιο- 
λογοϋντα  τόν  παρά  μετοχή  τιθέμενον  αν.  *0  Οίοδδβη  απορ- 
ρίπτει  πάσαν  μετά  μετοχής  &έσιν  τον  αν,  όταν  μάλιστα 
αυτή   νποθ-ετιχη   τνγχάνη  χαί  επηται   τοντφ  έτερος,    οιον' 
άπατησας   αν  =  ει   απατησειε  .  .  μέγιστ^    αν   ωφελησειε. 
Τά  παρ    αντον  μνημονενόμενα  χωρία  βιβλ.  1,  36^  3  ,,βρα- 
χντότφ  ί'  αν  χεφαλαίω,  τοις  τε  ξνμπασι  χαί  χαΒ^  εχαστον, 
τφ  ί'   αν  μη   προέσβ^αι   ημάς  μόθοιτε"  77,  6  νμεις  /  αν 
ονν  ει  χαθελόντες  ημάς  άρξαιτε,  τάχα  αν  την  εννοιαν  .  .  . 
μεταβάλοιτε"  χαί  136,  4  .•.  εχεϊνον  δ^  αν  ει  εχδοίη  αντόν 
ειπών  νφ^  ων  χαι  εφ^  ω  διώχεται  σωτηρίας  αν  της  ψνχης 
άποστερησαι"  φέρονσι  τόν  ενα  αν  ονχί  ως  φαίνεται  μετά 
μετοχής.    ^Αλλ^  εάν  τοντον   άποδώμεν   τ^  μετοχή,   ήτις  εν 
πάσι  τούτοις  τοις  χωρίοις  Ιπάρχει,  ώς:  ημεϊς  γ^  αν  ει  χα- 
θελόντες  .  .  .  άρξαιτε  .  .  .  εχεϊνον  δ'   αν  ει   εχδοίη  ειπών 
.  .  .  χαι  εν  τφ  πρώτω  ,,βραχυτάτί^  δ^  αν  χεφαλαίίρ  .  .  τω 
δ^  {ειπείν)  .  .  ,,άναγχάζόμε&α  ουχί  άπλην  την  επανάληψιν 
αυτΌϋ  άνεν  τινός  σημασίας  δέξασ&αι,   αλλά  ττν  δΰναμιν 
αντον  άναγνωρίσαι.    Ό   αν  μη  δννητιχός  ων  τί&εται  μετά 
μετοχής  νπο3•ετιχης,  όναφοριχης ,  χρονιχης  εν  τω  μέλλοντι 
αναφερομένης  προς  μόνον  τόν  σχοπόν,  ϊνα  οΙανδήποτε  διά 
της  μετοχής  εχφερομένην  περίστασιν  χαταστησγ}  αοριστοτέ- 
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^(κν^  γεριχωτέραν  χαί  ηεριεχτίχωτέραν:  όστις  νν  βονληταί, 
έάν  οΰτισονν  βούληται,  όταν  οστισονν  βονληται  Είσίν  εκ- 
φράσεις ισοδνναμοΰσαι  τ^  όιά  μετοχής  μετά  τον  αν  =  ο 
βουλόμενος  αρ  η  βονλόμενος  αν.  Κατά  ταντα  παραδεχό- 
μενα ενταύθα  τόν  αν  ουχί  επαναλιιητιχόν  η  πλεοναστιχόν, 
αλλ*  ως  τ^  μετοχή  άνηχοντα  εηΐ  τό  νπο&ετιχώτερον  η  άο- 
ριστότερον:  άπατήσας  αν  =  εΐ  οστισοϋν,  οστισόήποτεα^ 
ττατήσειε.  Κεφ.  9^  9.  χα{  νομίσατε  τρία  είναι  τον  χαχώς 
ηοΧεμεϊν ,  τό  ε&έλειν  χαΐ  τό  άϊσχννεσ3•αι  χαΐ  τό  τοις  αρ- 
χονσι  πείθ^εσ&αι  .  .  ,,Τό  άρι3^μ/ητιχόν  τρία  λείπει  εν 
πάσι  τοις  χειρογράφοις.  ^0  όέ  δίαΐΐΐ  πρώτος  όιά  παρα- 
βολής ομοίων  τον  Θονχνό.  χωρίων  προσέ^ηχεν  αντό  ως 
άναγχαϊον.  Ύί^ν  ^νώμην  αντον  ταντην  άπεόέξαντο  πάντες 
οί  έχόόται  χαί  νεώτεροι  σχολιασταί.  Τα  χωρία  εχονσιν 
ώδε:  1,  33,  3  .  .  ίνα  μ^τψ  χοινω  εχ&ει  χατ  αυτούς  μετ^ 
αλλήλων  στώμεν  μηδέ  δνοΐν  φΒ^άσαι  αμάρτωσιν  .  .  .  74,  1 
.  .  τρία  τά  ώφελιμώτατα  ες  αντό  παρεσχόμε^α,  άρι&μόν  τε 
νεών  πλείστον  χαί  άνδρα  στρατηγόν  ξννετώτατον  χαί  προ- 
^νμίαν  άοχνοτάτην.  122,  4  χαί  ονχ  ϊσμεν  όπως  τάδε  τριών 
των  μεγίστων  ξυμφορών  άπηλλαχται^  άξυνεσίας  η  μαλαχίας 
η  αμελείας  ...  3,  40,  2  εγώ  μέν  ουν  .  .  μ^ιδέ  τρισί  τοις 
ά^υμφορωτάτοις  τι]  αρχ^,  οϊχτφ  χαί  ηδον^  λόγων  χαί  επιει- 
χεί(^  .  .''  Καί  ο  2χολ.  γράφει  ,,οτι  εχτρίών  γίγνεται  τό  χα- 
λώς  πολεμεϊν" .  Κατά  ταϋΐα  Ισως  ο  Θονχνδίδης  χαί  εν- 
τ»Γ'^α  έγραψε  τό  τρία'  αλλά  παρατηρονμεν ,  οτι  εν  τοις 
προσαχΟ^εϊσι  χωρίοις  ονόαμον  τά  άρι&μητιχά  σννδνάζονται 
τ(^  νομίζειν  είναι,  όπερ  τό  τρία  χα^ίστησιν  ώς  μη 
άναγχαϊον,  χαί  περ  εχ  τών  επομένων  οϊχο&εν  εννοονμενον. 
/Ιιοτι  η  διά  τον  νομίζειν  είναι  εχφερομένη  έννοια  επο- 
μένης της  γενιχης  τον  χαλώ  ς  πολεμεϊν  τί3•ησιν  εις  άμ- 
φιβολίαν  την  ^έσιν  τον  τρία:  χαι  νομίσατε  οτι  ΐδιόν  τινι 
τον  χαλώς  πολεμεϊν  εστί  τό  ε^έλειν  χτλ.  {ϊσως  χαί  άλλοτι 
εχτός  τούτων)  =  χαί  νομίσατε,  οτι  τφ  χαλφ  μαχητϊ}  ιδιάζει, 
άρμόττει,  η  ^έλησις,  η  αισχύνη  χαί  η  προς  τους  αρχηγούς 
νπαχοη,  η  πειθαρχία"  δηλονότι  τά  απαρέμφατα  λαμβάνον- 
ται ώς  νποχείμενα,  ^ιά  τον  τρία  η  εζήγησις  είχεν  αν 
οντω:  χαι  νομίσατε,  Ητι  τρία  εισίν  ίδια  τον  χαλώς  πολε- 
μεϊν, δηλαδή  τό  ε&έλειν  χτλ.,  χα^  ην  τά  απαρέμφατα 
έπονται  εηε^ηγητιχώς   τον  τρία.    Ή  προσ3•ηχη  τον  τρία 


ί•- 


■:ϊ2:ί•••"ί^^'.ϊ?:;.-..ν  ' ., 


^?;ϊί.ά?;^:ί3:^^ 


-    21    — 


Ηα9^ίστη<Τι  μέν  τον  λόγον  Ισχνρότερον,  αλλά  χομματιχόν. 
Κυρίως  η  πρώτη  συνταξις  έχει:  χαΐ  νομίσματε  το  ε&έλειν 
χτλ.  είναι  {ϊδιον)  τον  χαλώς  πολεμεΐν'  η  δευτέρα :  χαί  νομί- 
σατε τρία  είναι  (ΐόια)  τον  χαλώς  πολεμεΐν,  οίον  τό  ε&έ- 
λειν  .  .  .  Περί  της  επαναλήψεως  τον  άρ&ρον  πρό  των 
απαρεμφάτων  ο  δΐΕΐιΙ  χαί  ο  Ρορρο  &εωρησαντες  τό  αι- 
σχννεσ^αι  χαι  το  τοις  αρχονσι  πεί&εσϋ^αι,  οτι 
την  αντην  ως  εγγκίτα  εννοιαν  εχφράζονσι,  τό  μέν  δεύτερον 
άρθρον  νποπτενοντες ,  τό  δέ  τελενταϊον  απορρίπτοντες 
άναγινώσχονσι:  τό  είί-έλειν  χαί  (το)  αισχύνεσ^αι  χαι  τοις 
αρχονσι  πείϋ^εσ&αι.  Ό  01α88βη  τηρεϊ  χαι  τά  τρία.  ^Εν  τοι- 
ανταις  περιπτώσεσιν ,  όταν  πολλά  νποχείμ.  η  άντιχείμ.  η 
προσδιορισμοί  σννδέωνται  διά  τον  χαί  η  ασύνδετα  ώσιν, 
η  δημώδης  ελλ.  φωνή  χρηται  πάντοτε  τω  άρ&ρφ,  εάν 
νπάρχη  εν  τ^  πρώτη  λέξει:  δ  άρτος  χαί  τό  χρέας  χαί  τό 
νδωρ  είσίν  η  αναγκαιότατη  τροφή  τον  άν^ρώπον.  Τήν 
ζωήν  χαί  τήν  περιονσίαν  χαί  την  τιμήν  οφείλει  άμύνεσ&αι. 
^Ελαβε  τό  μέγιστον  χαι  τό  χάλλιστον  χαί  τό  εύφορώτατον 
μερίδιον,  ουδέποτε  όμως  λέγει:  δ  άρτος  χαί  τό  χρέας  χαί 
νδωρ  ή  δ  άρτος  χαί  χρέας  χαί  νδωρ.  Κατά  ταντα  ημεΐς 
σνμφωνονμεν  τ<^  01α88βη  παραδεχόμενοι  τό  άρ&ρον  εις 
πάντα  τά  απαρέμφατα :  τό  εΌ^έλειν  χαί  τό  αισχννεσϋ-αι  χαί 
τό  τοις  αρχονσι  πείΒ^εσϋ^αι.  ^Εάν  τό  άρθ^ρον  μή  σννοδεύη 
τω  εΌ^έλειν ,  άναγχαίως  τά  έτερα  άπαρέμφ.  ονχρηζονσιν 
αντον'  αλλά  τούτον  ώς  νποχειμένον  =  η  ^έλησις  όις  πρό- 
σωπον 3^εωρονμένη)  τό  άρ&ρ.  έχοντος,  άναγχαίως  χαί  τά 
έτερα  χρηζονσιν  αντον.  Κεφ.  9,  9  (αντόΟ-ι).  Καί  τηδε 
νμϊν  τη  ημέρ^  η  άγαϋ^οϊς  γενομένοις  ελεν&ερίαν  τε  νπάρ- 
χειν  χαί  Ααχεδαιμονίων  ξνμμάχων  χεχλήσΒ^αι,  η^ΑΒ-ηναίων 
τε  δούλοις,  ην  τά  άριστα  άνεν  άνδραποδισμον  η  θανα- 
τώσεως πράξητε,  χαί  δονλείαν  χαλεπωτέραν  ή  πρίν  εΐχετε, 
τοις  δέ  λοιποϊς  ελλησι  χωλνταΐς  γενέσ&αι  ελενΒ^ερώσεως" . 
Οι  σχολιασται  διαιρονσι  τήν  περίοδον  ταύτην  εις  δύομέρη 
σννδεόμενα  διά  του  η- η  εξαρτώντες  ώς  είχός  τό  νπάρχειν 
εχ  τον  νομίσατε  χαί  δίδοντες  αντ^  νποχείμενον  τό  ελεν- 
&ερίαν,  χεχλησθαι  .  .  χαι  γενέσ&αι,  τό  δέ:  ην  τά  άριστα 
.  .  .  πράξητε  ,,παρεν3•ετιχως  θ^εωρονντες,  ον  ενεχα  η  άπό- 
δοσις  τον  τε  εν  τίΐί^Αϋ-ηναίωντ  ε  δούλοις  εξηνέχθ^η  επί 
τό    έμφαντιχώτερον    διά    τον    δέ    εν  τφ:    τοϊς  δέ  λοιποϊς 
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-  ;■  ελλησί  .  .  .,τό  (ϊ^ :  χα/  όονλΐίαν  .  ,  .  ως  ϊσχν^ότε^ον  ηζο<τ- 

)  ' ;   \':      δίο^ισμόν  προς  τό  ^Α^^ιιναίων  τε  όονλοίς  άηοδίόόντες. 
Ιί^ποζονσι   ί'  ίτί  χαί  όιά  την  ^λλειψιν  άντι&έτον  δρον  τον 
-_'     ..  δίά   τον  η   προταχ&έντος  άγα&οις  γενομένοις.     Προς 

χνρωσιν  δέ  της  θέσεως  τον  δέ  ηγονμέΐΌν  τον  τ  ε  χαί  πα- 
ρεμηιπτονσης  προτάσεως  αντί  τον  χα  Ι  προσάγονσι  τά 
επόμενα  χωρία :  βιβλ.  3^  52,  2  . .  τονς  τε  άδίχονς  χολάσειν, 
παρά  δίχην  δέ  ονδένα.  1,  11,  1  της  γάρ  τροφής  άπορί^^ 
τόν  τε  στρατόν  ελάσσω  ηγαγον  χαί  ϋσον  ηλπιζον  . .  .  επειδή 
δέ  άφιχόμενοι  μάχτι  εχράτησαν  {δήλον  δέ'  τό  γάρ  .  .  .) 
φαίνονται  δ^  ονδ^  ένταν^α  .  .  .  ,,Τό  εφ'  ημϊν  η  περίοδος 
φαίνεται  ονχί  τοσούτον  ανώμαλος  χαί  σχοτεινη.  Σνντάττομεν 
.δέ  ημεϊς  τάς  προτάσεις  χατά  την  χανονιχην  πλοχήν  των 
λέξεων,  ως  εννοονμεν ,  οντω:  χαί  νομίσατε  τηδβ  τ^  ημέρ<^ 
νπάρχειν  ιψιν,  άγαΌ^οϊς  γενομένοις  {ην  άγα&οί  γένησΌ^ε)  η 
ελεν^ερίαν  τε  χαί  χεχλησ&αι  ξνμμάχοις  Ααχεδαιμονίων  η 
]/4&ηναίων  τε  δονλοις  γενέσϋ^αι,  ην  τά  άριστα  . . .  πράξητε, 
χαί  δονλείαν  χαλεπωτέραν  εξετε  ηπρίν  εϊχετε,  τοις  δέ  λοι- 
ποΊς  χτλ.  δηλονότι  τόν  πρώτον  διαΧ,ενχτιχόν  η  σννάπτομεν 
προς  τό  ελενθ^ερίαν,  λαμβάνοντες  τό  άγαθ-οίς  γενομένοις 
παρεν&ετιχώς  ώς  την  εν  τψ  δεντέριρ  μέρει  την  παρεμ- 
πίπτονσαν  άναλελνμένως  εξενεχ&εϊσαν  πρότασιν:  ην  τά 
άριστα  .  .  πράξητε,  ήτις  σημαίνει  τό  άντί&ετον  τον:  ήν 
άγαΌ^οί  γένησ^ε,  τον  σνγγραφέως  άποβλέψαντος  προς  τό 
αποτέλεσμα  μάλλον  η  προς  τό  αίτιον  της  ηττης.  Τό  ην  τά 
άριστα  .  .  .  πράξητε  ισονται  τφ:  ην  μη  άγα&οί  γένησ&ε. 
Τούτον  <ϊ'  ώς  αιτίον  οντος  έπεται  η  ήττα  χαΐ  ταντη  ο  άν- 
δραποδισμός  η  η  ^ανάτωσις,  τοντέστι  τό  αποτέλεσμα. 
Τοντον  ενεχα  6  η  διαζενγννει  ονχί  τά  χατηγορονμενα  άγα- 
^οις  χαί  δονλοις  χαί  χναλνταϊς,  αλλά  τά  νποχείμενα 
έλενΒ^ερίαν  χαί  γενέσϋ^αι  =  την  γένεσιν,  την  χατάν- 
τησιν  νμών  δονλων  των  ^Αϋ^ηναίων  χαί  χωλντών  της  ελεν- 
^ερώσεως  των  λοιπών^Ελλήνων.  *βς  άπόδοσιν  τον  τ  ε  απο- 
δεχόμενα ονχί  τόν  δέ,  αλλά  τόν  φνσιχόν  χαί  χανονιχόν 
χαί  χαί  δονλείαν  .  .  .  Καί  ε  νταντά  ως  ανωτέρω  (χεφ. 
9,  2)  οτε-χαί  φαίνεται  εχ  πρώτης  όψεως  σννδέων  ομοια' 
αλλ^  όμως  νομίζομεν ,  οτι  διάφορα  τά  σννδεόμενα  λογιχώς 
είσιν  Οι  ^ΑμφιπολΤται  ήσαν  πρότερον  τών^ΑΒ^ηναίων  δον- 
λοι,   χαί  ννν  εάν  ηττη&ώσι,  γενήσονται  ονχί  ώς  πρότερον. 


°ί^ί!Τ•• 


■*"•■  '^*?■ν"■."ίν^■^'^ν?ί' 


■■*:'=•-••/•'ί:.ΐ^,^  •  ■ 


—    23    — 


.  €?λλ'  επαχ&έστερορ,  χαλεποατερωρ.  ^Η  β•έ<ης  τον  δουλεία 
μετά  τοΐ  σνγχςιτΜον  παράγει  τήρ  όιαφοράν  χαί  ιήρ  όιά- 
χρισιρ  της  δουλείας  =  ουμόνον  δονλοι  γενήσεσϋ^ε ,  αλλά 
χαΐ  χαλεηωτέραρ  δουλεΐαρ  εξετε.  '^Η  δημώδης  γλώσσα  συνη- 
θέστατα τοιαΰταις  φράσεσι  χρϋται,  οίον'  οχι  μόνορ  δούλος 
&ά  γίνης,  αλλά  χαΐ  δούλε  ι  άν  σχληράν  χαΐ  βαρειάν  &ά 
.χάμντις,  τό  μεν  πρώτον  νοητέον  ηΌ^ΐΧώς,  οτι  ατιμία  τό  δου- 
λενειν,  τό  δε  υλιχοΰς  προς  τα  δεινά  τον  σώματος  αφορών. 
Τοντ'  αυτό  άχριβώς  λέγει  χαί  ο  Βρασίδας  προς  τοις  ^Αμ- 
φιηολίτας  χαί  τους  λοιπούς  συμμάχους.  Παυόμενοι  προστι- 
θέμενα, οτι  ο  δέ  τοις  δε  λοιποί  ς  .  .  αντιτίθεται  προς 
τον  αποσιωπηθέντα  μέν:  η  ιψΐν  μέν  ^Αθην.  δονλ.,  τοις  δέ 
λοιποις  .  .  .  =  υμε7ς  μέν  δοϋλοι  γενησεσθε ,  τους  δέ  λοι- 
πούς ελλ.  της  ελευθερώσεως  χωλίσετε  .  .  ως  λέγει  6  λαός: 
σν  μέν  χαθ'  εαυτόν  θά  άποθάνΐ)ς  (αποθάνει),  τά  δέ  τέχνα 
σου  {σαντον)  δνστνχη  θά  χαταστησης  (χαταστησει). 

Αντόθι.  ^Εγώ  τε  δεί^ω  ου  παραινέσαι  οΙός  τε  ών 
μάλλον  τοις  πέλας  η  χαί  αυτός  έργω  επέξελθεΐν" .  Ή  πλοχη 
των  λέξεων  ώδε'  εγώ  τε  δείξω  οίος  τε  ών  μάλλον  ον  πα- 
ραινέσαι τοις  πέλας  η  χαί  αυτός  έργω  επεξελθεΐν  =  χαι 
εγώ  θά  δείξω,  οτι  είμαι  ίχανός  (επιτήδειος)  μάλλον  οχι  νά 
παραινέσω  τους  άλλους  (τους  πλησίον  μου)  η  χαί  εγώ  ο 
Ιδιος  δι*  έργου  επί  τους  πολεμίους  νά  εφορμήσω.  Καί 
ομαλότερον  είχεν  άν  αϋτω:  χαί  εγώ  θά  αποδείξω,  οτι  μάλ- 
λον δι^  έργων  δίψαμαι  επί  τους  πολέμιους  τά  εφορμήσω 
η  διά  λόγων  τους  άλλους  νά  συμβουλεύσω  (προτρέψω). 

Κεφ.  10,  2.  Τω  δέ  Κλέωνι,  φανερού  γενομένου  αυτοΰ 
από  τον  Κερδνλίου  χαταβάντος  χαι  εν  τ^  πόλει  επιφανεΐ 
ουστι  έξωθεν  περί  τό  ιερόν  της  ^Αθηνάς  θυομένου  χαι  ταντα 
πράσσοντος,  άγγέλλεται  .  .  .  ,ΙΟ  Οίαβδβη  αναφέρει  τό 
ταντα  μόνον  εις  τό  θνομένον  ήτοι  εις  τά  της  θνσίας, 
ως  περιγράφεται  εν  βιβλ.  6,  69,  2.  Καί  πρώτον  μέν  αυτών 
εχατέρων  οϊτε  λιθοβόλοι  χαί  σφενδονηται  χαι  τοξόται  προν- 
μάχοντο  χαί  τροπάς,  οία  ειχός  ψιλούς,  αλλήλων  εποίονν' 
έπειτα  δέ  μάντεις  τε  σφάγια  προυφερον  τά  νομιζόμενα 
χαΐ  σαλπιγχταί  ξύνοδον  επώτρυνον  τοις  οπλίταις^  οί  (ϊ' 
εχώρουν  .  .  .  ,^Εχ  τον  χωρίου  τούτον  βλέπομεν,  οτι  τά  της 
θνσίας  μάντεις  παρεσχεναζον  χαί  ετέλουν.  ^Ενταύθα  τω 
Βρασίδ^  διά  τών  μάντεων  αυτή  αποδιδομένη  ετελεϊτο  χαθ' 
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ον  χρόνορ  αντός  παρεσχενάζετο  χαί  τους  άλλους  μετά  τοϋ 
Κλεαρίόον  χαϋ^ίστη.  Ταύτα  ορατά  τοις  προσχόηοις  γενό- 
μενα μετά  την  εις  την  πάλιν  είσοδο  ν  τον  Βρασίόον  άγγελ- 
λονται  τφ  Κλεωνι  υπό  φόβου  προερχομένου  ουχί  εχ  τον 
&νειν,  αλλ*  εχ  του  παρασχευάζεσΌ^αι  χαί  χαΟ-ιστάναι.  Νομί- 
ζομεν  άρα  οτι  τό  ταυ  τα  χάλλιον  άποδοΟ^ηναι  ττάσι  τοις 
ειρημένοις  (1  χαι  2)  ως  συγχεψαλαιωτιχόν,  χαβ•^  όσον  προ-- 
σέτι  τό  Ο^ϋειν  μόνον  άνευ  του  ηαρασχευάζεσ3αι  χαί  εις 
μάχην  χαδ-ιστάναι  ουχ  άν  ψ  ίχανόν  την  στρατιάν  άπασαν 
φανοράν  ποιησαι. 

Αντόθ^ι  3  τοϊς  άπιοϋσι  παρηγγελλε  _,/0  δίαίιΐ 
χαί  ο  Ρορρο  άποόοχιμά'ζουσι  ^ό  άρ&ρον,  όπερ  ενια  των 
χειρογράφων  ου  φέρουσιν.  Ό  01α886η  χαί  ο  ΚΓϋ^βΓ  του- 
ναντίον. Παρατηροϋμεν ,  οτι  η  όιά  τον  άρ&ρου  γρ<χφή 
προϋποτί&ησι  χίνησιν  των  προς  τό  ευώνυμον  συντεταγμέ- 
νων στρατιωτών  προς  την  ^Ηιόνα  χατά  προσταγήν  τοϋ 
Κλέωνος  3  η  όέ  άναρθ^ρος  ουπω  τοιαύτην,  αλλά  νυν  χινου- 
μένους  χατά  τό  ενώνυμον  υπάγειν  εις  την  ^Ηιόνος.  Τό 
δεύτερον  εϊ  τούτο  εσήμαινεν,  εϊη  άν  εξενηνεγμένον  αιτι 
ατιχ^  άπιόντας,  της  δοτιχης  δηλούσης  την  σΰντονον 
προσοχην  τοϋ  Κλέωνος  προς  τους  άπιόντας,  προς  ους  τά 
προστάγματα  εδίδω.  ΌΟΙαδδβη  μόνος  γράφει  πα  ρηγγελλε 
χατά  τά  άριστα  χειρόγραφα ,  οί  δ^  άλλοι  σχολιασταί  πα- 
ρήγγειλε. Φυσιχόν  εστίν,  ως  παρατηρεί  ο  Οίοδδβη,,  χατά 
την  στρατιωτιχην  διοίχησιν  τά  προστάγματα  επαναλαμβά- 
νεσθ^αι  χαί  δη  εν  ωρ^  χινδύνου ,  ως  τ(^  Κλέωνι  συνέβη. 
Τούτου  ενεχα  μετά  τά  επανειλημμένα  προστάγματα  ο 
Κλέων  ιδών  σχολην  γενομένην  επέστρεψεν  αυτός  τό  δε^ιόν. 
*^Η  εχ  τού  φόβου  ανυπομονησία  τοϋ  Κλέωνος  ηνάγχασεν 
επανειλημμένως  παραγγέλλειν  τοις  άπιοϋσιν  επί  τό  ευώ- 
νυμον. 

Αυτό3^ι  4.  ως  δ^  αυτω  εδόχει  σχολή  γίγνεσϋ^αι .  . .  „Τά 
χειρόγραφα  φέρουσι  σχολή  χαί  σχολή.  *0  Οίοδδβη,  Ρορρο, 
ΚΓϋ^βΓ,  δΙαΗΙ  χαΐ  Βόΐιιηβ  παρεδέξαντο  τό  επίρρημα  λαμ- 
βάνοντως  ως  νποχείμενον  άπαντό  προηγονμενον,  τούτο  δηλ. 
^Επειδίΐ  παρά  Θουχυδίδη  άπαντ^  χαί  τό  όνομα  σχολή 
(Κεφ.  29,  1  επειδή  χαί  σχολήν  ήγον),  φαίνεταί  μοι  χαταλ- 
ληλοτέρα  η  όνομαστιχή  ή  τό  επίρρ.  2χολή  τοις  άπιούσι 
γέγνεται    ουδέν   έτερον    σημαίνει    η   τό   σχολ^  ή  σχολαίως 
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τιράττείΡ^   Βνε^γέϊν.     Τά  π^οσαγόμενα  χωρία  τον  Θονχνό. 
βιβλ.  \,  142,  1   μέγιστορ  όέ  τ^  τώρ  χρημάτων  σπάνει,  χω- 
Χνσονται,  όταν  σχολί}  αυτά  ηοριζόμενοί  όιαμέλωα^*  3,  46,  2 
.  .  €ί  το  αυτό  δύναται  ΰχολγι  χαΐ  ταχν  ξνμβηναί;  78,  3  δτι 
μάλιστα  εαυτών  σχολή  υποχωρούντων  ,,χαΐ  8,  95,  4  . .  σχολ^ 
πληρου μένων"   ου  συνόυάζουσι  το  σχολ^  τω  γίγνεσί^αι  η 
ονδαμοΰ  υποπτεύεται  τοϋτο  ως  υποχείμενον.   Τούτου  ενεχεν 
εμμένομεν  τι}  γραφ^  σχολή  ως  ^υσιχωτέρψ.      '^Η  δημώδης 
φωνή   λέγει  αυτό  τοϋτο:   τψΎινεν  αργτιτα   εις "^ τη  δουλειά 
τον  =  ε  βράδυνε  το  εργρν  περαΐνων  η  σχολή  εγένετο  αυτω 
υπάγειν.  ^Ενταϋ3^α  =  εηειδή  δε  εφαΐνετο  αύτ^  οτι  εβρά- 
δυνον  οι  ηπιόντες ,  αυτοι^  χτλ.    Αυτό&ι  7.    ξυνέβη   τε   τω 
άδοχητω  χαι  ε^απίνης  άμφοτέρω^εν  τθνςΐ4ί^ηναίους  3^ορν- 
βη3•ηναί"'  Ό  δίαΐΐΐ  χαι  ο  Ρορρο  διαγράφουσι  τον  χαι  άνα- 
γινώσχοντες:  τω  άδοχήτίί)  εξαπίνης  ..  ^ορυβη^ηναι 
χατά  4,  36,  2  εξαπίνης  αναφανείς  τφ  άδοχητοϊ  εξέπληξεν 
,,δ  01α88βη  τηρών  τον  χαι  παρατηρεί ,   οτι  το  εξαπίνης 
πλεοναστιχώς  προς  εμφασιν  του  άδοχήτψ  ετέ&η.    '^Η  &έσις 
αυτών  πλησίον  αλλήλων  χα^ίστησι  τον  σϋνδ.  χαΐ,  ως  μοι 
δοχεΐ)  άναγχαΐον,  εχατέρον  τηρονντος  την  σημασίαν  αντον 
χαι  επιδρώντος  επι  το  Ό^ορυβη^ήναι,   του    δευτέρου  μτ 
πλεοναστιχώς  χειμένου.     ΟΙ  Ι^&ηναΐοι    ε&ορυβή^ησα}>   δια 
το  απροσδόχητον  της  εφόδου,  {ην  ου  προσεδόχων),  χαι  μά- 
λιστα  δια   τόν   αιφνίδιον  τρόπον  της  επι&έσεως  τον  Βρα- 
σίδου   χαι  Κλεαρίδα.     Το  μεν   δηλονότι  αναφέρεται  εις  το 
αιφνίδιον  της  εφόδου  εξ  αμφοτέρων  τών  μερών  υπό  Βρα- 
σίδον    χαι   Κλεαρίδου    {Κεφ.    8,   4    εβουλενετο    επιχειρείν 
αιφνιδίως) ,    το   δε  εις  το  απροσδόχητον   της  μάχης,    ην  ο 
Κλέων  ον   προσεδόχα  {Κεφ.  Ί ,  3   ες  μάχην  μεν  γαρ  ουδέ 
ηλπισέν  οί  επεξιέναι  ουδένα). 

Αυτό&ι  8.  επιπαριών  τω  δεξιώ  =  επιπίπτων  χατά 
τοϋ  δεξιού  χέρατος,  εφορμών  εστράφη  προς  το  δεξιόν. 
Παρβ.  4,  108,  3  .  .  επιπαριέναι  χελενοντες  ,,χαι  1,  61,  1 
. .  ώς  ησ&οντο  χαι  τους  μετά  ^Αριστέως  επιπαριόντας  .  .'*  — 

Αυτόθι,  άπο^νήσχει.  πα^ητ.  μετά  της  υπό  =  άπο- 
χτείνεσϋ^αι^  Φονεύεσ&αι.  Παρβ.  1,  9,  2  Ευρυσ&έως  .  .  . 
υπό  "Ηραχλειδών  άποϋ^ανόντος.  20,  2  "Ιππαρχον  οϊονται 
ίφ'  '^Αρμοδίου  χαι  ^Αριστογείτονος  .  .  άπο^ανειν.  3,  58,  4 
υπό  Μήδων   άπο&ανεΐν.     96,   1    ενψ  '^Ησίοδος    ο    ποιητής 
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λέγεται  νπό  των  ταντί]  άηο&ανέϊν.  Α,  107,  3  Πιτταχοϋ  ... 
άποβ-ανόντος  νηο  των  .  .  .  ηαΐόοαν  χαι  .  .  .  της  γυναικός 
αντον*'. 

Αυτόθι  9.  οί  όε  αντον  ^νστ^αγέντες  οπλΐται  επι  τον 
λόφον  τον  τε  Κλεαρίόαν  ημΰνοντο  χαι  δις  η  τρις  προσβα- 
λόντα  χαι  . . .  αντονς  έτρεψαν",  ^ιαψο)νον(ην  οί  σχολιασται 
περί  του  υποκειμένου  του  ημΰνοντο.  Ό  δίαίιΐ,  ο  Ρορρο 
χαΐ  άλλοι  λαμβάνουσι  τό:  οί  όέ  αυτοΰ,  εξαλείφοντες  το 
οττλϊται  χαΐ  χρονιχως  εχλαμβάνοντες  την  μετοχ.  ξυστρα- 
φέντες.  Ό  Οίαβδβη  εννόων  το  αύτοϋ  επιρρηματιχώς  =  εν 
αυτφ  τφ  τόποί,  τΟ•ησιν  υποχείμενον  τό  οί  οηλϊται  οί 
ξυστραφέντε  ς  απορρίπτων  τό  τόν  λόφον,  όπερ  ως 
προσ^ηχην  άντιγραφέως  Β^εωρεϊ  προς  επεξήγησιν  τοΰ  επιρρ. 
αυτοΰ.  Ό  παλαιός  σχολιαστής  τοΰ  Θουχυό.  σημειοΐ  όιφο- 
ρουμένως :  οί  αυτοΰ  τοΰ  Κλέωνος  χαι  οί  εν  τφ  αυτφ  τόπΐι^ι'*. 
Τα  χεφ.  7,4  ελ&ών  (6  Κλέων)  τε  χαι  χα&ίσας  επι  λόφου 
χαρτεροΰ  .  .  .  ε^εάτο  .  .  .  χαι  10,  3  σημαίνειν  τε  αμα 
εχέλευεν  άναχώρησιν  χαι  παρήγγελλε  .  .  .  υπάγειν  επι  της 
^Ηιόνος  .  •  χαΐ  4  άπηγε  την  στρατιά  ν"  όήλον  ποιοΰσιν,  οτι 
οί  Ι^&ηναϊοι  ουχέτι  επι  τοΰ  λόφου  ήσαν,  αλλ'  ίίς  άναχώ- 
ρησιν, τό  μεν  ευώνυμον  προς  την  Ηιόνα,  όπερ  όη  χαι  προε- 
χεχωρήχει ,  τό  όέ  όεξιόν  Ο^ορυβηΘ^έν ,  διά  τό  αιφνίόιον  της 
εφόδου  εστη  χαι  ουχ  υπίχώρει.  Τούτον  δε  γενομένου  χατά 
την  έφόρμησιν  τοΰ  Βρασίδου  επ^  αυτό  ϊστατο  ουχί  μαχράν 
τοΰ  λόφου,  εξ  ον  εξεχίνησεν.  Εχει&εν  δε  πεσόντος  τον 
Κλέωνος  οί  οπλΐται  αυτοΰ  στραφέντες  χαι  μεταβάντες  προς 
τόν  λόφον,  όστις  ου  πολύ  της  πτώσεως  του  Κλέωνος  απείχε, 
χαι  όχυρω&έντες  ημύνοντο.  '^Ως  άνωτέροο:  οί  μεν  ^ΑΘ-ηναΊοι 
ονχ  αισ&ανονται,  οί  δε  πλησίον  άραντες  άπηνεγχαν"  οντω 
χαΐ  ενταΰ&α:  χαι  ο  μεν  Κλέων  .  .  .  άπο&νησχει,  οί  δε 
ξυστραφέντες  επι  τόν  λόφον  οπλΐται  αυτού  .  .  .  ημύνοντο. 
"Ωστε  υποχείμενον  λαμβάνεται  τό  οί  οπλΐται  αυτοΰ,  τό 
δε  ξυστραφέντες  προσδιορισμός  χατ^  επεξήγησιν.  ^ηλον 
ότι  οί  οπλΐται  αυτοΰ  {τοί  Κλέωνος)  οί  ξυστραφέντες  επι 
τόν  λόφον  ημύνοντο"  τοΰτο  δε  διά  της  άπαξ  θέσεως  τοΰ 
άρ&ρου  ισοδυναμεί  τω:  οί  δε  αυτοΰ  ξυστραφέντες  η  οί  δε 
ξυστραφέντες  αυτοΰ  οπλΐται  η  οί  δε  ξνστραφέντες  οπλΐται 
αντον.  Τό  αυτόν  δύσχολον  ενταΰϋ^α  επιρρηματιχώς  εννοη- 
&ηναι'  διότι  ει  τοΰτο  ην,  εΐη  αν  ούχι  ξυστραφέντες  χίνησιν 
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(Τημαϊνον^  αλλά  μεΐναντες,  ενστάντες  εϊτι  τοίοντον  δυνάμει 
τον  αντόΟ^ι.  Το  α  ντο  ν  εναρθ^ζον  ίσοδνναμεΐ  τ^  αντο- 
παί^εΐ  άντωννμ.  χαΐ  τ^  χτητιχί] :  6  έμαντον  φίλος  =  ό  φίλος 
μου,  ο  εμός  φίλος.  '^Ο  σαντον  =  δ  φίλος  σον,  ο  σος  φίλος. 
Ό  έαντον  φίλος  =  ο  αντον  φίλος,  6  φίλος  αντοϋ  χαΐ  χοι- 
νώς  ο  φίλος  τον.  Οί  {ε)αυτον  ξνσιραφέντες  οηλϊται  =  οί 
ξυστραφέρτες  οπλΐται,  αντον  χαι  χοιρώς  οί  ξνστραφέρτες 
οπλϊταί  τον.  ^Εάν  όέ  το  αντον  ληφ&^  απλώς  τριτοπρό- 
σωπος άντων.  η  οριστιχη  όννάμει,  της  χτητίχης  αντης  εν- 
νοίας, όιότί  ενταΰ3•α  γενιχη  χτητιχη  3εωρητέα,  εΙς  την  πρώ- 
την  εχόοχήν  μεταπίπτει  =  οι  δε  αντον  {τον  Κλέωνος)  ξνστρ. 
οπλΐται  =  οί  όέ  ξνστρ.  οπλ.  αντον  (τον  Κλ.)  χτσ.  Τοϋτο 
σύνηθες  τω  '^Ελληνιχφ  λόγω,  αρχαίος  τε  χαι  νεωτέρίρ. 

Κεφ.  11.  ως  ηρφ  τε  εντέμνονσι.  λέγεται  περί  της 
επί  τα  ν  νεχρών  θυσίας:  όιά  το  εν  ττ]  γ^  των  σφαγίων 
άποτέμνεσϋ^αι  τάς  χεφαλάς'  οντω  γάρ  Ό^νονσι  τοις  χ&ονίοις. 
^χολ. 

Κεφ.  ΧΑ,  4.  ώστ'  αδύνατα  είναι  εφαίνετο  ^Αογείοις  χαι 
Ι^ϋ^ηναίοις  άμα  πολεμεΐν".  Το  ώστε  εξοβελίζονσιν  οί 
πλείστοι  των  σχολιαστών,  μη  δεχόμενοι  το  δι  αντον  έχ- 
φερόμενον  ως  σνμπέρασμα  των  ηγονμένων.  Ό  δίαίιΐ  άνα- 
γινώσχει  παρεν&ετ.  {άδννατα  δε  .  .  .) ,  6  Ρορρο  {αδύνατα 
είναι  .  .  .),  6  0ΐ£ΐ88βη  προτείνει  μεν  την  εις  όλως  τ  διόρ- 
■Ο-ωσιν ,  αλλά  εν  τ^  εχδόσει  τηρεί  αυτό.  Νομίζομεν ,  οτι  το 
διά  τον  Ο)  στ  ε  εχφερόμενον  σνμπέρασμα  περιορίζεται  άηλώς 
μόνον  εν  τω  χνχλω  των  σχέσεως  των  Ααχεδαιμονίων  προς 
τους  ^Αργείονς,  σνναγόμενον  εχ  τον:  Συνέβαινε  δε  .  .  ως 
έπόμενον  νποΟ-ετιχον  η  αΐτιολογιχοϋ  λόγον:  ει^Αργεϊοι  χαι 
άλλαζ  σπένδεσ&αι  ονχ  η&ελον,  ειτ'  έ^όδω  ονσών  των  προς 
τονς  ^Αργείονς  τριαχοντοχηίδων  σπονδών  αντών,  ει  μη  .  .  ., 
εφαίνετο  αντοΐς  άδννατα  χτλ.  η  επειδή  σννέβαινε  τάς  τριαχ. 
σπονδάς  ίτϊ'  εξόδω  είναι  χαι  άλλας  ονχ  ήϋ^ελον  σπένδεσ^αι 
οί  Αργ.,  ει  μη  τις  . .  .,  ελογίζοντο  ποιητέαν  είναι  την  ζνμ- 
βασιν,  έπει  άδννατα  εφαίνετο  .  .  .  Το  όλον  σνμπέρασμα 
εν  σχέσει  προς  τους  Ά^ηναίονς  έπεται  διά  τον :  ταϋτ'  ονν 
άμφοτέροις  αντοις  λογιζομένοις  εδόχει  ποιητέα  είναι  η  ξνμ- 
βασις  .  .  . 

Κεφ.  15,  2.  ήσαν  γάρ  οί  Σπαρτιάται  αντών  πρώτοί  τε 
χαι  ομοίως  σφιίσι  Ιξνγγενεϊς" .     Πολλήν  σπονδήν  χαι  σνζή- 
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,  ^  τησιν  παφ   τοις  σχολιασταϊς  η/ειρε  το  χωρίον  τοντο ,  ων 

οί  μεν  το  άτυχες  ομοίως  εΙς  γενιχην  ομοίων  μετέβαλαν, 
.  ,  οΐ  δε  εις  όοτ.  ομοίοις,  οί  δε  εΙς  οϊχοίς  επιφανέσι, 
την  φράσιν  μετεμόρφωσαν ,  οί  δε  είς  ονομ.  όμοιοι  χαΐ 
άλλοι  άλλως,  μηδεμίαν  εχ  της  συγχύσεως  τνιστην  χαι  άχριβη 
εξήγησιν  χατορθ^ώσαΡτες.  Πάντες  ομονοοϋσιν,  οτι  ημαρτη- 
μένως  η  γραφή  ομοίως  έχει.  Ό  Κβΐδίίθ  γράφει  ομοίοον, 
ο  ΒβΙίΙίθΓ  ομοίοις,  ο  ΗβΓΐ38ΐ;  χαι  ο  δ1;β1ιρ  ομοίοις,  του 
τελευταίου  προσάγοντας  εχ  του  Πλουτ.  Νιχ.  χεφ.  10  την 
αυτήν  εννοιαν'.  οί  γάρ  εχ  ηΰλου  χομισ^έντες  ήσαν  εξ  οΐχων 
τε  πρώτων  της  2πάρτης  χαι  φίλους  χαι  συγγενείς  τους 
δυνατωτάτους  εχοντες^'.  '^Ο  Ρορρο  όμοιοι,  6  01α88βη  εχ 
τον  χωρίου  του  Πλουτ.  ορμώμενος  προτείνει  την  δννατήν 
διόρ&ωσιν  ούτω:  πρώτοί  τε  χαι  οϊχοις  επιφανέσι  ξνγγενεΐς". 
^Επειδή  δε  τίνες  παρατηροϋσιν,  οτι  πάντες  οί  εχ  της  Πύλου 
χομισ&έντες  2παρτιάται  ούχ  αν  ήσαν  πρώτοί  τε  χαι  όμοιοι, 
διορ^οΰσι  το  οί  Σπαρτιάται  αυτών  εις  οι  .  .  αυτών  = 
τινές  Σπαρτιάται  εξ  αυτών.  Προς  μείζονα  δ^  άπορίαν 
μνημονεύουσι  χαι  τον  Σχολιαστήν  τοΰ^Αριστοφάνους  παρα- 
πέμποντα  εις  το  χωρίον  τοϋτο  τοϋ  Θουχυδ.,  όπερ  προσάγει 
άναλλοίωτον:  χαΐ  ομοίως  ξυγγενεις'*. 

'£Γ  δυσχολία  τών  σχολιαστών ,  ώς  φαίνεται,  χεϊται  εν 
τι]  λέξει  οψ/οίως'  τοϋτο  δε  ουδέν  άλλο  σημαίνει  ενταϋ&α 
η  κα^'  ομοιον  τρόπον,  επίσης,  ωσαύτως,  εξ  ομοίου  χτλ. 
Παρβ.  \,  2,  6  μη  ομοίως  αυξη^ήναι.  δ,  2  πανταχού  ομοίως 
ερωτώντες.  75,  4  υμών  ημιν  ούχέτι  ομοίως  φίλων  .  . .  όντων. 

2,  49,  8  τους  δε  χαι  λή^η  ελάμβανε  . . .  ταν  πάντων  ομοίως. 

3,  39,  6  πάντες  ημίν  ομοίως  επέ&εντο.  2οφ.  Φιλ.  390  εμοί 
■9•^  ομοίως  χαι  δ^εοΐς  εΐη  φίλος.  Ησίοδ.  έ'ργ.  184  ί»ς  αεί  τον 
ομοιον  άγει  ^εός  ως  τον  ομοΐον^'.  Έάν  απλούστατα  ως 
έχει  το  χείμενον  εξηγήσωμεν  τάς  λέξεις  χατά  την  χανονιχήν 
αυτών  πλοχήν ,  ποριζόμε^α  τήνδε  την  εννοιαν:  ήσαν  οί 
2παρτιαται  εξ  αυτών  {τών  ζωγρηϋ^έντων)  χαι  πρώτοι  της 
2πάρτης  χαι  συγγενείς  αυτών  επίσης,  χαϋ^  ομοιον  τρόπον, 
εχ  του  ομοίου,  η  χατά  Πλούτ.  χαι  είχον  συγγενείς  ομοίους 
τοις  τών  Σπαρτιατών  δηλ  τοιούτους,  ο'ίους  χαι  αυτοί  εΐχον. 
^Επειδή  γνωρίζομεν,  οτι  παρά  τοις  2παρτιάταις  χαι  άλλαις 
άριστοχρατιχαϊς  χαι  ολιγαρχιχαϊς  πολιτείαις  όμοιοι  εχα- 
λουντο  οί  πολΐται  οί   έχοντες  ϊσον  χαι  το   αυτό  διχαίωμα 
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εις  πάντα  τα  αξιώματα  χαι  τάς  οςχάς,  εις  των  κοινών  την 
όιοίχησιν  και  εις  της  δημοσίας  αγωγής  χαι  παιόενσεως  την 
άπόλαυσιν  {ϊό.  ^η^.  20  ^  107  μετά  των  ομοίων  χνριον  γίγ- 
νεσθαι της  πολιτείας)  σνμπεραίνομεν ,  οτι  οι  χομισ&έντες 
εχ  Πνλου  2παρτ.  ήσαν  χαι  πρώτοι  {υπερέχοντες  των  άλλων 
πλοντω^  τιμή,  δόξΐ] ,  δυνάμει)  χαι  συγγενείς  αυτών  χαί^' 
ομοιον  τρόπον,  δηλονότι  ώς  άνήχοντες  εις  τους  καλουμένους 
ομοίους,  ους  ο  Πλοΰτ.  δυνατωτάτου ς  ονομάζει,  διότι 
αυτοί  περιεβάλλοντο  πολιτικά  αξιώματα  και  αρχάς,  είχον 
συγγενείς  εκ  των  καλουμένοαν  όμοιοι  ν,  εχ  της  τάξεως  τών 
ομοίων,  ωσπερ  οί  Σπαρτιάται  αυτοί.  Τουτέστι  η  σχέσις 
του  τρόπου  της  ομοιότητος  της  συγγενείας  υπάρχει  μεταξύ 
τών  καλούντων  και  καλουμένων ,  οϊτινες  επίσης  συγγενείς 
ήσαν.  Ή  εξήγησις  αυτή,  νομίζομεν,  ώς  άπλη  και  φυσική 
συνφδουσα  και  προς  την  του  Πλουτάρχου  διαλύσει  το  σκό- 
τος, όπερ  οι  σχολιασται  διά  συγχύσεως  της  φυσικής  σημα- 
σίας του  ομοίως  επέχεαν.  '^ Ο '^ Ελληνικός  λαός  εν  όμοίαις 
περιπτώσεσι  λέγει:  οΐ  εξόριστοι  είνε  (εισι)  πρώτοι  τοΰ 
χωρίου  και  παρόμοια  συγγενείς  με  τους  προϊσταμένους^^ 
θ^έλων  δηλώσαι,  οτι  και  συγγένειαν  εχουσι  τοιαΰτην,  οϊαν 
οί  προϊστάμενοι  του  χωρίου,  δηλ.  ισχυράν,  εύυπόληπτον, 
επιρροην  ασκούσαν.  Ηδη  ει  οί  εν  Πύλω  είκοσι  και  εκατόν 
Σπαρτιάται  πάντες  πρώτοι  και  ομοίως,  συγγενείς  ήσαν, 
διττώς  εξεταστέον.  Ει  εν  Σπάρτη  υπήρχε  μεγάλη  η  τάξις 
τών  καλουμένων  ομοίων  πολιτών,  ουδέν  άπορον  πάντας 
τούτους  πρώτους  και  συγγενείς  είναι'  ει  δε  μη  ουδαμώς 
άπορον  άλλως  εννοηϋ^ηναι.  Ό  Θουκυδ.  δηλονότι  μαθών  οτι 
οί  ζωγρηθέντες  εν  Πύλψ  Σπαρτιάται  ανήκον  εις  επιφανές 
γένος,  όσοι  αν  εϊησαν,  ουκ  ηξίωσε  διακρΐναι  αυτούς  εις 
επιφανείς  και  αφανείς,  καθ^  όσον  η  διάκρισις  αυτή  ουδέν 
προσετί&η  εις  τον  σχοπόν  αυτοϋ.  Ει  δ^  Ισως  και  ου  πάν- 
τες επίτιμοι  ήσαν,  συνεβάλετο  προς  τον  σχοπόν  αύτοϋ 
μάλλον  χρησασθαι  τγι  κοινή  φήμη,  οτι  οί  ζωγρηθέντες  Σπαρτ. 
επίτιμοι  και  συγγενείς  τών  ισχυόντων  εν  Σπάρτη  ήσαν,  'ίνα 
διά  τούτου  εξεικονίση  την  επιθυμίαν  τών  Σπαρτιατών  προς 
τό  κομίσασϋ-αι,  και  τό  βαρύ  τραύμα  και  όνειδος  της  ηττης, 
δι'  όπερ  την  γνώμην  προς  την  εϊρήνην  και  τάς  σπονδάς 
είχον.  '^Η  δημώδης  γλώσσα  πλείστα  τοιαύτα  παραδείγματα 
έχει:  ^Όλον  τό  τάγμά'ποϋ''σκωτώθψιε  'ς  τον  πόλεμον  ήσαν 


'ί^ίϊ.ί^ΐν^ί^' 


••./Λ-ϊΓ 


—    30    — 


•.  ■•'. 


.~'^•. 


παλληχάρια   χαΐ   σηονόαία   πρόσωπα    εΙς   την   πάλιν  χαΐ 
συγγενείς  είχαν  =  "Απας  ο   εν   τγι  μάχιι  πεσών  λόχος  άν- 
όρέΐοι   χαΐ   σπουδαίοι   χαΐ   συγγενείς  τοις  πολίταις  ήσαν. 
Βεβαίως  ούτε  πάντες  ανδρείοι,  ούτε  πάντες  σπουδαίοι  χαΐ 
συγγενείς   τοις   πολίταις   ήσαν,    διότι    ο  λέγων  ούτε  ειδεν 
αυτούς  πολεμοΰντας  ούτε  τάς  σχέσεις  αυτών  πάντων  γινώ- 
σχει,  άλλα  την  εχφρασιν  ταΰτην  ποιείται  επι  το  έμφαντι- 
χώτερον  η  εχ  της   γνώσεως  ενίων  ε^  αυτών  ανδρείων  χαΐ 
σπουδαίων  χαι  συγγενών  η  εχ  της  άχοης  τταρ'  άλλων  οιχτον 
λαβόντων  υπέρ  τοϋ  πεσόντος  λόχου.   Αυτό&ι.  ηρ'ξαντο  μεν 
.  ουν  χαΐ  ευ&υς  μετά   την  άλωσιν  αυτών  πράσσειν ,  άλλ'  οι 
^ΑΌ^ηνάΐοι  ου  πως  ηΌ-ελον   ευ  φερόμενοι  επΙ  τ^  ϊσγι  χατα- 
λύεσ^αι^'.     Πάντα    τά    χειρόγραφα    φέρουσι    την    γραφην 
ου  πω.    ^Επειδή  ο  Φώτιος  χαι  ο'^Ησΰχιος  σημειοϋσιν  ου- 
πως  =  ούδένα  τρόπον  χαι  Θουχυδ.  5  χαι  "Ομηρος  ,,οϊ  2χο- 
λιασται    πάντες    παραδέξαντο   τοντο   μεταμορφώσαντες  το 
ουπω   εις   ονπως.    'Ήμεΐς    προχρίνοντες    το  γνήσιον  ουπω 
πειρασόμε&α   τον   δυνατόν   λόγον   δούναι.    Ό   Θουχυδ.   εν 
βιβλ.  4,  41,  1  γράφει:     ,,Κομισ^έντων  δε   των  ανδρών  οι 
^ΑΒ^ηναΐοι  εβοΰλευσαν  δεσμοΐς  μεν  αυτούς  φυλάσσειν  μέχρι 
οϋ  τι  ξυμβώσιν,  ην  (ϊ'  οί  Πελοποννησιοι  προ  τούτου  ες  την 
γην  εσβάλλωσιν,  έ'ξαγαγόντες  άποχτεΐναι  ,,χαι  κατωτέρω  4: 
επρεσβεύοντο  (Ααχεδ.)  παρ^  αυτούς  ί^Α^ην.)  χαι  έπειρώντο 
την  τε  Πύλον  χαι  τους  άνδρας  χομίζεσ^αι'  οί  δε  μειζόνων  τε 
ώρέγοντο  χαι  πολλάχις  φοιτώντων  αυτούς  άπράχτους  άπέ- 
πεμπον".  Ό  Θουχ.  βέβαιοι  εν  τη  περιγραφή  ταύτη,  ότι  οί 
^Α&ηναϊοι   ουδαμώς  απέρριπταν  τάς  προτάσεις  των  Ααχεδ. 
περί  ειρήνης,  αλλά  η  ^έλησις  αυτών  άπέβλεπεν  εις  μείζονα 
πλέον εχτήματα'  τουτέστιν  οΐχ  η&ελον  επί  ΐσοις  οροις  συμ- 
βηναι,    όπερ   ισούται  τψ-  μειζόνων    ώρέγοντο,    επειδή 
ενόμιζον  οτι  ευ  φερόμενοι  χα&υπέρτεροι  ήσαν.    ^Αρα  μέχρι 
τότε,    οτε  η   εφ^   όσον  εαυτούς  υπέρτερους  ενόμιζον,    ούχ 
ηΟ^ελον  επι  τ^  ΐση  (επι  ΐσοις  οροις,  άνευ  πλεονεχτημάτων) 
χαταλύεσ3^αι.   Το  ούπως  =  χατ    ονδένα  τρόπον,  ουδαμώς, 
άντίχειται  χαι  προς  το   Ιση,  ίίπερ  εχφράζει  τους  υπό  τών 
Ι^δ-ηναίων  προτα^έντας  ορούς   της    συμβάσεως,   χαΐ   προς 
τον   παρατατ.   η&ελον  τεθέντα  χατ'   άντιπαράταξιν  προς 
το  ,,άπράχτους  άπέπεμπον""  άλλως  εΐ  παντάπασιν  οί  ^Α&η- 
ναιοι  ηρνοΰντο  η  ούχ  η&ελον  συμβηναι,  ηρμοττεν  αν  μάλλον 
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δ  άόζ.  ονχ  η&έλ^σαν.  Οί  όέ  Λαχεδ.  εΐόότες  το  φρόνημα 
τών  ^ΑΌ^ην.  προς  την  βιρηνην  ΐψοίτοίν  πρεσβενόμενοι  τταρ' 
αντονς^  ίλιτΙΌοντες  επΙ  τ^  ΐσΐ]  σνμβησεςθ^αι.  Ή  εξήγησις 
άρα  εχέτω  ώδε:  άλΧ'  οί  ^Α^ηνάΐοι  εφ'  όσον  ηντνχονν  ονχ 
η^ελον  εως  τότε  (άχόμη)  επι  Ισοις  οροις  σνμβήναι.  Είτα 
χαΐ  εί  ονπως  γεγραμμένον  ην,  εϊη  αν  η  σημασία  αυτόν 
ονχί  ουδαμώς,  αλλά  ηως,  χάπως,  τρόπον  τινά,  της  αρ- 
νήσεως χωριζόμενης ,  οίον'  αλλ'  οι  Ιί4ί^ην.  ονχ  η^ελόν  πως, 
χάπως,  τρόπον  τινά  ξυμβηναι,  όπερ  δήλοι  προσποίησιν, 
υπόχρισιν  τον  ου  &έλειν,  αληθώς  δμως  ^έλειν.  άλλαις  λέξεσι 
μάλλον  ονχ  ηδ^ελον  ί  ηΟ^ελον.  ο  πλησιάζει  τ<^  ουπω,  ουχί 
δε  ουδαμώς  η3^ελον.  Τούτον  ενεχα  οί  Ααχεδ.  μετά  την  εν 
^ηλω  σνμφοράν  τών  ^Αθηναίων  έπαναλαβόντες  τάς  περί 
ειρήνης  προτάσεις  επέτυχον  τον  σχοπον,  επεί  εγίνωσχον 
τό  τε  πρότερον  τών  ^Α&ην.  φρόνημα  χαι  το  μετά  την  σνμ- 
φοράν. γνόντες  μάλλον  αν  ενδεξαμένους  στ.  10). 

Κεφ.  16,  1.  τότί  δε  έχατέρφ  τη  πόλει  σπεΰδοντες  τά 
μάλιστ^  αυτήν  .  .  .  ,,Πολύ  όρ&ώς  πρώτος  ο  δίαίιΐ  επανή- 
νεγχε  την  άλη^η  άρχιχήν  γραφήν  μάλιστ^  αυτήν  άντι  της 
εν  τοις  χώδιξιν  ενρισχομένης  μά λίστα  την,  τών  σχολια- 
στών συμπληροΰντων  τό  άρθρον  την  διά  του  ήγεμονίαν, 
ομολογίαν ,  ομόνοιαν,  ησυχίαν  χτλ.  ο  Ρορρο  γράφει  εν  τ^ 
εαυτού  εχδόσει  αυτήν  {ήγεμονίαν).  "ΆλΚ  εστίν  όλως  άπΐ- 
ϋ-ανον  τό  αυτήν  τό  ήγεμονίαν  όρίζειν ,  καί^'  ο, τι  ο  λόγος 
περί  ειρήνης  γίγνεται  (προς  την  είρήνην  μάλλον  τήν  γνώ- 
μην  είχον  14,  1  χαί  16,  1  οίπερ  άμφοτέρω&εν  μάλιστα 
ήναντιοϋντο  τη  ειρήνη). 

Αυτόθι  3.  χρόνω  δε  προτρέψαι  τους  Ααχεδαιμονίους 
φεΰγοντα  αυτόν  ες  Ανχαιον  διά  τήν  εχ  της  ^Αττιχης  ποτέ 
μετά  δώρων  δοχοϋσαν  άναξώρησιν'^.  Και  τό  χωρίον  τοϋτο 
πολλνν  συζήτησιν  παρά  τοις  σχολιασταις  ήγειρε.  Τινά  τών 
χειρογράφων  μετά  τό  δώρων  φέρουσι  δόχησ ιν,  άλλα 
δόχησιν  εως  χαι  χατά  διόρί^ωσιν  δόχησιν  ες.  Τά 
άριστα  δ^  αυτών  εχουσι  δοχονσαν  εως.  ΐ)  αρχαίος ^χολ. 
τοϋ  Θουχυδ.  παρατηρεί:  οί  μεν  τήν  δόχησιν  άντι  τον  δοχή- 
σεώς  φασι  χεΐσ&αι :  διά  τήν  εχ  της  ^Αττιχής  ποτέ  μετά  δώ- 
ρων δοχήσεως  άναχώρησιν ,  οί  δε  τηρήσαντες  τήν  δόχησιν 
τήν  άναχώρησιν  μάλλον  αντ'  αναχωρήσεως  εδέ^αντο'  άλλοι 
δε  τήν    δόχησιν    επι    της   λήψεως   τών  δώρων  ελαβον  χτλ. 
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Ο   2ονίόας    σημειοΐ:    δώ^ων    όόχησιν  =  τ^ν    όω^οδοχίαν.  ».^ 

θουχνό'*.    Ό  Ρορρο  ^'ράιρει  έί'  τ^  αντοϋ  έχόόσει:    όιά  την  - 

€χ  της  Ι^ττιχης  ηοτ€  μετά  δώρων  δοχησεως  άναχώρη<τιν. 
Ο  δίαΐΐΐ  εδεξατο  ωσαύτως  μετά  δώρων  δοχησεως. 
'^Ο  ληά.  ϋαΙίβΓ  μετά  δώρων  δοχοϋσαν.  Ό  ΒβΙίΙίβΓ  παρα- 
βαλών  πάσας  τάς  γραφάς  εδέζατο  μετά  δ  ώρα)  ν  δοχοϋ- 
σαν, το  δε  άπορον  χαΐ  ανεν  σημασίας  όπισθεν  εως  απορ- 
ρίπτει. Ό  ϋΐ3,88βη  σύμφωνος  τω  ΒβΙίΙίβΓ  παρεδέξατο  μεν 
εν  τ^  εχδόσεί  την  γραφην  μετά  δώρων  δοχοϋσαν ,  άλλα 
•  προτείνει  προς  3^εραπείαν  τον  ανόητου  εως  την  γραψην'. 
διά  την  εχ  της^Αττιχης  ποτέ  μετά  δωροδοχήσεως  άνα- 
χώρησιν.  "Οτι  τό  μετά  δώρων  σημαίνει  δωροδόχησιν 
αϊτός  ο  Θονλνδ.  δι'  άλλων  λέξεων  εν  βιβλ.  2,  21,  1  εδη- 
λωσεν  ,^ΑΌ^ηναϊοι  δέ  .  .  .  χαΐ  τίνα  ελπίδα  είχον  εις  τό 
εγγυτέρω  αυτούς  μη  προϊέναι,  μεμνημένοι  χαι  Πλειστοάναχτα 
τόν  ΠανσανΙον  Ααχεδαιμονίων  βασιλέα,  οτε  εσβαλών  της 
^Αττιχης  ες  ^Ελευσίνα  χαι  ΘριώΖ,ε  στρατω  Πελοποννησίων 
πρό  τονδε  τον  πολέμου  τέσσαρσι  χαι  δέχα  ετεσιν  άνεχώ- 
ρησι  πάλιν  ες^  τό  ηλοΐον  ονχέτι  προελΌ^ίάν'  διό  δη  χαι 
η  φυγή  αυτφ  εγένετο  εχ  ^.πάρτης  δόξαντι  χρημασι  πεισ^ηναι 
την  άί^αχάιρησιν".  Ή  δυσχέρεια  εγχειται  εν  τφ  άνοήτο) 
εως.  ^Επειδή  τά  άριστα  χειρόγραφα  φέρουσι  την  γραφήν 
μετά  δώρων  δοχοϋσαν,  φρονοΰμεν,  οτι  τό  εως  εως  άριστα 
ευοδωί^ηναι  δύναται,  εάν  πρό  του  ε  προστείί^γι  τό  γράμμα 
τ  =  τέως  =  μέχρι  τότε  χατά  χεφ.  7  τέως  μεν  ησύχαζεν, 
έπειτα  ηναγχάσ^η  ...  6,  61,  7  τέως  μεν  εζήτονν  τόν^Αλ- 
χιβιάδην  χαι  τους  μετ  αυτόν  ...  8,  99  φοβούμενοι  τέως 
τό  των  Πελοποννησίων  ναντιχόν".  '^Η  Πυθ^ία  προέτρεψε 
τους  Ααχεδ.,  ϊνα  επαναγάγωσι  τόν  Πλειστοάναχτα  εχ  της 
εξορίας  εις  την  πατρίδα,  χαταφυγόντα  εις  Αύχαιον  ενεχα 
της  εχ  της  ^Αττιχης  ποτέ  αναχωρήσεως  αυτοϋ  της  μέχρι 
τότί  {μέχρι  οΰ  η  Πυ&ία  επεισεν  αυτούς)  νομιζομένης  υπό 
των  Ααχεδ.  μετά  δίάρων,  τουτέστιν  οτι  εγένετο  μετά  διάρων, 
μετά  δωροδοχήσεως.  '^Η  πρόμαντις  πείσασα  αυτούς  εις 
τοϋτο  επειρά&η  βεβαίως  άφελεΤν  του  νου  αυτών  την  μέχρι 
τότε,  την  έπιχρατοϋσαν  ετι  δόχησιν  {δόξαν)  περί  δώρων, 
δωροδοχήσεως.  Την  λέξιν  δώρα  μεταχειρίζεται  συνεχώς  ι 
δημοόδης  φωνή  εν  τ^  εννοί^  τοϋ  χρήμασι  διαφ&είρεσί^αί 
τινα,  δωροδοχέϊν   ή  δωροδοχεΐσ^αι:    έλαβε   δώρα  χαι  εβο- 


!♦. 


:-:*^:^Λ.,Μ^ί,^ 


νΐ^>^•  '        /*-^^£^?^-;^^'^ι^ 


-    33    — 

ή0^η(Τ€ί^  =  ίόωροόοχηθ^η ,  όοίροις  όιεφί^άρη  η  χρημασιρ 
εηείσΟ^η  χτλ.  Εδωκε  όώρα  και  απηλλάγη  η  Ινίκησεν  εν  τω 
όικαστηρίο)  =  εόύ)ροδόκησε.  ^',ά  δώρων  η  μετά  δώρων  και 
κοινώς  με  δώρα  εσώί^η  =  δωροδοκησας  εσώ&η. 

Κεφ.  η,  ι  .  .  εν  ειρήντ]  μεν  ονδενός  σφάλματος  γιγνο- 
μένον  και  άμα  των  Λακεδαιμονίων  τονς  άνδρας  κομιζο- 
μένων  =  ει  ειρήνη  εϊη,  εν  ^  ονδέν  σφάλμα  γίγνεται  και 
άμα  οι  Λακεδ.  τονς  άνδρας  κομίζοιντο. 

Αντόϋ^ι  2.  ΚαΙ  τόν  τε  χειμώνα  τούτον  ήσαν  ες  λόγους 
και  προς  το  εαρ  .  .  .  στ.  18  τότε  δη  παρακαλέσαντες  .  ." 
Περί  της  συνδέσεως  των  διαφόρων  μερών  της  περιόδου 
ταύτης  και  περί  της  γνώμης  τον  Ιϋΐ.  δίθΐΐρ,,  ισχυριζόμενου, 
οτι  από  τον  κεφ.  13  μέχρι  της  δε  της  περιόδου  πολλαΐ 
παρενΌ-ηκαι  χαι  προσΟ-ηκαι  ίπό  άντιγραφέοίν  εγένοντο,  και 
ενισχυομένον  εις  τούτο  και  εκ  των  τεσσάροαν  μη  άλλαχοΰ 
του  ΘουκνδΙδου  άπαντωσών  λέξεων:  διαγίγνεσ3•αι,  εν3•υμία, 
άνεπίληπτος  και  ονπως,  και  περί  της  στίξεοις  ιδέ  τάς  κρι- 
τικάς  παρατηρήσεις  Οΐαδδθη  βιβλ.  5,  Π,  6,  όστις  όρί)^ότατα 
απολογείται.  ϊΤροσθ^ετέον  μόνον,  οτι  η  λέξις  ένΘ^υμία 
άπαντ^  παρά  Θουκυδ.  τι]  ουδετ.  καταλήξει  εν  βιβλ.  1,  50,  4 
ενΟ^ίψιον  ποιούμενοι. 

ΑύτόΙ}ι.  περιαγγελομένη  κατά  πόλεις  ώς  ες  επιτει- 
χισμόν".  Οι  κώδικες  φέρουσιν  ώς  επί  τειχισμόν.  Ό 
Σχολιαστής  εξηγών  λέγει:  ώς  μελλόντων  φρούρια  επιτειχί- 
σειν  εν  τ^  ^Λττικτι  των  Λακεδαιμονίων" .  ^Ορ&ώς  οι  πλεί- 
στοι τών  σχολιαστών  γράφονσν  ώς  επ ιτειχισ μόν.  Παραβ. 
βιβλ.  6,  93,  2  ώστε  τΐ^  επιτειχίσει  της  /ίεκελείας  προσειχον 
ηδη  τόν  νουν  .  .  7  ,  18,  4  Και  εν  τω  χειμώνι  τούτω  σίδη- 
ρόν  τε  περιήγγελλον  κατά  τονς  ξνμμάχονς  και  τάλλα  ερ- 
ραλεϊα  ητοίμαζον  ες  τόν  επιτειχισμόν.  28,  3  τό  γαρ  αυ- 
τούς πολιορκουμένους  επιτειχισμω  νπό  Πελοποννησίων" . 
^Επειδή  δε  ο  2χολ.  διά  της  εξηγήσεως  δήλοι  τόν  δοξαστι- 
κόν  σκοπόν  τών  Αακεδ.  ,,ώς  μελλόντοαν  .  .  .  επιτειχίσειν" 
εκ  τών  σχολιαστών  οι  μεν  παρεδέξαντο  την  πρό&εσιν  ες 
γράφοντες  ώς  ες  επιτειχισμόν,  οί  δε  τηρονσι  την  γρα- 
φήν  ώς  επιτειχισμόν.  ^Επειδή  δε  τό  μνημονευ&έν  χω- 
ρίον 7,  18,  4  περιήγγελλον  ες  τόν  επιτειχισμόν  κατά  τους 
ξυμμάχους  ,,φέρει  ες  τόν  επιτειχισμόν,  κλίνομεν  μάλ- 
λον αποδοκψάσαι  την  παρεν&ήκην  ες,  λαμβάνοντες  τό  ώς 
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ηρο&ετιχοτς  =  «ς  =  περιαγγίλλομένη  χατά  πόλεις  ες  επι- 
ταχίσμορ ,  χα&^  Οσον  η  α  ς  πρό^.  μετ'  αΐτιατ.  ως  τον  βα- 
σιλέα,  α  ς  την  ογοράν ,  ως  το  πεδίον  της  μάχης  εχφράζει 
χυρίως  οίχΐ  τι  τελιχόν  σημέϊον  της  πράξεο^ς,  άλλα  την  χί- 
νησιν  άηο  τον  πρώτον  σημείου  μέχρι  τον  τελενταίον  χαι 
την  πρό&εσιν  χαι  γνώμην  τον  υποχειμένον.  Παρβ.  '^Ηροδ. 
2,  121.  Ή  έννοια  αντη  ονχ  άπ^δει  προς  το  παρόν  χωρίον ^ 
χα^'  όσον  οί  Λαχεδ.  άπειλητιχώς  την  εναρξιν  δη^εν  τον 
έπιτειχισμον  εβονλείσαντο  χατά  πόλεις  περιαγγεΐλαι.  Το 
ηληρες,  νομίζομεν,  έχει  οντω:  ηεριαγγελλομένη  χατά  πό- 
λεις ηχοίσας  η  ηξονσας  ως  έπιτειχισμον. 

Αντό^^ι:    χαι  επειδή  βχ  των  σννόδων  αμα  πολλάς  δι- 
καιώσεις   προενεγχόντων    άλληλοις    ξννεχοιρεϊτο  .  .  .  προ- 
ενεγχόντων   άπόλντος   γενιχ.    άνευ  ονσιαστιχον  ως  εν  2^ 
52,  3  τά  τε  ιερά  εν  οίς  έσχηνηντο  νεχρών  πλέα  ην,  αντον 
άπο&νησχόντων.     3,  82,  1  χαι  εν  μεν  ειρήνη  ουχ  αν  εχόν- 
των πρόφασιν  ουδ^  ετοίμων  παραχαλεΐν  αντονς,  πολεμονν- 
των  δέ  .  .  .  4,  94,  2  χαΟ^εστώτων  δε  ες  την  τάξιν  χαι  ηδη 
μελλόντων  ^υνιέναι,  ^Ιπποχράτης  .  .  έλεγε  .  .  =  προσαγα- 
γόντων,  προτεινάντων.    Παρβ.  3,  64,  3  μη  προφέρετε  την 
τότε  γενομένην  ξννωμοσίαν  χαι  31,  5  εν  5ω    βιβ.  την  ^νν- 
Ό-ήχην  προφέρειν.    Το  ονδέτε^ον  προφέρειν  =  προΐστασ&αι, 
ηροέχειν ,  εξέχειν.    Παρβ.  1,  123   ει   αρα   πλοντω  τε  ννν 
χαι   εξονσία    ολίγον   προφέρετε.    2,  89,  3    ενψνχί^   ονδέν 
προφέρονσι.    7,  64,  2   εΐτις  τι  έτερος  ετέρου   προφέρει   η 
επιστήμγι   η   ευψυχίψ".     Την   γεν.   προενεγχόντων  ενταϋϋ^α 
δννάμεΟ^α  χαι  ως  μη  άπόλντον  Β^εωρήσαι ,  άλΧ'  ώς  άναφο- 
ριχόν   προσδιορισμόν   τον    εννοουμένου    αυτών    (^Α^ηναίων 
χαι  Ααχεδ.)   εχφράζοντα   την  σχέσιν  των  συνόδων  =  εχ 
των  σννόδων  αντών,  ο'ί  προήνεγχον,  προέβαλαν,  προέτειναν 
σννάμα  πολλάς  διχακάσεις. 

Κεφ.  18,  1  χαι  ώμοσαν  χατά  πόλεις"  περί  μεν  των 
ιερών  των  χοινών  ϋ^νειν  {χαι  ιέναι)  χαι  μαντενεσ&αι  χαΐ 
^εωρέΐν  χατά  τά  πάτρια  τον  βονλόμενον  χαι  χατά  γην  χαι 
χατά  Ό^άλασσαν  άδεώς".  Το  εν  άγχνλαις  ιέναι  πάντες  οΐ 
εχδόται  Ό^εωρονσιν  ώς  προσ&ήχην  ερμηνεντον  προς  εξήγη- 
σιν  του  Ό-εωρεϊν.  Ό  (ϊ«  Οίαβδθη  προτείνει  άνευ  χαι  έπι- 
ταχθ-ηναι  τοϋ  βονλόμενον.  Φρονονμεν ,  οτι  ονδεις  ερ- 
μηνευτής προς  εξήγησιν  του  Ό^εωρειν  =  πέμπεσΒ^αι  μετά 


,-;■'>> 


ίΛ5: 


ί^ί-ϋί^^Τΐί 


γ'^'-^τ  ,">Α-'  -'ϋ,^,ύΛ,ΐίίίίτ 


/.4  _■■ 


«ΐΓ;*  ί^-Γ  :',ν;..; 


;  ■  _    35    - 

δώρων  χαΐ  τΐροσφορών  εϊς  τι  μαντεϊον,  εχρητο  άν  τω  Ιέναι. 
'^Η  &έσίς  αντον  μετά  το  βουλόμενον  είχεν  άν  χάλλιον  μετά 
τον  χαΐ,  εξαρτωμένου  ονχΐ  εχ  τον  βονλόμενον,  αλλ*  ωσπερ 
μαΐ  τά  λοιπά  άπαρέμ.    Έκ  τον  ωμοσαν:    ωμοσαν   νά  ^^ντ} 
{Β^νειν)  ο  βονλόμενος  {όστις  βονλεται)   χαΐ  νά  μαντενηται 
χαΐ   νά    ^^εωρ^    χαι   νά  πορενηται  χαΐ  χατά  γην  χαι  χατά 
θάλασσαν  άδεώς.   ^ Αλλως:  ο  βονλόμενος  νά  πορενηται  χαι 
χατά  γην  χαι  χατά  θάλασσαν,  ώμοσαν  νά  ϋντι  χτλ.  άδεώς, 
χαι  άσ&ενέστερόν  εστί  χαι  η  εμφαντιχότης   τον   χατά  γην 
χαι  χατά  θάλασσαν ,  ήτις  σχοπίμως  ετέϋ^η  ενταν^α,  νομί- 
ζομεν,   πολν  χαλαρονται.    ^Επειδή  παρά    τίρ  λαω  υπάρχει 
η   αντή  εχφρασις:   τζ)  εδωχε  την  άδειαν  νά  ενδν&^  χαι  νά 
υπάγΐβ    εις    την   εχχλησίαν   χαι  νά   ερωτήσει  τον  ίέρέα  .  /' 
Ό^εωρονμεν    την   ^έσιν  αντον  χαλώς  εχουσαν:    ώμοσαν  νά 
^νί/  όστις  Ό^έλει'  εις  τά  χοινά  Ιερά  χαι  νά  υπάγτ}  εις  αυτά 
χαι  νά  μαντεΰηται  χαι  νά  ^εωρϊ]  χατά  τά  ε&ιμα  της  πα- 
τρίδος   του    χαι    χατά    γην    χαι   χατά  θάλασσαν  άφόβως, 
Τοντο  δε  το   άφόβως  χαι  χ.  γ.  χαι  χ.  ^.  αναφέρεται  προ 
πάντων  εις  το  Ιέναι.    Αυτόθι  5.    "Οσας  δε  πόλεις   παρέ- 
δοσαν  Ααχεδαιμόνιοι  ^ΑΒ^ηναΙοις  .  .  .   χαθ^άπερ  ^Ολύν^ιοι 
χαι  ^Αχάν&ιοι''.   Ό  8ί;£ΐ1ι1  μετά  το  ίΑμφΙπολιν  παραδέχε- 
ται  μέγα  τι   χενόν  εχ  πόλεων  χατά  τον  πόλεμον  άπό  των 
^ΑΒ•ηναίων  άποστατησών  προς  τους  Ααχεδ.,  όπερ  πειράται 
σνμπληρώσαι   ώδε:    οσαι  δε   πόλεις  των  επι  Θρψχης  άπο- 
στάσαι  ^ΑΌ^ηναΙων    Ααχεδαιμονίοις    προσεχώρησαν    παρα- 
δοΰναι  ΑαχεδαιμονΙους  ^ΑΌ-ηναίοις.  Ό  (ϊε  8ΐβ1ΐρ  συμπληροΐ 
αυτό :  ^Αμφίπολιν  χαι  Οίσύμην  χαι  Θυσσόν  χαι  ει  τίνα  αλλην 
εχουσιν  εν  τ^  ^ΑΟ^ωίδι  ^Αχτϊ]  πόλιν'^.  Ό  (ϊε  Οΐ3.88βη  άναγνω 
ρίΧ,ει   μεν  οτι  το  παρόν  της  συν&ηχης  χείμενον  παρεδόΒ^η 
ημΐν  ουχί  γνήσιον  χαι  επομένως  πολλαι  άποχοπαι,  επανα- 
λήψεις   χαι    μεταΒ-έσεις    υπό    των   αντιγραφέων   εγένοντο, 
αλλά    τηρεί  αυτό   πειρώμενος   διά    της   λογιχης  συνδέσεως 
των  μερών  νποστηρίξαι  την  διαίρεσιν  χαι  χατάταξιν  αντών 
ώς    εχονσι.     Αέγει    δηλονότι    οτι   μετά    την    όνόμασιν    της 
σπονδαιοτάτης  τών  επι  Θρφχης  πόλεων,  της  ^Αμφιπόλεως, 
ο  συγγραφεύς  ποιείται  αμέσως  λόγον  περί  τών  σχέσεων  χαι 
τών  χα&ηχόντων  αυτών  τών  πόλεων  προς  τους  ^Α&ηναΙους 
χαι  τανάπαλιν  επιφέρων  ΙπΙ  τέλους  την  όνομασίαν  αυτών: 
^Αργιλος,  Στάγειρος,  ^ΑχανΟ^ος,  2χώλος,  ^Ολυνϋ^ος,  2πάρτα- 
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λος,  αίτινες  εις  εΐόίχάς  τινας  διατάξεις  υποβάλλονται.    Νο- 
μίζομεν,   οτι   το   υηοτιϋ^έμενον  κενόν  εχ  των  πόλεων  μετά 
τόΖί4μφίπολιν  δύναται   σνμπλη^ωΟ^ηναι    διά  τον  όσας  δε 
πόλεις  κτλ.,    &κ  πα^ατ'η^εΐ  ο  0ΐ888βη.     Βεβαίως  την  Άμ- 
φίπολιν  ως  την    xν^ιωτέραν  χαι   σπονδαιοτέραν    των    επΙ 
Θρφχης  προταχ^τ,ναί  τε  έδει  χαι  ϊδιον  λόγον  προχαλέσασ&αι. 
^ιά    της    σννΟ^ηχης  νπισχνοννται    οι  Ααχεδ.  χαι    οι   σύμ- 
μαχοι   άποδονναι   τοις  ^Α&ηναίοις   την   μεγίστην   των  επί 
Θρφχΐ]ς  πόλεων,  περί  ης  πολύς  λόγος  μεταξύ  αυτών  εγένετο, 
τάς   δε    λοιπάς   μιχροτέρας  χαι   ασήμαντους ,  εξαρτωμένας 
χυρίως  εξ  αυτών,  ονχΐ  δε  χαι  εχ  των  συμμάχων,  εβ^εώρησαν 
ηδη   διά   της  συν^ηχης  ως  παραδεδομένας  τοϊς  ^Α&ηναίοις. 
Αύται  δε  ήσαν  Αργ.  2τ.  ^Αχ.  2χ.  ^Ολ.  2π.,  αϊτινες  δι^  ορών 
δικαιωμάτων    χαι   χα&ηχόντων    συνεδέοντο    μετά    της   συν- 
Ό^ηχης.    Ή   (ϊέ  Άμφίπολις    ως    μη    εχ   της  ϋ^ελήσεως  μόνης 
τών  Ααχεδ.   εξαρτώμενη ,   αλλά  χαι  εχ  της  των  συμμάχων, 
άπετέλεσεν  ϊδιον  λόγον.    Το  εν  τοΊς  χειρογράφοις  μετά  τό 
είσΐ    δε   φερόμενον   αϊδε,   όπερ   οι   σχολιασταΐ  εξοβελί- 
ζουσιν  ως  διαταράττον  την  μετά  τό  όσας  δε  πόλεις  χτλ. 
σννάφειαν  αιτιολογείται  διά  της  διά  του  δε  τών  διαφόρων 
μερών  της  περιόδου  συνδέσεως:  όσας  δε  πόλεις  .  .  τάς  δε 
πόλεις    φέρουσας  .  .  .  όπλα    δε    μη    εξέστω  .  .  επειδή    αί 
σπονδαί  .  .  ,,ητις  χαλαρόν  ποιούσα  τον  λόγον  απαιτεί  την 
ως  εν  χεφαλαίω  άπομνημόνευσιν  τών  πόλεων:  είσι  δε  αϊδε' 
Αργ.  χτλ.  Αυνατόν  (ϊ'  ειπείν:    όσας   δε  πόλεις  .  .  .  ταύτας 
εξέστω   άπιέναι  .  .  .  τάς  δε   πόλεις  ταύτας  φέρουσας  .  .  . 
χαι  όπλα  μη  εξέστω  .  .  .     Αύται   δε   εισίν  αϊδε.     Αυτό&ι. 
ην  δε  Ι^&ηναϊοι   πεί&ωσι   τάς  πόλεις,  βουλομένας  ταύτας 
εξέστω  ξυμμάχους  ποιεϊσ^αι  αυτούς  ^Αϋ^ηναίοις" .    Ό  δίαΐΐΐ 
χαΐ  ο  Ρορρο   εχλαμβάνοντες  τό  βουλομένας  ταύτας  ως 
επεξηγητιχήν  προσθ^ήχην  τοϋ  πόλεις  υπό  άντιγραφέως  εξο 
βελίζονσιν.   ο  δε  01α88βη  άντΙ  απολύτου  μετοχής  έχλαμβά- 
νων   αιτιολογεί  τό  τε  προσωπιχόν  αυτούς  προς  τό  σαφέ- 
στερον  επαναληφ&έν  χαΐ  την  δοτ.  ^Αϋ-ηναΙοις.    "Ο  δίβΐΐρ 
αναφερών    τυ    βουλομένας    ταύτας    εις    τό    πεί^ωσι 
τάς  πόλεις  μετατίΟ^ησι  την  ύποδιαστολήν  μετά  τό  ταύ- 
τας. ^Επειδή  η  εχφρασις  βουλομένας  ταύτας  ισοδυνα- 
μεί τη  εν  βιβ.  'ά,  62,  2   ως  αυτών  εχόντων:    μη    άνάδοτος 
£Ϊη   η   Πλάταια   ως  αυτών  εχόντων  προσχωρησάντων"  χαΐ 
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5,  17,  2  αυτών  π^οσχω^τισάντων^*  πα^ατίΐ^ονμεν ,  οτι  οντε 
ως   πζοσ^ήχη   ερμηνεντον    οντε   ως  απόλυτος  αΐτ.,    άλλα 
χατά    τηρ    εχόοχτ^ρ    του  δίβυρ    μάλλον   άρμόττεί,    διότι  το 
ρτίμα  πεί^ειν  άποχεκλεισμένον  βίας  άηαιτεϊ  παρ   εαυτω 
τον   προσόιορισμον  του   εχουσίως  κατ'   άντί&εσιν   προς  το 
β(^.    Παρβ.  Ζεν.  ^Ανάβ.  5,  1,  14  χαΙ^Ελλ.  6,  1,  18  υπο- 
σχόμενος    αυτφ    την   τε    πόλιν   πείσας  έχοΰσαν   σΰμμαχον 
ποιήσειν  χαΐ  ταγον  συγχαταστήσειν  αυτόν'^.   ^έον  άρα  την 
'^έσιν   ούτως  εχειν:    \ν  όε  ^Α&ηναΐοι  πεί^ωσι   τάς  πόλεις 
βουλομένας    ταύτας,    εξέστω    χτλ.     Μετατε&έντος   όέ    του 
ταύτας   ισούται:    εάν  όέ  οί  ^Α&ην.   πεί&ωσι  τάς  πόλεις 
ταύτας  εχούαας,  εξέστω  ^ΑΘ-ηναίοις  ποιεϊσ^αι  αυτούς  {αυτάς) 
ξυμμάχους.    ^Αποβλέποντες  όέ   προς   την  ψυσιχωτέραν  χαι 
ομαλοτέραν    σύντα^ιν   χαι    ε^ήγησιν  προτείνομεν ,    όπως   η 
μέν  υποόιαστολη  μετατεΒ^γι  μετά  το  βουλομένας ,  η  όέ  όοτ. 
^Α&ηναίοις  τραπ^  εις  αιτιατ.  οϋτω:   ην  όέ  ^Αθ^.  πεΙΟ^ωσι  τ. 
πόλ.    βουλομένας,    ταύτας    η    ταύταις    ε^έστω    ξυμμάχους 
ποιεΐσ^αι  αυτούς  ^Αϋ^ηναίους.     Και  η  ε^ηχησις :    εάν  όέ  οί 
^Α^.  πεί&ωσι  τάς  πόλεις  έχουσας,   ταύταις  έστω  συγχεχω- 
ρημένον  ποιεισϋ^αι  συμμάχους  αυτούς  τους  ^Α&.  εις  την  εχ- 
όοχήν   ταί'την  άγόμε^^α  χαι  έχ  του  οτι  περί  της  συμμαχίας 
των  πόλεων  ο   λόγος  γίνεται  ,,ξυμμάχους  ί'  είναι  μηό ετέ- 
ρων, μήτε  Ααχεόαιμονίων  μήτε  ^Α3•ην."  χαι  εχ  της  όιαχρι- 
τιχης  εννοίας   της  αντωνυμίας  αυτός,  ήτις  ενταύθα  περιο- 
ρίζει την   συμμαχίαν  των  πόλεων   εν  τω  χύχλφ  αυτών  των 
^Α&ηναίων  χαι   ούχι   των  συμμάχων  αυτών  προς  ώφέλειαν 
των  πειθόντων,  τουτέστι  όηλοΐ  τήν  άμεσον  μετά  τών  Αθη- 
ναίων  συμμαχίαν  χαι  ουχί  τήν  έμμεσον.    Αυτό&ι  7.  εν  τίΆ 
όημοσί(ι)  =  όεσμωτηρίΰύ  2χολ.  εν  όέ  βιβ.  Α,  41,  1   χαλεϊ 
ο    Θουχυό.    όεσμά :    χομισθέντων    όέ   τών   άνόρών   οι  Α&. 
εβούλευσαν  όεσμοΐς  μέν  αυτούς  φυλάσσειν  μέχρι  ου  τι  ξυμ- 
βώσιν".    Αυτόθι  8.  2χιωναίων  όέ  χαι  Τορωναίων  χαι  Σερ- 
μυλιών  χαι  εΐτινα  άλλην  πόλιν  εχουσιν^Αθηναϊοι,  ^Αθηναίους 
βουλεύεσθαι  περί  αυτών  χαι  .  .  .    ^Η  πρόό.  περί  μη  τε- 
θείσα  εν  τη   άρχη  προ   της  λέξεως  Σχιωναίων  προσετέθη 
εις  τό  επαναληπτιχόν  περί  αυτών,  ούπερ  η  θέσις  άναγ- 
χαία  ενεχα  της  παρεμπεσούσης  προτάσεως :  χαι  εϊ  τίνα  . .  ". 
Αυτόθι  9    ορχους   όέ  ποιήσασθαι  ^Αθηναίους  προς  Ααχεό. 
.  .  χαι  έστω   όέ  Ααχεόαιμονίοις  χαι  τοις  ξυμμάχοις  χατά 
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|;^'  ταντά  ορχος  πρός\ι43•ηναίονς^*.  ^Οςϋ-ώς  παρατηςεϊ  ο  ΟΐΛ88βη 

ί^   '-  '  δτ*    παρά    τοις  Ι^^ηναίοις   μέλλονσιρ  επαρδίλημμένως  τον 

'>  ,  αντόν  ορχορ  χαι  προς  τονς  σνμμ.  των  Λαχεδ.  ποιήίΤασ&αί 

|:;  €τέ3•η  οπληθ^.  ορχονς,  παρά  όέ  τοϊςΑαχεδ.  χαι  τοις  σνμμ. 

προς  μόνους  τονς  *Α&.  ο  ένιχ.  ορχος.  '^Ο  όέ  μέγιστος  ορχος 
ί^;  νποτΙΟ^εται   νπό  τον  ϋΐΐηοΐι  παρά  μεν  τοις  ^Α3•.  προς  τον 

7^,  /ίΐα,  Άπόλωνα   χαι  Ιί4Ό^ηνάν,   παρά   όέ  τοις  2παρτ.  προς 

τονς  ^ιοσxονρονς,  Κάστορα  χαι  Πολνόενχην,  τω  2ιώ.  έπτ α- 
χαιό εχα  ονχ  υπάρχει  εν  τοις  χειρογράφοις.  υπό  του  ϋΐΐ- 
ήοΐι  <Ϊ£  πρώτου  σχετίσαντος  τά  χωρία  χεφ.  19  χαι  24,  ενΌ^α 
επταχαΐδεχα  άνδρες  ί$  εχατέρας  πόλεως  ώμοσαν,  νπω- 
πτεύ^η  χαι  η  πρόΒ:  δ?  ενομίσ&η  ως  ίζ!  επειδή  δε  πάντα 
ι  τά  χειρόγραφα  φέρουσι  τί^ν  πρόΟ-εσιν  εξ,    ο  018,88611  χαι  ο 

}  δίαΐΐΐ  τηροΰσιν  αμφότερα  εν  ταϊς  εχδόσεσιν,  6  δε  Ρορρο  εν 

άγχνλαις  γράφει  τό  επταχαίδεχα.     Νομίζομεν ,   οτι  μάλλον 
ενδιέφερε    τφ   συγγράφει  η   πρό3•.  εξ  νι    τό   άρι&μητιχόν, 
■'■'■ .  όπερ  ούτε  προστίϋ^ησί  τι  εν  τφ  λόγφ  ούτε  αφαιρεί.     Ει  ο 

^  Θονχ.  ένταν^α  εγραφεν   ωρισμένον   οριΌ-μόν,    εν  χεφ.  19 

χαι  24  ποιήσαιτο  αν  χαι  αυΒ^ις  μνείαν  περί  αυτών  χαι  ονχ 
αν  εγραφεν:  ωμνυον  δε  οϊδε  χαι  έσπένδοντο  ,,τι  Ααχεδαι- 
μονίων  μεν  οϊδε  .  .  .  Ι^&ηναίων  δέ  .  .  .,  εν&α  ει  σπου- 
δαίαν  την  άρι&μητιχην  άντωνυμίαν  έ&εώυει,  εγραφεν  αν 
ϊσως:  ώμνυον  δε  χαι  έσπένδοντο  οι  εξ  εχάστης  επταχαί- 
δεχα". 

Κεφ.  20,  1.    αντοχαίδεχα  ετών  διελ^όντων  χαι  ημερών 
ολίγων  παρενεγχουσών  ,,παραφέρειν   άμετάβατ.   ως  26,  3 
χαι  ημέρας  ου  πολλάς  παρενεγχονσας  =   διαφέρειν,  νπερ- 
φέρειν ,   άποχλίνειν.     Παρβ.  1,  81,  1   τάχ    αν  τις  &αρσοίη 
':  ^τι  τοις  οπλοις  αντών  χαι  τφ  πληΒ^ει  νπερφέρομεν"'  η  ως 

τό  πρώτον  η  εσβολη  χτλ.  ,,ο  η  διαφοριχός  ενεχα  τον  ηγου- 
μένου παρενεγχουσών.  ΑντόΌ^ι.  η  εσβολη  η  ες  την  ^Αττιχην 
χαΐ  η  άρχη  τον  πολέμον  τούτον""  εσβολη  σημαίνει  την 
υπό  τον  ^Αρχίδαμον  εϊσοδον  τών  Πελοποννησίων  εις  την 
^Αττιχην.  Παρβ.  βιβ.  1,  13,  8  .  .  δτβ  η  εσβολη  τό  πρώτον 
έμελλε  Πελοποννησίων  εσεσ&αι  χαι  ες  τόν  πολεμον  χαΒ^ί- 
σταντο.  18,  1  ο  δέ  στρατός  τών  Πελοποννησίων  προϊών 
άφίχ£το  της  ^Αττιχης  ες  Οινόην  πρώτον ,  ΤΙ^^ζ  εμελλον  εσ^ 
βαλεΐν"  χαι  19,  1  οντω  δη  ορμήσαντες  επ'  αυτής  μετά  τά. 
4ν  Πλαταί^  τών  έσελΟ^όντων  Θηβαίων  γενόμενα  .  .  .  εσέ- 
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βαλον  ες  την  ^^ττιχηρ'  ηχεΐτο  όέ  ^Α^χίδαμος  ο  Ζεν^ίόάμον, 
ΑαχεδαψονΙων  βασιλεύς",  αρχ^  δε  την  εναςϊξιντών  βχ^ρο- 
πραξιών. 

Αντό&ί,   χαι  χα&εζόμενοί  ετεμνον   πρώτον  μεν  ^Ελευ- 
σίνα  χαΐ  το  Θριάσιον  πεδίον,  χαί  τροπην  τίνα  των  ^ Αθη- 
ναίων ιππέων  .  .  .  εποιήσαντο.    23,  1   οι  δε  Πελοποννη- 
σιοι  . . .  αραντες  εχ  των  ^Αχαρνών  εδηουν  των  δήμων  τινάς 
άλλους  των  μεταξύ  ΙΙάρνη&ος  χαι  Βριλησσοΰ  ορούς".     Αι 
ολίγαι   παρενεγχονσαι  ημέραι   είσί  χατά  Οΐαδββη  ει  μεταξύ 
της  άρχης  χαι  του  μέσον  ^Απριλίου.    Ό  8ΐα1ι1  χαι  ο  Ρορρο 
τα  ς  λέξεις:  η  εσβολη  η  ες  την  ^Αττιχην  χαι:  3^εωροΰσιν  ως 
παρεισάχτους.    ΑύτόΌ^ι  2.  σχοπείτω  δέ  τις  . . .  Οί  χώδιχες 
φέρουσι  την  δε  την  χατάταξιν  των  λέξεων:    σχοπείτω  δέ 
τις  χατά   τους  χρόνους  χαι  μη  των  εχασταχοϋ  η  αρχόντων 
η  από  τιμής  τίνος  την   άπαρί3-μησιν  των  ονομάτων  ες  τα 
προ^^εγ-ενημένα   σημαινόντων  πιστεύσας  μάλλον",   ο  δέ  αρ- 
χαίος 2χολ.  εξηί^εϊ:  χατά  Ο^έρη,  φησί,  χαι  χειμώνας  τα  δέχα 
ετη  σχοπείτω  τις  χαι  μη  εξαρι&μείσβ^ο)  μήτε  τους  άρχοντας 
μήτε   τον  ς   από    άλλης   τινός    τιμής    επωνύμους   τοις  ετεσι 
γεγενημένους" .  *^0  Ρορρο  χαι  ο  δίίΐΐιΐ  μετατι&εΐσι  τάς  λέξεις 
ούτω :  σχοπείτω  δέ  τις  χατά  τους  χρόνους  χαι  μη  των  εχα- 
σταχοϋ  η    αρχόντων  η   από   τιμής   τίνος   ες  τά  προγ.  σημ. 
την  άπαρί^μησιν  των  όνομ  πιστ.  μάλ.".  Ό  Οΐαδδβη  γράφει: 
σχοπείτω   δέ  τις  χατά  τ.  χρ.  χαι  μη  την  άπαρί&μησιν  των 
όνομ.  των  εχασ.   η  αρ.   η   από   τιμ.  τίνος  (ες)  τά  πρ.  σημ. 
πισ.  μ.  ^Εξηγεί  δέ  ωδέ  πως:  ^Οφείλει  δέ  τις  {προς  άχριβή 
χατανόησιν    των   γεγονότων)    χατά    την    φυσιχήν    διαίρεσιν 
του  χρόνου  (Ο^έρη  χαι  χειμώνας)  αυτά   παρατηρεΐν  χαι  ονχι 
χατά    την   άπαρί&μησιν   τών   προσώπων ,   άτινα  εν  έχάστω 
τόπω   εϊτε  ως  ανωτάτη  αρχή  εϊτε  από  τίνος  αξιώματος  εις 
τήν  σημείωσιν  τών  γεγονότων  χρησιμεύουσι,  διότι  τούτο  ως 
πιστότερον  ϋ^εωρεΐ'  επειδή  τούτο  ονχ  εστίν  άχριβές'  επειδή 
. .  χτλ.    Πάντες  δέ  πιστενουσιν,  οτι  ή  παραδο&εΐσα  χατά- 
ταξις   τών   λέξεων  ήμαρτημένη   εστίν.     Και   ο   Αηά.  ΒιιΙίβΓ 
γράψει:    σχοπ.    δ.   τις  .  .  χαι  μή  τ.  εχ.  ή  αρχ.  ή  από  τιμ. 
τίνος  τήν   άπαρίθ^μησιν  τών   όν.   ες  τά  προγ.  σημ.,   πιστ. 
μάλλον".    ^Ημεϊς  τουλάχιστον  ουδαμώς  το  παραδο&έν  χεί- 
μενον    άνώμαλον    ευρίσχομεν.     Πάσα    η    δνσχολία    χεΐται, 
νομίζομεν ^  εν  τη  συνδέσει  του  μιι  μετά  της  οίχείας  αυτού 
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λέξεως.  Τα  ντιό  τον  01ίΐ88βη  π^οσαγόμενα  χωρία  βιβ.  1, 
6,  5  χαί  3,  2,  1,  3  προς  άπόδειξιρ  της  ατΐαραληπτέας 
7τρο&.  χ  ατά  χαΐ  εις  το  άηαρί^^μ,ησα^  ουδέν  απολύτως 
σχετιχορ  ττεριέχονσι.  Τα  όέ  χωρία  2,  63,  1  της  τε  πόλεως 
νμας  είχος  τφ  τιμωμένω  από  τον  αρχειν,  φ  υπέρ  απαντάς 
ά)τάλλεσχ^ε,  βοηϋ^εϊν,  χαΐ  μη  φενγειν  τονς  πόνους  η  μηδέ 
τάς  τιμάς  διώχειν  .  .  χαΐ  21,  3  .  .  χαΐ  έδόχει  τοις  τε  άλ- 
λοις χαι  μάλιστα  τγι  νεότητι  έπεξιέναι  χαι  μη  περιοράν'* 
παρέχουσι  την  σύνταξιν  τοϋ  μη  μετ^  άπαρεμ.  άντί&ετον 
σημασίαν  τοϋ  προηγουμένου  έχοντος:  βοη&εϊν  χαΐ  μη  ψεΰ- 
γειν,  επεξιέναι  χαι  μη  περιοράν.  ^Εν  τω  παρόντι  χωρίφ 
ημεϊς  άποδίδομεν  τό  μη  εις  τό  πιστενσας  μάλλον 
άντι  πιστευσάτω :  σχοπείτω  δέ  τις  χαι  μί,  πιστευσάτω.  Τό 
οσΰνηί}ες  της  συντάξεως  συνίσταται  οτι  ο  χαι  συνδέει 
παρεμφατιχόν  ρήμα  χαι  μετοχην  άντι  προσταχτιχης  άνα- 
χολονΟ^οις.  Παρβ.  χεψ.  9,  4  των  παρατηρήσεων  μου.  Τό 
άπαρίϋ-μησ IV  άποδοτέον  τφ  ηιστεΰσας,  όπερ  χαι 
αιτιατιχη  συντάσσεται.  Τό  δέ  ες  τά  προγεγενημένα  προσ- 
διορ.  τοϋ  ως  προς  τι  εις  τό  σημαινόντων.  Παρβ.  1,  1,  2 
εχ  τεχμηρίων,  ό)ν  επι  μαχρότατον  σχοποϋντί  μοι  πιστεΰσαι 
ξυμβαίνει.  10,  3  ττ]  ^Ομήρου  αυ  ποιήσει  εΐτι  χρή  χάνταϋ^α 
πιστεύειν.  20,  1  .  .  χαλεπά  όντα  παντι  έξης  τεχμηρίω 
πιστεΰσαι  χαι  49,  3  .  .  χαΐ  μάλλον  τι  πιστενοντες  τοις  επι 
τοϋ  χαταστρώματος  οπλίταις  ες  την  νίχην.  ^ιχ.  Πέρ.  786 
ώ  προς  3-εών  πίστευσον ,  Οιδίπους,  τάδε.  Πλ.  Γορ.  524 
ά  εγώ  άχηχοώς  πιστεύω  άλη&η  είναι"  Κατά  ταντα  συνά- 
γομεν  ταντην  την  εννοιαν:  2χοπείτω  δέ  τις  χατά  τους  χρό- 
νους (εχρήσατο  τη  χατά,  'ίνα  σημάνη  την εχτασιν  των  δια- 
φόρων εποχών  τοϋ  δεχαετοΰς  πολέμου),  χαι  μη  πιστευ- 
σάτω μάλλον  (πλείονα  πίστιν  δότα*)  την  άπαρί&μησιν  των 
ονομάτων  των  χατά  διαφόρους  τόπους  σημαινόντων  (εχόν- 
των πολιτιχήν  σημασίαν)  ως  προς  τά  γεγενημένα  αρχόντων 
η  άπό  τιμής  τίνος  όντων  (τιμωμένων).  Και  η  τον  2χολ. 
εξήγησις  εις  ταύτην  τήν  εννοιαν  τείνει:  σχοπείτω  τις  χαι 
μη  εξαρι&μείσ&ο) ,  τουτέστι  χαι  μη  τήν  άπαρίθ^μησιν  των 
αρχόντων  μήτε  των  άπό  τιμής  τίνος  εις  τά  προγεγενημένα 
σημαινόντων  (επωνύμων  τοις  έτεσι  γεγενημένο)ν)  ποιείσΘ^ω 
(η  μάλλον  πιστευσάτω).  "Οτι  τό  ρήμα  πιστεύειν  χαι 
αίτιατιχ^  συντάσσεται,  χαι  αυτός  ο  Θονχ.  χρήται  χαι  άλλοι 
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σνγγ^αφείς  {ϊόε  τά  ανωτέρω  παραδείγματα).  '^Η  πρό^. 
χατά  ελάχιστα  αρμόττει  εις  το  α παρΙΌ^μησιι^  εηανα- 
λαμβαίΌμένη'  ^ιότι  το  μη,  ως  ερρήθ^η,  όιά  τον  χα  Ι  αηο- 
δοτέον  προστακτική ,  ητις  δια  το  άνακόλον^^ον  εξηνέχ^η 
κατά  μετοχην  πιστεύσας:  σκοπείτο)  και  μη  πιστεύσας  = 
καΐ  μη  μάλλον  πιστενσάτο).  '^Η  μετά^-εσις  των  λέξεων  παρά 
ΟίΕδδβη  παρέχει  τω  σημαινόντων  ενεργητικην  σημασίαν, 
τον  ες  εξαλειφομένον.  Τούτον  δε  τηρονμένον  κείται  το 
σημαΐνειν  ονδετέρως  εν  τη  εννοίί^  τον  εχειν  σημασίαν 
(πολιτικήν)  εις  το  από  τιμής  τίνος  άναψερόμενον  =  των 
αρχόντων  η  των  από  τιμής  τίνος  σημαινόντων,  ητις  πλερέ- 
στατα  προς  την  εν  τω  κειμένο)  σννάδει.  *0  Θονκνδ.  ηθ^έ- 
λησεν  ειπείν  τόδε'  ϊνα  ενρη  τις  τον  ακριβή  χρόνον  της 
πρώτης  τον  πολέμον  περιόδον,  δει  σκοπειν  μάλλον  κατά 
&έρη  και  χειμώνας,  καΟ^  οίκ  τά  γεγονότα  εγένοντο  η  πι- 
στενσαι  {μάλλον)  άπαριθ-μών  τά  ονόματα  των  ώς  προς 
αντά  σημαινόντων  αρχόντων  [επωνίψων)  η  των  τιμωμένων 
πολιτών  {πολιτικόν  άξίοίμα  εχόντων).  Το  δε  κατωτέρω :  ον 
γάρ  ακριβές  εστίν  οίς  και  άρχομένοις  και  μεσονσι  καΐ  όπως 
ετνχέ  τω  επεγένετό  τι"  άνεν  παρενΟ^έσείύς'  επειδή  άπαν 
τοντο  το  αίτιον  τον  ηγονμένον  εστί:  ον  δει  πιστενσαι 
μάλλον  άπαρι&μονντα  τονς  άρχοντας  και  τονς  τιμωμένονς, 
διότι  εις  οσονς  και  εν  τη  άρχτι  της  αρχοντιάς  και  εν  τω 
μέσω  αντης  και  εν  οίωδήποτε  σημεία)  αντης  σννέβη  τι  ση- 
μαντικόν  δεν  νπάρχει  ακρίβεια"  η  κατά  λέξιν:  διότι  δεν 
υπάρχει  ακρίβεια  (δεν  ευρίσκει  τις  το  ακριβές)  εις  εκείνονς, 
προς  ονς  εν  τί]  άρχη  της  αρχοντιάς,  εν  τω  μέσω  και  όπως 
ετνχε  προς  τινα  σννέβη  τι  σημαντικόν.  Αντη  η  ερμηνεία 
φαίνεται  μάλλον  φνσιχή  η  η  διά  της  παρεν&έσεως  τον 
Οΐ£ΐ88βη  αναλνομένη  εις  δύο  αίτια,  ως  νποκείμ.  του  εστί 
παραδεχόμενη  άπαν  τό  προηγούμενον'  εν  ώ  ως  τοιούτο 
φαίνεται  μάλλον  άρμόζον  άπαν  τό  επόμενον  δηλ.  τό:  οίς 
και  άρχομένοις  .  .  .  επεγένετό  τι"  ουκ  ακριβές  εστίν. 
Ό  Σχολ.  λέγει:  ον  γάρ  ακριβώς  εντενβ^εν  οί  χρόνοι  των 
πράξεων  λαμβάνονται,  επειδή  και  κατά  τονς  πρώτους  χρό- 
νους τών  άρχόντιαν  και  κατά  τονς  μέσονς  και  κατά  τονς 
τελευταίους  πολλά  επράχ^η. 

Κεφ.  22,  1.    Οι  δε  Σύμμαχοι  εν  τη  Αακεδαίμονι  αυτόν 
ε'τνχον  όντες".     Οι  κώδικες  εχονσιν  όνομαστ.  αντοι  άντΙ 
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γενιχΐ^ς.   01  σχολιασταΐ  π^οτιμώσιν  α  ντου  επιρρηματιχώς,  .      '>  : 

Ο^έλορτίς  όηλώσαί^   οτι  οι  σίψμαχοι  ετνχον  οντες  [ετι)  αν-  ^'-'Λ^• 

τό&ι   βν   τ^  Ααχεδαίμονι.    ^Επειδή  εντανΟ^α  σί'μμαχοι  νο-  »      ;ί 

οννται,  οϊ  άντιπρόσωηοι ,   οί   πρέσβεις  τώι^  σνμμάχαιν  ττό-  .  --^^ 

λεωρ,  εΐη  αν  ημιν  νοησαι  ονομαστ.  αν  τ  οι  ττρός  διάχρισιν  ' 

αντων  των  πρέσβεων  αψ'  ετέρων  παρά  των  σνμμάχων  πά- 
λευαν δνναμένων  πεμφΟ^ηναι'  επει  6  εν  τόπα>  προσδιορισμός 
δηλονται  ηδη  δια  τον  εντγιΑαχεδαΙμονι.     Το  αν  το  ν  "    — 

είχεν   αν  επιρρημ.,    ει  προνίγεΊτο  τον  εν   τ^ι  Ααχ.,  επεΤξ-  / 

ηγητιχην  ί^έσιν  χατέχοντος:  οι  δε  ξνμμαχοι  αντον  εν  ττ/ 
Ααχεδ.  δηλ.  ετνχον  όντες.  Κατά  την  ημετέραν  εχδοχην  έχει 
οντο) :  οί  δε  σύμμαχοι  εν  τη  Ααχεδαίμονι  αντοι  {ον  ϊδιοι 
χαι  οχι  άλλοι  ελ&όντες)  ήσαν.  ΑντόΟ^ι  2  .  .  .  νομίζοντες 
ηχιστα  αν  σφίσι  τονς  τε^Αργείοις,  επειδή  ονχ  ηΟ-ελον  ^Αμ- 
πελίδον  χαι  Αίχον  ελ&όντο)ν  έπισπένδεσΟ^αι,  νομίσαντες 
αΐτονς  ανεν  ΑΟ^ηναίων  οι  δεινούς  είναι  χαι  την  άλλην  Πε- 
λοπόννησον  μάλιστ  αν  ησνχάζειν'  προς  γάρ  αν  τονς  ^ΑΟ-η- 
ναίονς,  ει  ε^ην,  χο)ρειν".  Οντα}  παρεδόΟ^η  ημΐν  η  γραφή 
τοΐ'  χειμένον.  Ό  Ββΐίΐί.,  ΚΓϋ^βΓ,  Ρορρο,  ΑΓηοΜ.  Βίοοπιί, 
παραδέχονται  άναχ6λονί)^ον  ή  έπαναλήψεύος  σχήμα.  Ό  Κγο^. 
μάλιστα  άποδίδωσι  την  αιτίαν  τούτον  τφ  σνγγραφεϊ.  Ό 
ΒδΙιΐηβ  νποτίί^ησιν  άντΙ  τον  μάλιστ  αν  ησνχάζειν  μό- 
λις αν  ησνχ.  Ό  δί,βυρ  αποβάλλει  το  νομίσαντες  —  είναι 
χαΐ  το:  προς  γάρ  —  χωρεΐν  ,,ά,ς  άχατάλληλον  έξήγησιν  χα- 
χον  έρμηνεντον.  Ό  ΜΕ(1\νί§  άναγινώσχει:  {επειδή  ον  δει- 
νούς είναι),  χαι  τήν  ολλην  Πελοπόννησον  μάλιστ^  αν  η 
σνχάχ^ειν.  Ό  δίίΐΜ  χλείει  εν  παρεν&έσει  τό:  (χαι  τήν  αλλ. 
Πελοπ.  —  χύηρεϊν).  Ό  Οΐαδδβη  μή  δννάμενος  άνέχεσΟ^αι 
τάς  δύο  μετοχάς  νομίζοντες  —  νομίσαντες  τήν  πρώτην  μετά 
τον  ηχιστα  αν  σφίσι  αφαιρεί  ας  έττ'  άντιγραφέως  παρεμ- 
βληΟ^εΐσαν.  Εις  δε  τό:  προς  γάρ  αν  ^ΑΟ^ην.  .  .  .  χοίρεϊν 
άντιχαΘ^ίστησι  τό  ^Αργείονς,  άναγινώσχων:  προς  γάρ  αν 
τους  *Αργείονς  χτλ.  Τό  χοϊρίον  έχει  σχέσιν  προς  τό  χεφ. 
14,  4  έχον  οι)τω:  "ξννέβαινε  δε  χαι  προς  τους  ^Αργείονς 
αντοΊς  τάς   τριαχοντοντεις  σπονδάς  έπ'   ίξόδα^   είναι,    χαι  " 

αλλάς  ονχ  ήΟ^ελον  σπένδεσΟ^αι  οί  ^Αργεϊοι,  εΐ  μήτις  αυτοις 
τήν  Κννοσονρίαν  γήν  αποδώσει"  ώστε  αδύνατα  είναι  εφαί- 
νετο  Αργείοις  χαι  ^Αΰ^ηναίοις  άμα  πολεμεΐν'  των  τε  εν  Πε- 
λοποννήσω  πόλεα)ν  νπώπιενόν  τινας  άποστήσεσ^αι  προς  > 
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τονς  ^Α^γεΙονς'  οηε^  χαί  ΐγένετο^'.    Έκ  τούτου  τον  χωρίου 
όηλορ   γένεται  3   οτι  οΐ  Αακεδ.  προς  ταΐς  αλλαις  μερίμναις 
νπερ  των  μετά  των  ^Α^ψαΙων  σννΟ^ηχών  είχον  ετι  χαί  τον 
φόβον  παρά  των  ^Αργείων,  οϊτινες  ονχ  η^ελον  άνανεώσασ&αι, 
τάς   τριαχοντοΰτεις   λήγουσας   σπονόάς;    μηηως   πολεμώσι 
ττρός   αμφότερους,  ^Αργ.   και  1^3•ην.  συνάμα,   χαΐ    προσέτι 
μήπως  άποστατησωσι  πόλεις  τίνες  της  Πελοποννήσου  προς 
αυτούς,  ως  μετά  το  εν  τη  Πΰλω  δυστύχημα  οι  είλωτες  ηύτο 
μόλουν  χτλ.   /Ιιά  πάντα  ταϋτα  οι  Ααχεό.  νυν  μη  πείσαντες 
τους  μη   δεχόμενους  των  συμμάχων  άναγνωρίσαι  τάς  προς 
τους  ^Α&ην.  σννομολοχη&είσας  υπ''   αυτών  σπονδάς,  εχεί- 
νους  μεν  απέπεμψαν ,   αύτοι  δε  εποιοΰντο  την  συμμαχίαν. 
Τοΰτο  δε  απεφάσισαν,  διότι  ελάχιστα  ενόμιζον,  οτι  και  οι 
^ΑργεΧοι  ηδύναντο  άλλας  σπονδάς  προς  αυτούς  ποιήσασ^αι' 
χαι  τοΰτο  εγίνωσχον  εκ  της  αποστολής  του  ^Αμπελίδον  και 
ΑΙχου   εις  το  ^ Αργός,   οϊτινες   εμα&ον,   οτι  οι  Αργεΐοι  ουκ 
η^ελον  σπένδεσϋ^αι'   νομίσαντες  οτι  μόνοι  οί  ^Αργειοι  άνευ 
των  Ι^&ηναίων  ονκ  έμπνέουσιν   αύτοΐς   φόβον ,    και    οτι   η 
άλλη  Πελοπόννησος  άκραν  ησυχίαν  ηδύνατο  εχειν,  ει  αντοι 
σύμμαχοι   ^ΑΌ^ηναίων    ησαν'    διότι    προς    τους  ^Α&ηναΙους 
{προς  την  συμμαχίαν  μετά    των  ^Α&ηναίων)   ηδύνατο  αϋτη 
χωρεΐν,  ει  άποσταίη,  και  ουχί  προς  τους  ^ΑργεΙους,  οϊτινες 
διά   της  συμμαχίας   ταύτης  μεμονωμένοι   έμειναν,   άπεχω- 
ρίσ^ησαν  των  ^ΑΟ^ηναίων.     Το   συμφέρον  των  Αακεδαιμο- 
νίων  ην  συμμαχίαν  τοϊς^ΑΒ^ηναίοις  ποιησασΟ^αι,  ϊνα  και  οί 
^Αργεΐοι   μόνοι  μείνωσι   (μη   δεινοί  ώσι)  χαι  η  άλλη  Πελο- 
πόννησος ησυχίαν  άγτ],  ούσα  υπό  το  κράτος  της  συμμαχίας 
των  δύο   πρωτευουσών  πολιτειών  ^Α&ηνών  και  Σπάρτης,  ει 
δε   η    άλλη   Πελοπόννησος    άποσταίη ,    εποιεΐτΟ   αν   τοϋτο 
προς    τους  ^Α^ηναίους   μάλλον    η    προς   τους  ^Αργείους,    όϊ 
τών  ΐΑί)•ηναίων    άνευ   ουκ   ήσαν  ισχυροί.     Το    επισπέν- 
δεσ3^αι  αν  και  το  μάλιστ^  αν   ησυχάζειν  εξαρτώνται 
εκ  τοΰ  νομίζοντες,  το  δε:   τους  τε  ^Αργείονς  και  την  άλλην 
Πελοπόννησον"   άντικείμενον  τοΰ    νομίζοντες  και  υποχείμ. 
τών   άπαρεμφ.,    το    ηχιστα   επιρρημ.    προσδιορισμός   τον 
νομίζ.  =  ελαχίστην  νόμισιν,  δοξασίαν,  ελπίδα  έχοντες.    Το 
επισπένδεσ&αι    ανήκει    και   εις  το  ούχ  η&ελον.     Το 
επειδή  .  .  .  δεινούς"  παρεν&ετικώς  ώο  ελαφρά  επεξηγητική 
χρίσις   τον:   ^Αργείους    και    τήν    άλλην  Πελοπ.     Το   κόμμα 
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μετά  το:  όειρονς  είναι"  άναγχαιότατόν  εστί.  Κεφ.  23,  1. 
Κατά  τάδε  ζΰμμαχοι,  έσονται  Ααχεόαψόνιοι  {χανΑ&ψ>αϊοι) 
πεντήκοντα  ετη".  Εν  τοις  χειρο/ράφοις  ελλείπει  η  όοτ. 
χαι  ^Αβ^ηναίοις.  Ό  Οΐαδδβη  θεωρεί  αντην  άναγχαίαν  ως  χαι 
εν  χεφ.  23,  6  το  αυτό :  χαι  ^Αϋ^ψαΙοις,  όπερ  ενια  των  χει- 
ρογράφων ον  φέρονσιν.  *0  δίίΐΐιΐ  νποτί^^εται  πι^^ανην  την 
εχπτωσιν  πλειόνων  λέξεο)ν,  τ^  συμπληρώσει  των  οποίων 
επέρχεται  συμφωνία  εις  τά  εν  χεφ.  39,  3  χαι  46,  2.  *Ανα- 
γινώσχει  όέ:  χατά  τάδε  ξΰμμαχοι  έσονται  Λακεδαιμόνιοι 
(και  ^ΑΒ^ηναΐοι  επι  τοις  ϊσοις  χαι  ομοίοις  μήτε  σπένδεσΌ^αΐ 
τ(ρ  άνευ  κοινής  γνώμης  μήτε  πολεμεϊν'  είναι  δε  την  ξυμ- 
μαχίαν)  πεντήκοντα  ετη.  ^Ο  δίβϋρ  τουναντίον  φρονεί ,  οτι 
αι  λέξεις  ειρημένον  —  πολεμειν  (κεφ.  39,  3)  χαΐ  εϊρητο 
ξυμβαίνειν  (46,  2)  υπό  κακώς  εννοήσαντος  άναγνώστου 
προσετέϋ^ησαν,  υφ^  ον  και  αί  εν  κεφ.  17,  2  χαι  31,  5  νπο- 
τι&έμεναι  παρεμβολαι  εγένοντο.  Ό  01α88βη  χαίπερ  άνα- 
γνωρί^ων ,  οτι  το  κείμενον  ουκ  εστί  γνήσιον  του  Θουκυδ., 
ου  τολμψ  όμως  μεταβαλεϊν  αυτό,  επειδή  το  Ε.'  βιβλ.  πλή- 
ρους ασφαλείας  στερείται.  ^Εάν  παραβλη&'^  το  χωρίον 
προς  το  κεφ.  18,  1  Σπονδάς  εποιησαντο  ^ΑΒ^ηναΊοι  και  Λα- 
κεδαιμόνιοι και  οι  ξυμμαχοι  κατά  τάδε^'  είρήσομεν  τον 
αυτόν  τύπον  τη  μετα&έσει  των  λέξεων:  Κατά  τάδε  ξΰμ- 
μαχοι  έσονται  {ξνμμαχίαν  εποιησαντό)  Λακεδ.  και  ^Α&ην. 
(ΆΟ^ην.  και  Ααχ.)  ^Αμφότεροι  οι  συμβαλλόμενοι  εϊσιν  απα- 
ραίτητοι εν  τη  συνθήκη.  Ουδεμία  περίπτωσις  απαιτεί  την 
ελλειψιν  ταΰτην,  μάλιστα  δε  εν  ταϊς  συν&ηκαις  η  επανά- 
ληψις  χάριν  σαφήνειας  πολλάκις  ως  τεχνικός  ορός  θεωρεί- 
ται αναγκαία.  ^'Ιδ.  κατωτέρω  1 ,  και  2  καΐ  4  και  κεφ.  18, 
3,  4,  7,  8.  '^Η  υπόΰ^εσις  του  δΐίΐΐιΐ  περί  τον  κενοϋ,  όπερ 
πορίζεται  εκ  των  κεφ.  39,  3  χαι  46,  4  ϊσως  έχει  όρ&ώς. 
^Αλλά  τολμώμεν  και  ημείς  έτέραν  υπό&εσιν  νποβαλείν ,  το 
κείμενον  παντάπασι  μη  άλλοιονντες.  Τό  χεφ.  18,  11  ει  δέ 
τι  άμνημονονσιν  όποτεροιονν  και  ότου  πέρι,  λόγοις  διχαίοις 
χρωμένοις  ευορκον  είναι  άμφοτέροις  ταΰτ-η  μετα&εϊναι  οπη 
αν  δοκη  άμφοτέροις ,  ^ΑΘ^ηναίοις  και  Ααχεδαιμονίοις"  και 
τό  23,  6  ην  δέ  τι  δοχϊι  Αακεδαιμονίοις  και  ^ΑΒ^ηναίοις 
προσθ^εΐναι  και  άφελείν  περί  της  ξυμμαχίας,  ο,τι  αν  δοκη, 
ευορκον  άμφοτέροις  είναι"  εκφράζουσι,  νομίζομεν,  την  μετ^ 
αλλήλων  ενόρκως  σννεργασίαν  εις  ο,τι  δηποτε  εν  ταϊς  σνν- 
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ϋ^ηχαις  οποτε^οιονν  ημνημονησαν  χαι  την  χοινην  με^^  ορχου 
άηόφασιν  εΙς  ο,τι  άν  προσ&ώσιν  η  άφέλωσιρ  έχ  της  Ίτνμ- 
μαχίας.  Εΐ  δηλονότι  εβονλενοντο  οι  Ααχεδ.  συμμαχίαν  η 
σπονδάς  η  πόλεμον  π^ός  τίνα  ποιησασΟ^αι,  ώφειλον  τοντο 
αναχοινώσαι  τοις  ^Α^^ηναίοις  χαι  ενόρχως  από  χοινον  άηο- 
ψασίσαι.  Τό  αυτό  δε  χαι  τοις  ^Α&ηναίοις.  Το  οτον  πέρΙ 
άμνημονοϋσι  χαι  τό  προσθ^εΐναι  χαι  άφελεϊν  περί  της  συμ- 
μαχίας περιέχει,  ώς  δοχεΐ  ημΐν,  και  τό:  ανεν  αλλήλων,  μη- 
δενι  σπένδεσ^αί  τω  μήτε  πολεμέιν"  χαι  τό:  άνευ  αλλήλων 
μηδενι  ^νμβαίνειν.  Τό  Ααχεδαιμονίοις  σνμμάχοις  ^Α&η- 
ναΐων  ονσιν  εδοξε  σνμμαχίαν  Βοιωτοις  ποιησασϋ-αι  ήτοι 
προσ&εϊναί  τι  ίπερ  εαυτών  {ο,τι  αν  δοχη)  ευορχον  ην  αυ- 
το7ς  άναχοινώναι  ^Α&ηναΙοις  χαι  λόγοις  διχαίοις  χρωμένοις 
άμφοτέροις  μετα^εΐναι  ταΰτη  οπι^  αν  δοχη  άμφοτέροις. 
^Αλλαις  λέ^εσι  προς  ο,τι  εϋλογον  χαι  συμφέρον  άμφοτέροις 
προσΒ^εϊναι  η  άφελεϊν  η  συμμαχία  αυτών  απέβλεπε^  τοϋτο 
από  χοινοΰ  υπεχρεοΰντο  με&^  ορχου  ποιησαι.  ^Επειδή  δε 
οί  Ααχεδ.  συμμαχοΰντες  τοις  Βοιωτοις  προς  τό  ίδιον  συμ- 
φέρον άπέβλεπον  συν^σ&οντο,  οτι  άδιχοϋσι  τούς^Αθ^ηναΙους, 
ουχί  μετ'  αυτών  περί  τούτου  συσχεψάμενοι.  ^ίδ.  χαι  χεφ. 
47,  12  εάν  δέ  τι  δοχί}  άμεινον  είναι  ταΐς  πόλεσι  ταΰταις 
προσ^εΐναι  προς  τοις  ξυγχειμένοις ,  ο,τι  αν  δόξΐ}  ταις  πό- 
λεσιν  άπάσαις  χοιντ}  βουλευομέναις ,  τοϋτο  χΰριον  είναι'^, 
Αυτό&ι.  'ι^ν  δέ  τίνες  ΐωσιν  ...  Ό  ΒοΙιΐΏβ  όρ&ώς  εξαλείφει 
τον  δέ  δυνάμει  του  προηγηθέντος:  χατά  τάδε,  άσυνδέτως 
ώς  18,  1  σπονδάς  .  .  .  χατά  τάδε  .  .  χατά  πόλεις'  περί 
μεν  των  .  .  .  χαι  47,  3  χατά  τάδε  ξυμμάχους  .  .  .  εχατόν 
ετη'  ην  πολέμιοι  .  .  .  Αυτόϋ^ι  2.  χαταλΰειν  ενν.  τόν 
πόλεμον.  παρβ.  47,  3,  4.  Απολύτως  φέρεται  εν  8,  58,  7. 
Αυτόθι  4  ομοΰνται  μέλλ.  χρόνου,  προς  τά  Α ιονύσ ια 
ϊδ.  20,  1  αμα  ηρι  εχ  Διονυσίων  ευθύς  των  άστιχων"  υα- 
χίνθια  εορτή  του  ^Απόλλωνος  εν  ^Αμύχλαις  χατά  μήνα 
ναχίνθιον,  αντιστοιχούντα  προς  τόν^Αττιχόν'^Εχατομβαιώνα. 
Παρβ.  8ίβνβΓ8  ΟβδοΜοΙιίβ  Οπβοΐι.  1)18  Μαηϋηβα  8.  389. 

Κεφ.  24,  2  ο  πρώτος  πόλεμος,  ο  πρότερος  πόλεμος, 
ο  δεχαετης  πόλεμος  συνήθεις  εχφράσεις  του  Θουχυδ.  χαΐ 
παρά  τοις  ρητορσιν  6  ^Αρχιδάμειος  πόλεμος.  Παρβ.  βιβ. 
7,  18,  2  χαι  5,  25,  1  χαι  26,  3.  Κεφ.  25,  1  αϊ  Ιγένοντο  . . . 
Αϊ  σπονδαί  χαι  η  συμμαχία  εγένοντο  επι  εφόρου  Πλειστόλα 
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€ν  ^ηά^ΧΊτ^  χαΐ  επΙ  ^^^χορτος  ^Αλχαίον  εν  ^Α3•ψαΐζ  {Κεφ.  , 
19,  1).  Τούτων  ο  χρόνος  πίπτει,  τοΰ  μεν  εν^Ελαφηβολιώνι, 
τον  δε  εν  Ι/^ρτεμισίφ  μηνΐ  της  89  6λ.  3  ί^τοι  τον  421  πεζΐ 
τα  μέσα  ^Απριλίον  {ΙΙαράβ.  ΟυΓϋυδ  Ογ.  Ο.  2,  14,  503).  ΚαΙ 
όντως  χατά  τον  χειμώνα  τον  422  διαπραγματεύσεις  ηγοντο 
μεταξύ  Σπάρτης  χαι  Ι^&ηνών'  το  δε  εαρ  μετά  σχόπιμον 
άπειλην  των  Ααχεδαιμ.  προς  τονς  ^Α&ηναίονς  εγένοντο 
αί  σπονδαι  [Παράβ.  χεφ.  17,  2  ,,χαΐ  τον  τε  χειμώνα  τούτον 
ήσαν  ες  λόγονς,  χαι  προς  το  εαρ  ηδη  .  .  .  ποιούνται  την 
ξύμβασιν'^.  Κεφ.  2δ,  3.  ,,Καί  έπι  εξ  ετη  μεν  χαι  δέχα 
μήνας  άπέσχοντο  μη  έπι  την  εχατέρων  γην  στρατενσαι, 
εξωθ^εν  .  .  .  έπειτα  μέντοι  .  .  .  ες  πόλεμον  φανερον  χατέ- 
στησαν".  Επειδή  6  χρόί'ος  τών  σπονδών  χαι  της  συμ- 
μαχίας ον  συμπίπτει,  διότι  ου  ηολλω  ύστερον  τών  σπον- 
δών εγένετο  η  συμμαχία,  χαι  ο  έπι  της  προτάσεως ,, άπέσχοντο 
μη  έπι  την  εχατέρων  γην  στρατενσαι"  άχριβώς  ούχ  εστίν 
ωρισμένος,  οι  σχολιασται  διαφωνοϊσιν  ως  προς  το  σημεϊον 
της  εις  φανερον  πόλεμον  χαταστάσεως  τών  ^Αϋ^ηναίων  χαι 
Ααχεδαιμονίων.  Ό  ΟίοΙβ  (θ1ι.  55  Νοΐ.  ζΐΐ  5,  23)  άρι&μεϊ 
τον  μεταξύ  τών  σπονδών  χαι  της  συμμαχίας  χρόνον  εις  ένα 
μήνα.  Ό  ΟΐΙΥύηΒ  {2,  473)  παραδέχεται  έλάττονα  τον  μηνός, 
εβδομάδας.  Ό  ϋΠηοΙι  (ΒβΐΐΓ.  ζ.  ΕΛΙ  8.  153  —  168)  νπο- 
λαμβάνει  την  αρχήν  της  εις  Σικελίαν  έχστρατείας  τών^Α&η- 
ναίων  υ  ς  αρχήν  τού  δευτέρου  πολέμου  ήτοι  τον  φανερον 
χαταστάντος,  χαι  (δ.  159)  άρι^μεϊ  εξ  ετη  χαι  τεσσάρας 
μήνας  άπό  της  συνομολογήσεως  της  ειρήνης  μέχρι  τοΰ  από- 
πλου τού  μεγάλου  στόλου  τών^ΑΟ^ηναίων  εις  2ιχελίαν  (άπό 
της  αρχής  τον  έαρος  τοΰ  421ου  μέχρι  τού  μέσον  τον  3έρονς 
τον  415).  Τον  Σιχελιχόν  πόλεμον  αναγνωρίζει  ως  το  σπον- 
δαιότατον  μέρος  τον  όλον  πολέμου,  τήν  δε  εν  τω  μετάξι 
περίοδον  της  ειρήνης  {,,χαι  τήν  διά  μέσον  ξύμβασιν  εϊ  τις 
μή  αξιώσει  πόλεμον  νομίζειν,  ούχ  δρθ^ώς  διχαιώσει")  {χεφ. 
26,  2)  ως  σπονδαΐον  γεγονός.  Ό  Βδΐιηιβ  εννοεί  τό  δεύτερον 
ημισν  τον  χειμώνος  τον  εβδόμον  χαι  δεχάτον  ετονς  τον 
πολέμον,  χαΌ^  ό  οΐ  Ααχεδ.  διενοονντο  {βιβλ.  6,  93,  1)  είσ- 
βαλειν  εις  τήν^Αττιχήν,  ως  λύσιν  της  ειρήνης,  χαι  διατηρεί 
τήν  παραδοϋ^εισαν  γραφήν.  ^Αλλά  χατά  τήν  εχδοχήν  ταύ- 
την  δεν  άρμόττει  τό  μή  .  .  .  στρατενσαι.  Ό  ΒΐΐΙίβΓ  χαι  οι 
αίτ'  αντον  παραδεχόμενοι  τήν  εν  βιβλ.  6,  105,  2  χατά  τό 
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^ί'ρος  τον  414  μνίΐμονενομέντιν  λεηλασία)^  τώνΐ^&ηρ.  παρά 
,    τάς  άχτάς   της  Λακωνίας   προτείνουσιν  επτά   ετη   χαΐ  όνο 
μήνας.    Εις  ταντην  την  γνώμην  προσκρούει  το  εχατέρων 
(της  επιδρομής  μη  ί  ττ'  αλλήλων  έννοονμένης).  *^0  δε  Κιέ^ογ 
διά  της  κατακτήσεως  της  ^εκελεΐας  (εν  τγι  άρχ^  τον  έαρος 
τον  ΑΙΑον  βιβλ.  7,  19,  1)  εννόων  το:  επί  την  εκατέρων  γην 
στρατενσαι,    άναγινώσκει    επτά    ετη   και   τεσσάρας  μήνας. 
Το   δε  γε}^ονός   του  το  λαμβάνει  ωσαντως  και  ως  οριον  τον 
αν^ις  εΙς  φανερόν  πόλεμον  κατέστησαν  (5,  25,  3).  Ό  ΟΐΕ88θη 
την  εις  Αακωνίαν  είσβολνν  το  μη  στρατενσαι  επΙ  την  γην 
εκατέρων  θεωρών,  και  περ  τταρ'  ενός  των  μερών  γενόμενον, 
και  τον  χρόνον   της  σννομολογήσεως  της   σνμμαχίας  μετά 
τάς   σπονδάς  μη  οντος   ωρισμένον ,   ον  τολμά  παραλλάξαι 
το  κείμενον,  και  τοι  άναγνωρίζων  την  ανάγκην  διορΟ^ώσεως. 
*0  δοΐΐΐϋζ    διισχνρίζεται,    μνημονενων   την    άποστολήν  τον 
Γνλίππον  (βιβλ.  6,  93,  2)    εις   Ιικελίαν,    οτι    το   σημεΐον 
τοντο   σννάδει   πληρέστατα  προς  τον  παραδοΟ-έντα  χρόνον 
εν  τω  κειμένω"  ί|  ετη  και  δέκα  μήνας.    *0  Ε.  ΗβΓΐ)8ΐ  έχει 
γνώμην,  οτι  ο  Θονκνδ.  την  διάλνσιν  της  ειρήνης  ανάγει  εις 
τον  χρόνον  της  των  Αακεδ.  βονλενομένης  εκκλησίας  (βιβλ. 
6_,  93).   Ό  δίβυρ  το  άπέχεσϋ^αι  .  .  .  στρατενσαι  νπολογίζει 
μέχρι  της  εν  βιβλ.  6,  105  αναφερομένης  δηώσεως  των  λα- 
κωνικών  ακτών  διά  30  αττικών  τριηρών.    "^Ο  \ν.  ^θ1Ί18Ε1β1η 
τέλος   προτείνει ,    οτι   ο   Θονκνδ.   διά  της   δις  μετά  τόνον 
μνημονενομένης  διακρίσεως  τον  &έρονς  τον  421»"  ως  χρόνον 
της  ειρήνης  (5,  35  και  36)    δηλοϊ  ήμΐν  σαφώς  οτι  ως  αρχή 
της   μη   φανεράς  εχ^^ρας  τών  ετών  και  δέκα  μηνών  οντε  αΐ 
σπονδαι   οντε   ή   σνμμαχία   λαμβάνεται,   «Αλ'  αντή  ή  αρχή 
τον   αμέσως  επομένον  χειμώνος  421/20.     Ταντ^  τη  εκδοχή 
σννάδει  ή    επιδρομή  τών  ^Α&ηναίων  εις  τήν  Αακωνίαν  εν 
τω  μέσο)  τον  ^έρονς  τον  414ου  γενομένη,    'έ'ξ   ετη  και  δέκα 
μήνας  ακριβώς  έκτοτε  άριΒ^μονσα.     Ταντα  οι  σχολιαστοί. 

Παραβάλλοντες  τά  χωρία  (Κεφ.  12,  2,  ετνχεν  ή  μάχη 
αντη  γενομένη  (ή  εν  ^Αμφιπόλει)  και  το  3^έρος  έτελεντα. 
Τον  δ^  επιγιγνομένον  χειμώνος  (422  Νοεμ.)  άπετράποντο 
ίτρ'  οϊκον  .  .  .  μάλιστα  δε  άπήλθ^ον  (οι  περί  τον  '^Ραμφίαν) 
ειδότες  τονς  Αακεδ.,  οτε  εξήεσαν,  προς  τήν  είρήνην  μάλλον 
τήν  γνώμην  έχοντας)  (καΐ  κε<^.  14,  1  ξννέβη  δε  εν^νς  μετά 
τήν  εν  Αμφιπόλει  μάχην  και  τήν  '^Ραμφίον  άναχώρησιν  εκ 
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Θεσσαλίας  ώστε  πολέμου  μεν  μηδέν  ετι  άψασ&αι  μηόετέ- 
ρονς^  προς  όέ  την  ειρηνην  μάλλον  την  γνώμην  ειχον ,  οΐ 
μεν  ^Α&ην.  .  .  .  οι  όέ  Ααχεό.  .  .  .  χεφ.  15,  1.  Ταντα  ονν 
αμφοτέροις  λογιζομένοις  εόόχεί  ποιητέα  είναι  η  ξνμβασις 
...  3"  σφαλέντων  όέ  αντών  επί  το)  ^ηλΙ(ρ  πα^αχ^ημα  οι 
^αχεό.  γνόντες  ννν  μάλλον  αν  ένόεξαμένονς  ποιούνται  την 
ενιανσιον  εχεχειρίαν,  εν  ή  εόει  ξννιόντας  χαι  τον  πλείονος 
χρόνου  βονλενεσΟ^αι)  {χαΐ  χεφ.  17^  2χ  προν&υμηδ^η  την  ξνμ- 
βασιν  (Πλειστοάναΐξ) ,  χαι  σχετίζοντες  αυτά  προς  το  εν 
λόγ(Λ  χωρίον  {χεφ.  25,  3)  χαι  προς  το  βιβλ.  6  χεφ.  105,  2" 
Κατά  όέ  τους  αυτούς  χρόνους  τούτου  του  βέρους  (414  2επτ.) 
χαι  Ααχεόαιμόνιοι  εις  το  ^Άργος  εσέβαλον  αυτοί  τε  χαι  οι 
ξνμμαχοι  χαι  της  γης  την  πολλην  έόηωσαν'  χαι  ^Α9^ηναϊοι 
Άργείοις  τριάχοντα  ναυσιν  εβοη&ησαν ,  αϊ  περ  τάς  σπον- 
όάς  φανερώτατα  τάς  προς  Ααχεό.  αυτοϊς  έλυσαν,  ,,συνά- 
γομεν,  οτι  οι  ^Α3^ην.  χαι  Ααχεό.  άπέσχοντο  μη  επΙ  την 
εχατέρων  γην  στρατεΰσαι  ευΒ-νς  μετά  την  ενιανσιον  εχε- 
χειρίαν  συμβάσαν  πι&ανως  ολίγον  βραόύτερον  της  εν  ^Αμ- 
φιπόλει  μάχης  χατά  *Ιανουάρ.  τοϋ  421  άχριβώς,  χαι  οτι 
από  του  χρόνου  τούτον  μέχρι  της  λύσεως  των  σπονόών  χαι 
του  ανίϊις  εις  φανερόν  πόλεμον  χαταστηναι  μνημονευομένου 
νπ^  αντοΰ  τοϋ  Θονχυό.  (εν  βιβλ.  6ω  105,  2)  ταΐς  αυταΐς 
λέ^εσιν  χαίπερ  τάς  σπονόάς  φανερώτατα  έλυσαν"  παρεμ- 
πίπτουσιν  εξ  έτη  χαι  όέχα  μήνες  αχριβώς.  ^ιότι  ει  επΙ 
Πλειστόλα  εφόρου  εν  Σπάρτϊΐ  χαι  ^Αλχαίου  άρχοντος  εν 
^ΑΟ^ηναις  συνομολογη&ε'ίσαι  σπονόαι  ανάγονται  εις  το  έτος 
421  ^Απριλ.  15,  η  όέ  εν  βιβ.  6,  105,  2  μνημονευομένη  όιά- 
λυσις  των  σπονόών  εις  το  έτος  414  χατά  ^επτεμ.  Ό  μεταξύ 
της  εχεχειρίας  χαι   τών   σπονόών  χρόνος  υπολογίζεται  εις 

?Γ     μ     ημ.  Ιτ.     μ.        ϊτ  μ. 

μήνας  3   χαι    ημέρας  15.   ώστε  421  3.    15  —  414  9=66 
ημ.         μ.  ημ 
15  +  3  15  =  6  έτη   χαι  10  μήνες,   τουτέστιν  ο   προ  τών 

σπονόών  χρόνος  της  εχεχειρίας  όιήρχεσε  μήνας  3  χαι  ημέ- 
ρας 15,  μέχρις  ου  αί  σπονόαι  εγένοντο.  Και  από  τούτου 
του  σημείου  της  εχεχειρίας  εννοεί  6  Θουχυό.  πιθανώς  το 
,,άπέσχοντο  μη  επι  την  εχατέρων  γην  στρατενσαι'^ .  Τά 
σημεία,  άπερ  όιαχρίνουσι  τά  όΰο  χνρια  μέρη  τών  σχέσεων 
Ααχεόαιμονίων  χαι  Α&ηναίων,  εχαράχθ^ησαν  επί  της  ενιαυ- 
σίου εχεχειρίας  χαι  του  αυ^ις  εις  φανερόν  πόλεμον  χατα- 
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(Ττψαι,  των  σπονδών  δίαλν&εισων.     Εχάτεςον  δ  Ι  τοντο)ν 
ΐμφαντιχώς  ηεριγράφεται  έν  χεφ.  1δ,  3  χαΐ  εν  βιβ.  6,  105,  2. 
Κεφ.  26 ,  2χ  το?ς  τε   γαρ  εργοις  ως  δι^ρηται  ά&ρείτω  χαΐ 
ενρησει  .  .  .  Ι?<»  τε  .  .  άμγοτέροις  αμαρτήματα  εγένοντο" . 
Τινές  των  σχολιαστών  ως  υποχείμ.  τον  δι^ρηται  εδέξαντο 
αντά  {τα  εργά) ,    οΐ   ηλεΊστοι   δε,    εν   οίς  χαΐ  01α88βη   χαι 
Ρορρο,   παραλαμβάνονσι   το  ξν  μβ ασις,   αλλ'  άποδιδονσι 
τω    δΐ'ηρηται    μεταφοριχ'ην    σημασίαν ,    ΐσω    τω   διασχίζειν, 
διαρρηγννναι   χατά    τα    χοαρία    εν    βιβ.  5,  2,  4   διελών  το 
τείχος  .  .     2,  75,  6  διελόντες  του  τείχους:  χαι  76,  1  εσέ- 
βαλον  ες  το  διγιρημένον  τείχος,  4,  48,  2  διελόντες  την  ορο- 
φην  χαι  110,.  2   ττνλίδα   διτιρονν",    εν    οίς   περί   τείχους  η 
οροφής  ^  πυλών  τίθεται,    την   δε   δοτιχην    τοις    εργοις 
λαμβάνονσιν   οργανιχην  =   δια    των  έργων,  δια  της  πείρας 
εχ  τον  βιβλ.  8,  48,  7  ορμώμενοι  ,,τταρ'  αυτών  των  έργων  . . .". 
Νομίζομεν,   οτι   η  δνσχολία  εγχειται  εν  τη  λέϊει  τοις  έρ- 
γο ις.    ^Εν  χεφ.   35,  4  ,,τοντων   ονν   ορώντες  οι  Ι/ίθ^ηναιοι 
ονδέν  έ'ργοί  γιγνόμενον  νπώπτενον  τονς  Ααχεδαιμονίονς  . .  . 
χαι  9,  10  ...  χαι  αντος  έργα)  επεξελΟ^ειν  .  .  χαι  55,  1  χαι 
γιγνομένων  λόγων  Ενφαμηδας  ο    Κορίνθιος   ονχ   έφη   τονς 
λόγους   το7ς   έργοις   ομολογεϊν  ,,σημαίνει  η  δοτιχή  το  άντί- 
0-ετον  τον  λόγω  η  λόγοις,  την  εν  τοις  πράγμασιν  εννπάρ- 
χονσαν  ενέργειαν,  την  πράξιν,  την  εχτέλεσιν.  ^Ενταν9^α  ϊνα 
η  χυρία  έννοια  του  διτ]ρηταΐ  ευοδωΟ^η  προς  το  άΟ^ρείτω  = 
επιμελώς  προσέχειν ,  σχοπεΐν,   σχέπτεσ&αι  χαι  το  ευρήσει, 
τολμώμεν  εννοησαι  ουχί  την  εχ  πείρας  διδασχαλίαν,  δι"  ης 
δΰναταί  τις  παρατηρησαι  πώς  η  σνμβασις  διερρήχθ^η,  άλλα 
την  σΰμβασιν  αυτήν  διτιρημένην  εις  τάς  ιδίας  χαι  διαχεχρι- 
μένας  προτάσεις,  αϊτινες  εν  τ^  εχτελέσει,  εν  τ^  εφαρμογή 
Ονχ  επραγματώΟ-ησαν.     Ευχολον  μάλιστα  οϊχοθ-εν  νοη&ηναι 
την  πρό&εσιν  εν  =  εν  τοις  εργοις,  οίον'  ^ιότι  χαι  χατά 
την   έφαρμογην ,    πραγματοποίησιν  αυτής  {της  ξυμβάσεως) 
κα^'   'όν-  τρόπον   εις   ώρισμένους   ορούς  διτ]ρημένη  έστι  τον 
νουν  τις  προσχέτω  χαι  ευρησει  .  .  .  '^Η  σΰνδεσις  προσταχ- 
τιχης   χαι  μέλλοντος   οριστιχης   δια    του   χαι   χαι   παρά  τι] 
νεοηέρίχ   έλλην.   γλώσση  τη  χα&αρα    χαι    τ^   δημώδει   λίαν 
συνη&ης  τυγχάνει:  Πρόσεχε  χαι  &ά  ευρης.    ^Ελ^έ  χαι  δεν 
^ά  άποτΰχτις.    Φάγε  χαι  δεν  ϋ^ά  μετανοηστ^ς:  Πρόσεχε  χαι 
ευρήσεις.    ^Ελϋ^έ   χαΐ   ονχ   αποτυχών    εσει.     Φάγε    χαι    ου 

7 


■-■-Τ 


μ€ταμελη&η(Τ€ΐ.  ^Εγένοντο  άμαρτ*ιματα  άμφοτέ^{ί^4^4.^ 
=  αμφότεροι  έποιησαί^ο  άμαρτ'ηματα  =  ημαρτορ  (ο  Σχο- 
λιαστής)^ χατά  την  σειράν  του  λόγου  ,,ουτε  πάντα  άπέ- 
όοσαν  ούτε  άπεόέξαντο  .  .  .  χαΐ  προς  τον  Μαντινιχόν  χαΐ 
^Επιδανριον  πόλεμον'*  άρμονιχώτερον  ϊσως  χαΐ  ευηχότερον 
το  αμαρτήματα  άηοδοτέον  τψ  χα  Ι  ες  οι  Χ  λα,  το  όε  άμφο- 
τέροις  τρεπτέον  εις  ονομστ.  αμφότεροι,  το  όε  εγένοντο 
αμεταβάτως  ως  χινήσεως  σημαντιχον  εν  τγι  εννοί^  τοϋ  άφΐ- 
χοντο,  ήλ&ον,  χατήντησαν ,  περιέπεσον  ^Ηρόδ.  5^  86.  Ζεν. 
Αν.  4,  3,  29.  Πλ,  Αάχ.  191.  7,  532.  10,  603).  ΐ4ναγνωστέον. 
'^'  ϊσως'  .  .  .  εν  ^  βϋτε  άπέόοσαν  πάντα  ούτε  εόέξαντο  .  . 
εξω  τε  τούτων  προς  τον  Μαντ.  χαΐ  ^Επιδ.  πόλεμον  χαΐ  ες 
άλλα  αμφότεροι  αμαρτήματα  εγένοντο'* :  ΚαΙ  εχτός  τούτων 
(δτί  ούτε  άπέδ.  ηάντ.  ούτε  εδέ^.)  χατήντησαν  αμφότεροι 
προς  τον  Μαντ.  χαΐ  ^Επιδ.  πόλ.  χαΐ  εις  άλλα  άμαρτ.  — 

Κεφ.  27,  2  χαΐ  οί  μεν  άλλοι  επ'  οϊχου  άπήλ^ον.  Κο- 
ρίνθιοι δε  .  .  .  λόγον  ποιούνται  προς  τινας  των  εν  τέλει 
όντων  ^ΑργεΙων ,  ως  χρή  .  .  .  επειδή  Ααχεδαιμόνιοι  .  .  . 
πεποίηνται,  οράν  .  .  .  άποδεϊξαι  δε  άνδρας  ολίγους  αρχήν 
αυτοχράτορας  .  .  .  ,,Ό  Κτϋ^βΓ  εχλαμβάνει  το  αρχήν  εν 
τ^  σημασί^  της  δυνάμεως  ή  εξουσίας  προς  το  αύτοχράτορας 
συναπτών,  ο  Ρορρο  χαΐ  ο  Οίαβδβη  χαΐ  άλλοι  επιρρηματιχώς 
=  κατ'  αρχάς,  εν  πρώτοις,  χατά  πρώτον  ωσαύτως  εΙς  το 
αύτοχράτορας,  στηριζόμενοι  επι  των  εν  τοις  χωρίοις  2, 
74,  3.  4,  98,  1,  6,  Α,^  μμ.  χαΐ  παρ'  "Ηροδ.  1,  193.  2,  96. 
3,  16  χαΐ  εξηγοϋντες:  άνδρας  πλήρη  χατ'  αρχάς  εξουσίαν 
έχοντας.  Παραβάλλοντες  τήν  σχέσιν  τοϋ  ανωτέρω:  προς 
τινας  των  εν  τέλει  όντων  ^ΑργεΙων  ,,πρός  το :  ολίγους  αρχήν 
αυτοχράτορας"  ελχυόμεθα  τφ  Κΐ'ϋ^βΓ  ομονοησαι,  ου  μήν 
αλλά  μετά  τοϋ  ολίγους  συνδέοντες:  άνδρας  ολίγους  αρχήν 
,,τουτέστιν  άνάγχη  εστίν  άποδεΤξαι,  όνομάσαι,  αναγνωρίσαι 
άνδρας  ολίγους  τήν  αρχήν  =  εχ  των  άρχων,  εχ  των  εν  τέλει 
απόλυτον  εξουσίαν  έχοντας.  ^Εν  τοις  υπό  τοϋ  Οΐίΐδδβη  χαι 
Ρορρο  προσαχ9•ε7σι  χωρίοις  παρατηρείται  σχέσις  τις  χρο- 
νιχή,  χα9•^  ην  το  αρχήν  κατ'  άνάγχην  χρονιχώς  τίθ^εται. 
π.  χ.  βιβλ.  2,  74,  3  οϋτε  τήν  αρχήν  άδίχως  .  .  .  ούτε  νϋν" 
η  σχέσις  τοϋ  παρελϋ^όντος  χαι  του  παρόντος :  τήν  αρχήν  . , 
ννν.  4,  98,  1  .  .  ουδέν  ούτε  τοϋ  λοιποί  .  .  .  ουδέ  γάρ  τήν 
^^χή*'  •  •  >Α   <^Χ*0'*$  ϊ^οϊ'  μέλλοντος  χαΐ  τοϋ  παρελθόντος. 
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6,  4,  5  Ζάγχλη  όέ  την  μ^ν  α^χ'^ν  . .  φχίσ&η,  ν<ττ€ρορ  όέ  ^  . 
συγχατενεΐμαντο  ,,το  παρελθόν  χαΐ  το  μετέπειτα  ορ^ζ,ετα^. 
^Ενταν&α  εάν  εχληφθ^^  το  άρχην  =  κατ'  αρχάς,  εννοητέον 
το  ύστερον,  τον  λοιπόν  χτλ.  άποσιωπώμενον  ως  μη  έχον 
Ι'τ*  ωρκτμένον  (Τημεϊον,  οίον,  ννν  μεν  αντοχράτορας  (προς 
το  παρόν),  είτα  όέ  ώς  πρότερον,  χοινονς  πολίτας.  ^Η  πα- 
ρασιώπησις  αντη  ως  οϊχο&εν  εννοονμένη  παρά  Θονχνδίό^ 
φαίνεται,  οτι  χα&ίστησι  τον  λόγον  χαλαρόν.  διότι  ει  τοντο 
ηβονλετο  ειπείν,  ονδέ  τον  άρχην  χρείαν  αν  είχεν ,  ατε 
τον  αντοχράτορας  ον  πολιτιχην  άρχψ  ώρισμένην  εν  εΙ- 
ρηνι^  σημαίνοντος.  '^Η  διαστολή  τον  ννν  χαι  δια  παντός 
γένοιτ''  αν,  ει  εν  τφ  διορισμω  άρχτις  αντοχράτορός  τίνος 
εννπηρχε  φόβος  τις  παρ^  αντον.  Ό  Πολνβ.  3,  6  πρέσβεις 
χαλεϊ  εχείνονς,  όϊτινες  μετά  την  εχπληρωσιν  της  πρεσβεν- 
σεως  μηδεμίαν  εξονσίαν  τοιαντην  εχονσιν.  ^Εν  πόλεμος 
χαλοϋνται  οί  στρατηγοί,  έχοντες  άπόλντον  εξονσίαν,  ως  οι  -'-. 

παρά  '^Ρωμαίοις  διχτάτορες.  Πολ.  αντ.  χαΐ  ^Ανδ.  1,  15. 
Τούτων  τοίννν  ενεχα  σννάπτομεν  το  άρχην  εν  τη  εννοί^ 
τον  εξονσί^,  πολιτιχη  επιρροή  προς  το  ολίγονς  άναφερό-  '^ '  .\ 

μενοι  εις  το   προρρηθ^έν:   των  εν  τέλει  =  άνδρας  όλίγονς  _,  ή^ 

των  εν  τέλει  περιβεβλημένονς  άπόλντον  πληρεξονσιότητα.  _  /^ν 

Το   άποδεΐξαι    εξαρτάται   εχ  τον  χρή   ώς  το  ορά  ν  χαι  Τ:- 

χρηφίσασϋ^αι ,  το  δε  ξνμμαχίαν  ποιεϊσ&αι  εχ  τον  ψηφί-  \&, 

σασ&αι.  ^  .^ 

Κεφ.  28,  1  τούτων  δε  μηδετέροις  εξέΐναι  ανεν  τον  δτ- 
μον  τον  ^Αργείων  σπείσασ&αι"  ^Ο  0ΐ£ΐ88βη  σννδέει  το  μη- 
δετέροις  μετά   τον  σπείσασβ^αι.    Κατά  ταύτην  την  εχδοχην 
ο  νονς  έχει  οντω:   ονχ  εξέστω  δε  τοις  δώδεχα  σπείσασ^αι 
ανεν  τον  δημον  τον  ^Αργείων  μηδετέροις  τούτων,    ^Εν  τοι- 
αύτη περιπτώσει  ηρμοττεν  αν  μάλλον  η  δοτιχ.  τούτοις  άντΙ 
γενιχης  ώς:  τούτοις  δε  (τοις  δώδεχα)  μηδετέροις  αντών .  .  . 
Φρονονμεν,   οτι  χάλλιον   ο   νονς   προς  τά   ρηΌ-έντα  σνμβι- 
βάζεται,  εάν  δεξώμεϋ•α  το  μηδετέροις  τούτων  ώς  δοτ.  τον 
άπροσώπον  εξ  είναι  χαι  νποχείμ.  τον  σπείσασ^αι.   Τοντο 
δε  ποριζόμε3α  εχ  τον  άνωτέρο):   προς   ονς  τον  βονλόμενον 
.  .  ξνμμ.    ποιεΐσδ^αι   πλην  ^Α3•ηναίων   χαι  ΑαχεδαιμονΙων. 
Τούτων   δε   μηδετέρονς   εξειναι   σπείσασ&αι   προς  αντονς 
ανεν   χτλ.    ^Αλλαις   λέξεσι   πάντες   οι    βονλόμενοι  ^Έλληνες 
ηδύναντο  προς  τονς  δώδεχα  σπείσασϋ^αι ,  οι  Ι4^ην.  δε  χαΐ 
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%-?-'  ν^αχίίϊ.  δ*  εβονλοντο,  ανεν  τ^ς  συγχατα^^έσβως  τοϋ  δημον 
■   \'    %ων  ^Α^γΐίων   ονχ   ηόνναί^ο.     ΙΤαρβ,  27,  2  τηρ  βονλομέρην 
%1ί.^'        .ηόλιν  των  ^Ελλήνων  ΙξνμμαχΙαν  ηοιεϊσ^αι  „χαΙ  29,  1  πζο-^  'ζ 
ί'    '    ''    νεδέχορτο  τους  ε&έλοντας  των  Έλληρωρ.    ^Ερτεν&βΡ  το  μη- 
>:Ι., ~         δετέζοις  {ους)   ληπτέορ  νηοχείμ.   τον   σπείσασ^αι.    Εϊ         ...1   - 
ί'^,ν.  οΐ  ^Α&ηραΤοί   η   οι  Ααχεδ.   εβονλορτο   τοϊς  ^Αργείοις   <Τπεί-  ;  ;  «- 

ϊ'..     ..    σασί^αι,  έδει  τάς  προτάσεις  προς  τορ    δημορ  νποβαλεϊρ         '.'^^'φ' 
'     ονχΐ  προς  τονς  δώδεχα.     ^εφ.  31,  6  Βοιωτοί  δε  χαι  Με-       '  .Λ:•;;^^^, 
'  ^«βίί  1^0  αντο   λέγορτες   {δφ.  τηρ  αντηρ  γρώμηρ  εχορτες,  --  <  "^^^"^  • 

■"-  οϊαρ  οι  ΚορΙρ&ιοι  χαι  οΐ  εηΐ  Θρ^χης  Χαλχιδης)  ησνχαζορ      .  -''-:^- .'    - 

ηεριορώμεροι  \υπό  τωρ  ΑαχεδαιμορΙωρ]  χαι  ρομίζορτες  ...         -   .^ς•:1ί*' 
;    -  Οί  ρεώτεροι  σχολιασται  Ώο\)τέβ,  Ρορρο,  Οίαβββη,  ΜαΙΙβΓ-ΒίΓ.,      "        ," 

.ί-    .  Κιϋ^βι*  χαι  άλλοι  έξοβελίζονσι  τηρ  εμπρό&ετορ  γεριχ.  νπό       -    -'.-•,ί^>. 

τώρ  Ααχεδ. ,  ως   ττροστε^εΐσαρ  ί'ττ'  άρτιγραφέως  χαχώς  το  ."^^■^ 

περιορώμεροι  παδ^ητιχόρ εχλαβόρτος  =■  χαταφρορονμεροι, 
■\  χαΐ  ερροονσι   το   περιορ.   μέσορ  =■  βλέηορτες  πέριξ  μετ* 

άρνπομορησίας,  παρατηρονρτες,  περιμέρορτες  άρνπομόρως: 
σχετίζορτες  αντό  προς  τα  χωρία  4,  71,1.  6,  93,  1  μέλ- 
λορτες  <ϊ'  ετι  χαι  περιορώμεροι.  103,  2  τα  δ^  επιτήδεια  τ^ 
στρατί^  εσίιγετο  εχ  τΐς  ^Ιταλίας  παρταχό&ερ.  ^Ηλ&ορ  δε 
χαι  τώρ  2ιχελώρ  πολλοί  ξνμμαχοι  τοις  Ι^&ηραίοις,  οι  πρό- 
τερορ  περιεωρώρτο  .  .     ,,Ενρίσχεται   (ϊ'   ετι  ο  αυτός  τνπος  - ν?^ 

χαι  ερ  βιβ.  7,  33,  2  οι  πρότερορ  περιορώμεροι.  4,  73,  1 
χαι  τονς  Μεγαρης  επκττάμεροι  περιορωμέρονς  οποτέρωρ  η 
ρίχη  εσται.  Και  γεριχ^  4,  104,  4  Βρασίδας  δε  της  τε  Μέρ- 
δης  περιορώμερος  .  .  ,,χαι  71,  1  άμφοτέροις  εδόχει  ησνχά- 
;  σασί  το  μέλλορ  περιιδεϊρ".    ^Ερ  πάσι  τούτοις  τοις  χωρίοις 

το.  περιοράσ^αι  χα&αρώς  μέσορ  εστί,  δηλονρ  το  μετ 
'  ^  ερδιαφέρορτος  χαι  προς  ιδίαρ  ώφέλειαρ  οράρ.  Έκ  ταύτης 
δε  της  σημασίας  γερραται  το  χαραδοχεϊρ,  βραδύρειρ,  περι- 
μέρειρ,  μέλλειρ,  προς  ο  μάλλορ  πλησιάζει  ως  6,  93,  1  μέλ- 
λορτες  χαι  περιορώμεροι.  Το  δε:  το  μέλλορ  περιιδεϊρ 
ερεργητιχορ  δν  διατηρεί  τηρ  πρώτηρ  αντον  σημασίαρ,  νηε- 
ρισχύορτος  τον  ρήματος  της  προ&έσεως  περί.  ^Ερ  τ^  δεν- 
ΐέρ^  σημασί^  τον  παραβλέπειρ,  χαταφρορεϊρ  άπαρτφ  ερ 
χεφ.  29,  5.  ^Αλλά  γεριχί}  σνρτασσόμερορ  μεταπίπτει  εις 
τηρ  ερροιαρ  τον  άποβλέπειρ  εις  τι,  χήδεσ^αι,  φρορτίζειρ 
ως  4,  125,  4  Βρασίδας  δε  της  τε  Μέρδης  περιορώμερος,  '. 
χαΐ  73,  1  χαι  τονς  Μεγαρης   επιστάμεροι  πιριορωμέρονς,  '" 
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οποτε^ων  ι^  νίχη  Μσται.  *Η  σημασία  τον  χηόεσΒ^αι.  προηλ- 
■&€ί'  €χ  τον  οράν  τίνα  τά  πέριξ  μετ^  ενδιαφέροντος.  Αντη 
^  εχόοχή  ου  φαΙνεταΙ  μοι  χαΐ  τφ  εν  λόγω  χοαρίω  άνάρ- 
μοστος,  εάν  την  μεν  νπο  εξαφανίσωμεν,  την  όε  γεν.  Αα- 
χεδαιμονίων  ττρός  το  ηεριορώμενοι  σννά ψωμεν :  Βοιωτοί 
όέ  χαΐ  Μεγαρης  το  αντό  λέγοντες  ησνχαζον  ηεριορώμενοι 
(των)  ΑαχεδαιμονΙων  =  ησνχίαν  ηγον,  ου  προέβαινον  εΙς 
τάς  των  ^Αργείων  προτάσεις,  αποβλέποντες  προς  τονς  Αα- 
χεδαιμ.,  έχοντες  εστραμμένην  την  προσοχην  τηλ.  χαι  νομί- 
Χ,οντες,  οτι  το  όλιγαρχιχόν  πολίτενμα  αντών  μάλλον  σνμ- 
φορον  αυτόΐς  ην  η  το  των  ^ΑργεΙων  δημοχρατιχόν. 

Κεφ.  32,  1.  /ίηλίονς  δε  χατήγαγον  πάλιν  ες  ^ηλον^ 
εν&νμονμενοι  τάς  τε  εν  ταϊς  μάχαις  ξνμφοράς  χαΐ  τον  εν 
^ελφοϊς  -9^εον  χρησαντος" .  Ό  σύνδ.  τ  ε  εντανϋ^α  συνδέει  τά 
άντιχείμενα:  τάς  ξνμφοράς  χαΐ  τον  3^εον  χρ'ήσαντος,  άνο- 
μοίως,  το  μεν  αμέσως  διά  της  αγγελίας,  το  δε  εμμέσως  διά 
των  γεγονότων,  δηλαδή  το  ενθ^νμοϋμαι  επειδή  χαι 
γβνιχί}  σνντάσσεται  Ξεν.  ^Απμ  1,  17  οσα  μεν  ονν  μη  φα- 
νερός ην  όπως  εγίγνωσχεν ,  ονδέν  ^ανμαστόν  νπέρ  τοντων 
περί  αντοΰ  παραγνώναι  τους  διχαστάς'  οσα  δε  πάντες 
ηδεσαν  ου  ^αυμαστόν ,  ει  μη  τούτων  ενε3^υμή3•ησαν  ,,Ι'σως 
την  γεν.  &εοϋ  λεπτέον  ως  άντιχείμ.  άντι  αιτ.  ^εόν  χρή- 
σαντα,  την  δε  μετοχ.  χρήσ.  ως  ειδιχήν.  Ό  ΟΐΕδ8βη,  ό  Ρορρο 
χαι  άλλοι  συνδέονσι  διά  τοΐ  τ  ε  τάς  δνο  μετοχ.  ενΟ^υμούμ. 
χαι  χρησ.  Ό  ^έ  Ρορρο  προς  άπόδειξιν  της  συνδέσεως 
ταύτης  προσάγει  το  χωρίον  βιβλ.  3,  36,  2  επιχαλοΐντες 
την  τε  άλλην  άπόστασιν  χαι  οτι  ούχ  αρχόμενοι  ώσπερ  οι 
άλλοι  εποιήσαντο  χαι  προσξυνεβάλοντο"  όπερ  ελάχιστα 
συμβάλλεται,  πρώτον  διότι  ο  εχεΐ  σύνδ.  χαι  μη  υπάρχων 
εν  τοις  χειρογράφοις  προσετέθη  υπό  των  σχολιαστών,  ϊνα 
συνδέσωσι  την  διά  του  οτι  ούχ  αρχόμενοι  εννοιαν  μετο 
τοϋ  τέ,  όπερ  φρονοΰμεν  άτοπον  εΐναι'  διότι  η  άνευ  χαι 
φερομένη  πρότασις  νομίζομεν,  οτι  επεξήγησις  τοϋ  άλλην 
άποστασίαν  εστί,  ο  δε  διά  τον:  χαι  προσξννεβάλοντο 
(βτο)  εχφερόμενος  νονς  δοχεΐ  μοι  το  δεύτερον  άντιχείμενον 
τον  επιχαλονντες  είναι,  εξενεχ&έν  παρεμφατιχώς,  ώσει  ην: 
την  τε  άλλην  άπόστασιν  επιχαλ.  οτι  δηλ.  χτλ.  χαι  τό  προσ- 
ξνμβαλέσί^αι  ούχ  ελάχιστον  της  ορμής  τάς  Πελοποννησίων 
νανς  εις  ^Ιωνίαν  εχείνοις  βοηϋ-ονς  τολμησάσας  παραχινδυ^ 
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νεΰσαι.   ^εύτε^ον  εΐ  <τχέ<Τιν  η^ος  τό  ίιμέτε^ον  χωρίον  εϊχεν,  ' " 
εϊιι  αν  χαΐ  μετόχι}  σνγχωνευΒ^ψαι ,  οίον  επιχαλ.  τ.  τε  αλλ. 
απόστ.    χαΐ    {αυτών)    ονχ    αρχομένων    ωσπερ    των    άλλων 
ποιησαμένων^^  όπερ  ονχ  ενηχον  χαΐ  χάριεν  εν  γενι,χίΐ  άπο•^- 
λντφ  όνο  μέτοχα  ς  παρεν3^ετιχώς  μηδετέρας  τό  νιτοχείμενον 
όηλονσης  τίδ^εσθ^αι.    ^Εν  τφ   ηροχειμένίρ  χωρίίρ  χαΐ  αν  μη  ;; 

τό  μεν:  τον  &εον  ως  άντιχείμ.  τον  ενθ^νμονμ.  ληφ^-ή,  τό  <:ν 

δε  χρησαντος  ως  χατηγορούμ.  ως  η  φνσις  τον  ρημ.  εν-  .?; 

&νμονμαι    άηαιτεϊ:,  εν^νμονμαί  τι,  χαΐ  τίνος   η   οτι  με&^  ; 

οριστ.   η   ειδιχον  άπαρεμ.  η  μετοχής,  ωσαντως  άχονω  τινά  '■  -Ι- 

χαί  τίνος  λέγοντος  η  λέγοντα,  η  γενιχη  άττόλντος  χατ'  ονδέν  .ν 

της  συντάξεως  ταντης  χαΐ  εννοίας  διαφέρει.   ΑντόΌ•ι  4.  ως  V 

δε  ουδέν  αν  εφασαν  εναντιω&ηναι  οί  Τεγεάται  Ααχεδαι- 
μονίοις,  οΐ  Κορίν&ιοι  μέχρι  τούτον  προ&νμως  πράσσοντες 
άνεϊσαν  . ."  μέχρι  τούτον  {ιδ.  χεφ.  27,  2)  δηλ.  τον  χρό- 
νου, μέχρι  τονδε,  μέχρι  τούτον  τον  σημείον  των  ενεργειών.  ,  ΐ 
ΑντόΒ^ι  5.  τάς  τε  δεχημέρονς  επισπονδάς  .  .  .  εχέλευον  οί  -  ζ 
Κορίνθιοι  τονς  Βοιωτούς  άχολουΟ^ήσαντας  Ι^^ήναζε  χαι  ν^ 
σφίσι  ποιησαι,  ωσπερ  Βοιωτοί  είχον''.  Ό  δίαίιΐ,  ό  Ρορρο  ^ 
χαΐ  άλλοι  εξοβελ£ζονσι  τό  ωσπερ  Βοιωτοί  είχον  ως  παρέλ•  "^' 
χον,  ως  περιττόν.  Ό  ΟΐΕ88βη  διατηρεϊ  αντό  νποτι3•έμενος, 
οτι  αναφέρεται  εις  τους  μη  διεξαχ&έντας  ορονς.  Νομίζομεν, 
οτι  ο  ομοιωματιχός  οντος  προςδιορισμός  αναφέρεται  εις 
αννάς  τάς  σπονδάς,  ας  οΐ  Κορίνθιοι  τ^  συνεργείς  των 
Βοιωτών  προς  τους  ^Αθ^ηναίονς  εζητονν  ποιησασϋ^αι,  δηλο- 
νότι τοιαύτας,  οϊας  αντοι  είχον,  άπαραλλόχτονς,  δεχη- 
μέυονς. 

Κεφ.  34,  1.  Και  τον  αντον  ^έρονς,  ηδη  ηχόντων  αν- 
τοις  των  από  Θρψχης  μετά  Βρασίδον  εξελθόντων  στρατιω- 
τών, ονς  6  ΚλεαρΙδας  .  .  .  εχόμισε.  Τά  χειρόγραφα  ου 
φέρουσι  μετά  Βρασίδον.  '^Ο  Κιΰ^βΓ,  Ρορρο  χαΐ  Οίοδδβη 
3-εωροϋσι  την  προσ&ηχην  ταύτην  άναγχαίαν  προς  εξηγησιν 
του  εξελ&όντων  μετά  τό  ηχόντων.  Νομίζομεν  οτι  χαΐ  ταύ- 
της μη  ούσης  η  αυτή  έννοια  εξέρχεται:  Και  τό  αυτό  &έρος, 
οτε  τδη  ήλθ^ον  εις  την  Ααχεδ.  οι  από  της  Θρφχης  ορμη- 
θέντες,  εχχινήσαντες,  ονχΐ  εχστρατεύσαντες,  στρατιώται,  ο'ί 
δηλ.  μετά  Βρασίδον  εξεστράτενσαν  .  .  Τά  χωρία  βιβ.  4, 
78,  1  Βρασίδας  δε  χατά  τόν  αντόν  χρόνον  τον  θέρονς 
πο^ενόμενος  .  .  .  εις  τά  επΙ  Θρί^χης  .  .  χαΐ  80,  5  .  .  τονς 
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^'  οΧΚονς  ίχ  ΐ^5  ΠεΧοποννίισον  μισ&ώ  πείσας  εξήγαγε 
μαςτυροϋίΤΐ  μεν  τηρ   εξοόον  των  στρατιωτών  μετά  Βρασί» 
δον,  ονχΐ  όμως  χαΐ  τψ>  Ιπόνοδον  διαχριτιχώς,  δηλ.  αυτών  •* 

των  στρατιωτών  τώι>  μετά  Βρασίδον  εις  Θρφχην  ηορεν- 
^έντων  χαΐ  ουχί  ετέρων  εχεΐ  διατριβόντων,  ώσει  χαΐ  έτερος 
τις  πλην  ΒρασΙδου  στρατηγός  εΙς  τά  επι  Θράχης  εξηλ&εν. 
"Ενεχα  της  διά  της  προσΌ^ηχης  ταύτης  παραγόμενης  δια- 
στολής φρονοΰμεν,  οτι  το  μεν  ηχόντων  σημαίνει  απλώς 
άφιχομένων,  φ&ασάντων,  το  δε  εξελ&όντων  ϊσον  τφ  εχχινη- 
σάντων,  όπερ  η  άρχη  φνσιχώς  τοο  άφιχέσϋ^αι,  του  ΐχειν 
εστί.  Τον  διισχυρισμόν  ημών  τούτον  ενισχύει  χαΐ  το  χω- 
ρίον 35,  5  χαΐ  τους  έπΙ  Θρφχης  στρατιώτας  άπαγαγεϊν 
{βφασαν  οι  Ααχεδ.),  τους  επι  Θρ^χης  ευρισχομένους  στρα- 
τιώτας, οϊτινες  εμελλον  αυτήν  χαταλιπεϊν^  εξελ3•εΐν  εξ 
αυτής. 

Κεφ.  35,  6.  Πυλον  μέντοι  ηξίουν  σφίσιν  άποδοΰναι' 
ει  δε  μη,  Μεσσηνίους  τε  χαι  τους  είλωτας  εξαγαγεΤν,  ωσπερ 
χαΐ  αυτοί  από  Θρ^χης".  Πολλαι  εχδόσεις  αντί  του  τ  ε 
φέρουσι  γέ.  Ό  Οΐαδδβη  χαι  ο  Ρορρο  προτιμώσι  το  τέ  ως 
όμοιας  περιπτώσεις  συνδέον.  01  Μεσσηνιοι  δηλ.  εχ  Ναυ- 
πάχτου  χαι  οί  αυτομολησαντες  Είλωτες  προς  τον  αντόν 
σχοπόν  εϊσηλ&ον  εις  Πΰλον.  Παρβ.  4,  41,  2.  '^λλ'  ημεϊς 
παραδεχόμεϋ^α  την  εχδοχην  τών  πρώτων  διά  του  γ  έ  στηρι- 
ζόμενοι επι  της  συνη&ους  χρήσεως  του  γέ  εν  τη  ελαττωτιχ^ 
σημασί^  εν  τοιαΰταις  εχφράσεσιν ,  οίον  οί  Ααχεδαιμόνιοι 
άπίμουν  παρά  τών  ^Αϋ^ηναΙων  άποδοϋναι  αϋτοϊς  την  Πΰλον, 
ει  δε  μη  (άπεδίδοσαν),  άπητουν  τουλάχιστον  τους  Μεσση- 
νίους χαΐ  τους  είλωτας  εξαγαγεϊν  αυτής  .  .  Ό  λαός  λέγει: 
ζητώ  σε  δοϋναί  μοι  προς  τροφην  χρέας,  ει  δε  μη,  τουλά- 
χιστον αρτον.  ^ός  μοι  δέχα  δραχμάς,  ει  δε  μη  τουλάχιστον 
μίαν.  Σώσόν  με,  ει  δΰνασαι,  ει  δε  μη,  τοιλάχιστον  ειπέ 
τοις  δυναμένοις ,  μεσολάβησαν.  Μελέτησον  κατ'  ιδίαν  τό 
μάθημα,  ει  δε  μη^  τουλάχιστον  πρόσεχε  εν  τη  διδασχαλί^. 

Κεφ.  36,  1  παραινοϋντες  οτι  μάλιστα  ,,τό  οτι  προς 
μείζονα  επίτασιν  του  μάλιστα.  ΑυτόΟ^ι  2.  τό  μέντοι  πά- 
ναχτον  εδέοντο  Βοιωτούς  όπως  παραδώσουσι  Ααχεδαιμο- 
νίοις  .  .".  Οί  νεώτεροι  σχολιασται  αρνούνται  την  γνησιό- 
τητα τούτου  τοϋ  χωρίου,  διότι  ούτε  η  αιτ.  Βοιωτούς  ούτε 
τό  όπως  βαίνουσι  χατά  την  σύνταξιν  τοϋ  εδέοντο.  Ό  2χολ. 
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"  έρμηρ€ν€ΐ  ώδε:  έόέοντο  Βοιωτούς  οντω  ποίησαι  όπως  ηα- 
^  ααόώσονσιν  .  .  ^Εντενϋ^Εν  ο  δΙ&Μ  ντΐοητενει  έχλιηοΰσας 
λέξεις,  6  ΚτΰββΓ  τΐζοστί&ησιν:  άπιιτοϋντο,  ετίηγοντο^ 
'- Ο  Η6Γΐ)δί  σννη^^οζεΐ  νηέρ  της  γρησιότητος.  Παραβάλλοντες 
τα  χωρία  32,  5  έόέοντο  .  .  γίγνεσβ^αι  χαΐ  ποιησαι  ,,χαΐ 
39,  2  .  .  εόέοντο  Πάναχτόν  τε  χαΐ  .  .  παραόονναι"  βλε- 
πομεν ,  οτι  μετά  το  εδέοντο  άηαρέμφ.  φέρεται.  ^Ισως  το 
αηαρέμφ.  τοντο  νπό  έρμηνεντοϋ  τίνος  τον  Θονχνδ.  μετέ- 
ηεσεν  εις  την  άνάλνσιν  όπως  άποδώσωσι'  τον  τνπον  δε 
τούτον  αντί  τον  άποδώσι  μη  χλασιχοΰ  .οντος  ετερός  τις 
διαίρί^ωσεν  αντόν  εις  μέλλ.  οριστ.  μη  προσχών  εις  την'φν- 
σιν  τον  ρήμ.  εδέοντο.  *0  (ϊ«  2χολ.  'ίνα  σνμβιβάσΐ}  αντό 
ενόησε  τό  ρήμα  ποιησαι  η  πράξαι  ως  45,  3  βονλόμενος  δε 
αντονς  Νιχίον  τε  άποστησαι  ταντα  επρασσε  χαι  όπως  .  . 
ποιησγι  .  .  ,,εμμένομεν  εν  ταντί;  τγι  γνώμΐ),  στηριζόμενοι 
επΙ  παραδειγμάτων  της  νέας  ελλ.  γλώσσης,  ητις  τα  τελιχά 
απαρέμφατα  αναλύει  πάντοτε  διά  της  νποταχτιχης  χαΐ  τον 
νά  η  ϊνα  η  απως:  ^Απίμονν  αντονς  (^  τταρ'  αυτών),  'ίνα 
άποτίσωσι  το  οφειλόμενον:  εζήτονν  αντονς,  όπως  σνσχεφ- 
&ώσι  χτλ.  /ίεντέραν  δέ  τινα  νπό9εσιν  ποιονντες  διά  παρα- 
δοχής εχπεσονσών  λέξεων  χρίνομεν  μάλλον  άρμόζονσαν  την 
λέξιν  ετοίμονς  παραχολον&ονμένην  νπό  τον  είναι,  όπερ 
σχεδόν  πάντοτε  παρασιωπάται\:  εδέοντο  Βοιωτούς  ετοίμονς 
(είναι)  όπως  .  .  .  ιδ.  χαι  χεφ.  41,  2  έτοιμοι  εΐναι^'.  Κεφ. 
39,  3  ειρημένον  άνεν  αλλήλων  μήτε  σπένδεσ^αί  τω  μήτε 
πολεμέϊν*'.    ^Ιδέ  χριτιχ.  παρατ.  χεφ.  23,  1. 

Κεφ.  43,  1.  οι  εν  ταϊς  ^ΑΌ^ήναις  αν  βονλόμενοι  .  .  εν- 
έχειντο'*  το  αν  εν  τη  εννοί^  τον  αφ'  έτερον.  ^Αφ'  ενός 
μεν  οί  βονλόμενοι  εν  2πάρτΐ]  λνσαι  τάς  σπονδάς,  άφ^  έτε- 
ρον δέ  οί  εν  τάϊς  ^Α3•ήναις  (παρβ.  36,  1)  ενέχειντο.  Αν- 
τό&ι  2.  φρονηματι  φιλονιχών  ήναντιοντο,  οτι  .  .  .  φρονή- 
ματ  ι  δοτ.  τον  προτρεπτιχον  αιτίον  =  ενεχα  φιλοδοξίας. 
Κεφ.  46,  1  .  .  .  έχείνοις  δέ  δνστνχονσιν  οτι  τάχιστα  εν- 
ρημα  είναι  διαχινδννεϋσαι.  Τό  οτι  μετά  νπερ•θ•ετ.  παρβ. 
36,  1.  ενρημα  =  αιτία,  αφορμή,  λαβή,  ερμαιον.  Παρβ. 
Πλ.  Φαίδ.  107.  2νμ.  217.  Ξεν.  "Αν.  2,  3,  18. 

Κεφ.  47,  2.  "Οπλα  δέ  μή  εξέστω  επιφέρειν  επί  πημονΐ} 
μήτε  ^Αργείονς  χαΐ  "Ηλείονς  χαι  Μαντινέας  χαΐ  .  .  μήτε 
^ίέΌ^ηναίονς  .  .   τέχντι    μηδέ    μηχανή    μηδεμι§".     Αι  ανταΐ 
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λέξεις  χαί  η  έννοια  εν  χεφ.  18,  4.  Ό  ΚΓύ^βΓ  χαΐ  ο  δίαΐΐΐ 
εζαλείφονσι  τον  σννό.  όέ.  ^Επειδή  δ^  εν  τω  μνημονενΟ^έντι 
χοιρίω  χαι  εν  άλλοις  ομοίοις  αντω  23 ,  1  ην  δε  δι^ώσαντες 
οϊχωνται  .  .  2  χαταλνειν  δε  ...  ην  δε  ν  δουλεία  χτλ.  ο 
δε  χρησιμεύει  εις  άπλήν  μετάβασιν  από  μιας  εννοίας  εις 
αλλην ,  σνμφωνονμεν  τω  Οίαβδβη  διατηρονντι  αυτόν.  Εΐ 
μετά  τό  (Τπονδάς  εποιήσαντο  χτλ.  ετί&ετο  τό  χ  ατά 
τάδε,  ως  εν  23,  1,  ο  δε  τότε  ην  άτοπος.  ^Ιδέ  χατωτ.  3 
χατά  τάδε  ξνμμόχους  είναι  Ι^Ο^ηναίους  χαϊ  ^Αργείους  χαΐ 
^Ηλ.  χαι  Μαντ.  εχατόν  ετη'  ην  πολέμιοι  Ιω<τιν  .  ."  ιδέ  χεφ. 
23,  1  χριτιχ.  Παρατ.  ^υτό&ι  3.  τρόπω  οποίφ  αν  δύνων- 
ται  ισχνροτάτω  χατά  τό  δυνατόν"  επαναλαμβάνεται  τό 
αυτό  χατωτ.  4  χαι  23,  1 ,  2  χαι  3  τό  ισοδΰναμον  ,,παντί 
σθ^ένει"  ώς  ορός  προσδιορίζων  πάσας  τάς  δυνατωιάτας 
προσπα&είας  προς  άμοιβαίαν  βοη&ειαν'  3  ην  πολέμιοι 
ϊωσιν  ...  ην  δε  δηώσαντες  . . .  χαταλΰειν  δε  μη  εξεϊναι  . .  .'* 
ωσαύτως  επαναλαμβάνεται  χατωτ.  4 '  ως  οροί  διαχριτιχοί 
της  συμμαχίας,  ως  χαι  23,  1,  2.  ΑντόΟ^ι  5.  όπλα  δε  μη 
εάν  έχοντας  διιέναι  επι  πόλεμος  δια  της  γτις  της  σψετέρας 
αυτών  .  .  .  μηδέ  χατά  θάλασσαν".  ^Εόν  έχοντας  δηλ. 
πολεμίους  υπλα  έχοντας,  επι  πολέμω  σημαίνει  τόν  σχο- 
πόν,  ϊνα  πολεμώσι.  Τό  δε  μηδέ  χατά  Ό^άλασσ αν  ο 
Κΐ'ϋ^βΓ  χαΐ  ο  δίβυρ  υποπτενουσιν  ώς  παρεντεθ^ειμένον  εχ 
του  χοίρίου  56,  2  ^Αργεϊοι  δ^  ελ&όντες  παρ  ^Α&ηναίους 
επεχάλουν  οτι,  γεγραμμένον  εν  ταϊς  σπονδαις  διά  της  εαυ- 
τών έχάστους  μη  εάν  πολεμίους  διιέναι,  εάσειαν  χατά  Ο^ά- 
λασσαν  παραπλευσαι".  Νομ ίζομεν ,  οτι  τό  μηδέ  χατά 
θάλασσαν  ην  άπαραίτητον  μετά  τό  διά  της  γης  εν 
ταϊς  σπονδαις  μνημονευί^ηναι ,  οις  τό  μέν  προς  τους  εν 
Πελοπόννησο)  οιχοϋντας  συμμ.  άναφερόμενον ,  οϊτινες  χατά 
ξηρά  ν  μάλλον  Ισχυροί  ήσαν,  τό  δέ  προς  τους  ^Αθ^ηναίους 
Ό^αλασσοχράτορας  τότε  νομιζομένους.  Ότι  δέ  εν  56,  2  τό 
διά  της  γης  ουχ  εμνημονεΰ^η,  ως  μη  αυστηρός  ορός  χατά 
Οΐαδδβη  δηλοϋται  εχ  του  αμέσως  ηγουμένου  χωρίου:  του  δ^ 
επιγιγνομένου  χειμώνος  Ααχεδαιμόνιοι  λαϋ-όντες  ^Α&ηναίους 
φρουρούς  τε  τριαχοσίους  χαι  ^Αγησιππίδαν  άρχοντα  χατά 
ί>άλασσαν  ες  ^Επίδαυρον  εσέπεμψαν"  προς  ο  η  προσοχή 
των  Αργείων  εστράφη.  Κατά  ϋ^άλασσαν  οι  Ααχεδ.  φρου- 
ρούς ες  ^Επίδ.  εσέπεμψαν  λαϋ^όντες  τους  ^Α&ην.    Τοϋτο  τό 
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χατά  θάλασσαν  ήνάρ(ασε  τους  ^^ςγείους  προς  ^Αβ^ψαίύνς 
α&ειν   χαΐ   επιχαλέσαι,   έτιειδή  χατ'   έΤξοχψ   το  ντο   άί'ηχε  > 
τοϊς^Α&ψαΙοις,    το   όε  χατά   γ^ν  μάλλον  τοις  σχψμάχοις, .,. 
Ονΰεμία   άρα   χςεία   ψ  αντό  ενταν&α  μνημοΐ'εν&ηναι ,   ως 
των^ΑργεΙων  πα&όντων.    Αντό&ι  6.  ε  η  η  ν  ελΒ^ψ  ο  Ρορρο 
γρόφει  ελ&ωσι   παρά  τονς  χώόιχας  λαμβάνων  το  νποχεί- 
μενον  εχ  τον  βοη&ονσιν,  επειδή  τον  βοηθ^εΐν  =  βοή^ειαν 
ίλ&εΐν    ον   τνοωνσι   χρησιν   οί  χλασιχοΐ.    Ιϊροτιμώμεν  την 
άρχιχην  γραφην  ε  π  ην  ελ&ΐ]  δίδοντες  νποχείμ.  το  βοη&εϊν, 
όπερ   δια  την  Ό^έσιν  σχοπίμως  χαΐ  ως  νποχείμ.  τον  ελϋ^ιι 
χαΐ   ώς  άντιχείμ.  τοϋ  επαγγείλασαν  ετέΌ-η'   χατά   τ  αυτά 
==  δ  αντος  ορός  έστω  δηλ.  η  πέμπονσα    πόλις    παρεχέτω 
σϊτον.  ^Ο  β  όλον  ς  ΑιγιναΙονς.  χατά  01&8δ6η  το  νόμισμα 
των  Αιγινητών  εχνχλοφόρει  ανά    πάσαν    την  "^ Ελλάδα,    χαι 
δια    τοντο    χαΐ   εν    ταις   διε&νέσι    σννΌ-ηχαις    χατάλληλον 
εϋ^εωρεΐτο.    '^Η  ΑιγιναΙα  δραχμή,  ήτις  χαι  παχεΐα  εχαλεΐτο 
χατά  Πολνδ.  9,  76  χαι  86^    ισοδννάμει   δέχα  ^ΑΟ^ηναϊχοΐς 
οβολοϊς.    Αντό&ι  8.    ομννντων    προστ.    ώς•  χατωτέρω  9 
ομννντων  .  .  .  ε'ξορχονντων  χαι  11  χατα^έντων  χαΐ  18,  5,  7 
άποδόντων  χαΐ  αποδιδόντων.     Κατά   ιερών  τελείων  — 
επι  ^νσίας  αρτιμελών  χαΐ  άχμαζόντίον  ζφων.  '^Η  επΙ  σημ. 
%6  επάνω  ώς  χατά  πετρών,  χατά  γης.    Κεφ.  48,  1.  Αι  μεν 
σπονδαΐ   χαι   η  ξνμμαχία  οντοις  έγένοντο'  χαι  αϊ  μεν  .  .". 
Οί    χώδιχες   ψέρονσιν:    αί    ξνμμαχίαι'    πλην    όρθ^ώς    οί 
σχολιασται   διορ^ονσιν  ενιχώς  χατά  27,  1   επειδή   γάρ  αί 
πεντηχοντοντεις  σπονδαΐ  εγένοντο  χαι  νστερον  η  ξνμμαχία 
.  .  χαι  46,  5  εποιησαντο   σπονδάς  χαι  ξνμμαχίαν.     Παρβ. 
χαΐ  76,  2  εβονλοντο  δε  πρώτον  σπονδάς  ποιήσαντες  προς 
τονς  Ααχεδ.  αν^ις  νστερον  χαι  "ξνμμαχίαν.     «8,  1  .  .  ώστε 
την  Μαντινέων  χαι  ^Ηλείων  χαι  την  ΐΑ&ηναίων  ξνμμαχίαν 
αφέντες  Ά^Υ^^ονς   σπονδάς  χαι  ξνμμαχίαν  ποιήσασ&αι  .  . 
80,  1    Αί  μεν   σπονδαΐ   χαι   η   ξνμμαχία  αντη  εγεγένητο'^. 
^Εν  πάσι  τούτοις  τοϊς  χωρίοις  ενιχός  αναγράφεται,   επειδή 
τά  σνμβαλλόμενα  μέρη  εν  τη  σννΟ-ήχη  εις  δύο  διαχρίνονται, 
οίς   μία   χοινή    σνμμαχία    γίγνεται.     Οί  Ααχεδ.   μετά   τών 
τριών  πόλεων,  Άργονς,  ^Ήλιδος  χαι  Μαντινίας  ποιούνται 
μίαν  χοινήν  σνμμαχίαν.    "Οτι   το  εγένοντο   άντι  έγένετο, 
όπερ  ο  δίΛΜ  προτιμά  στηριζόμενος  επι  τον  χωρίον  80,  1, 
είνε  όρ&ότερον,  δηλοϊ  αντό  το  επίρρημα  ούτως,   ον  άνεν 
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'^ςμοζεν  αν  το  εγένετο.  Το  χωρίον  80,  1  αί  μεν  σπονόαί 
*αΙ  ^  ξνμμαχία  αντη  εγεγένητο  ,,όεϊται  ενιχοϋ  τον  όείχτι- 
κον  αντη  ενεχα.  Το  δε  όντως  δείχννσι  τάς  σχέσεις  χβί 
^^^  τονς  ορονς  των  τε  σπονδών  χαΐ  της  συμμαχίας ,  οίτίνες 
περιέχονται  εις  έχάτερα  της  ειρήνης  τα  έγγραφα  ήτοι  αϊ 
σηονδαι  χαι  η  συμμαχία  τοιούτους  ορονς  ηεριείχον.  ^Εηειδη 
έχατέρον  έργον  τα  μέρη  ^εωροννται  ιδιαιτέρως,  το  ρήμα 
ετίθετο  αν  δνΐχώς,  ει  μή  ην  πλη&νντ.  νποχείμ.,  ηλη&νν- 
τιχώς  δε,  ει  νπάρχει.  '^Ενταν&α  ο  ηληθ-νν.  σπονδαΐ  λαμ- 
βάνεται ως  το  επιχρατέστερον ,  όπερ  χαι  εχ  τον  αμέσως 
επομένου:  χαι  αί  μεν  των  Ααχεδαιμ.  χαι  ^Αϋ^ην.  ουχ -άπεί- 
ρηντο"  χαι:  ονχ  εσηλ&ον  εις  αντάς^'  δηΧονται,  ως  χαί 
01α88βη  χαι  ο  δ^βΐΐρ  ορ&ώς  παρατηροϋσι. 

Κεφ.  48,  2  Κορίνϋ^ιοι  δε  Ι^ργείων  οντες  ξνμμαχοι  ονχ 
εσηΧ&ον  εις  αυτάς,  (αλλά  χαι  γενομένης  προ  τοντον^Ηλείοις 
χαι  ^Αργείοις  χαι  Μαντινενσι  ξυμμαχίας  τοις  αντοΐς  πολε- 
μειν  χαι  ειρήνην  αγειν,  ον  ξννώμοσαν),  άρχεϊν  ί'  εφασαν  .  .". 
*0  ϋΐαβδβη   χλείει   εν   παρεν^^έσει    το   άλλα  χαι  .  .  .  ^ννώ- 
μοσαν ,   παραβάλλων  αντήν  προς  , την  εν  72,  1  ξννέβη  ονν 
αντ^   ατε  εν  αντη  τ^  εφόδφ  χαι  εξ  ολίγον  παραγγείλαντι 
τόν  τε  ΐΑριστοχλέα  χαΐ  τον  ^Ιπονοϊδαν  μή  ϋ^ελήσαι  παρελ- 
Β^εΐν ,  {αλλά  χαι  διά  τοντο  το  αιτίαμα  νστερον  φενγειν  εχ 
2πάρτης    δόξαντας    μαλαχισ^ηναι)    χαι   .  .   ,,χαΐ    πειράται 
το  ξννώμοσαν,  προς  ο  νπερσυντελ.  ιδιότητα  δίδωσιν,  όπως 
άναγάγη   εις  την  επιμαχίαν  των  ΚορινΒ^ίων  μετά  ^Ηλείων 
χαι  ^Αργ.  χαι  Μαντ.   εν   προγενέστερο)  χρόνοί.    ^Εάν  χαλως 
παρατηρήσωμεν  τά  χωρία  21 ,  2  προς  ^Αργείονς  ξνμμαχίαν 
ποιεϊσ&αι  ώστε  τ^  αλλήλων  επιμαχέΐν'*  29,  1  Μαντινης  δ^ 
αντοϊς  χαι  οι  "ξνμμαχοι  αυτών  πρώτοι  προσεχώρησαν  ,,χαι  4 
. .  ώστε  φοβούμενοι  οι  πολλοί  ώρμηντο  προς  τους  ^Αργείονς 
χαΐ  αντοι  εχαστοι  ξνμμαχίαν  ποιείσ^αι"  30,  5  ετνχον  δε 
παρόντες  εν  Κορίν^ω  χαι  ^ΑργεΙων  πρέσβεις,  οϊ  εχέλευον 
τους  ΚορινΒ^ίους  ιέναι  εις  την  ξνμμαχίαν  χαι  μρ  μέλλειν  . .  . 
ήλθ^ε  δε  χαι  ^Ηλείων  πρεσβεία  εν&νς  χαι  εποιήσαντο  προς 
Κοριν&ίονς   ξνμμαχίαν  πρώτον,   έπειτα  εχεΧΒ^εν  ες  ^ Αργός 
ελΒ^όντες,  ως  προείρητο,  ^Αργείων  ξύμμαχοι  εγένοντο**  6  .  . 
^χένοντο   δε  χαι   οί  ΚορίνΌ^ιοι  εν^νς  μετ'  εχείνονς  χαΐ  επΙ 
Θρφχης  Χαλχιδης  ^Αργείων  Σύμμαχοι  .  .  .  ,,συνάγομεν ,  οτι 
οϊ  Κορίνθιοι   σννεδέοντο  μετά   τών  ^Αργ.,  ^Ηλ.   χαι  Μαντ* 
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όιό  τίνος  συρ&ήχης  ΙπΙ  τφ  οζψ  τ^  αλλήλων  επιμαχέιν.  Νυν 
δέ  εΙς  την  νέαν  σνμμαχίαν  των  συμμάχων  αντών  οί  Κο- 
^Ιν&ιοι  ου  μόνον  αρνούνται  είσελΰ-εϊν,  αλλά,  ϊνα  ηροφασι^ 
ζόμενοι  άποόείξωσιν ,  οτι  άηοφενγουσι  τον  πόλεμον:  τοις 
αυτοϊς  πολεμειν  χαΐ  ειρηνην  άγειν"  ελεγον ,  οτι  δια  τοϋτο 
χαι  ου  συνώμοσαν  αύτοϊς  εν  η  προγενέστερη  συμμαχί^ 
αυτών  ώρίζετο  το  τοις  αυτοϊς  τΐολεμεΐν  χαι  ειρηνην  αγειν, 
άρχοΰμενοι  εις  το  άλλήλοις  βοηΟ^εϊν  χαι  μηδενι  ξυνεπιστρα- 
τεύειν.  *0  αλλά  χαι  ηροστί^ησι  την  νπαρξιν  της  προ 
τούτου  συνΟ^ηχης,  προς  ην  οί  ΚορΙν^^ιοι  ου  ξυνώμοσαν,  χαι 
φρονοΰμεν,  οτι  ον  χρί^Χ,^ί  παρενΒ^έσεως ,  ο  δε  σΰνδ.  δε  εις 
το:  άρχειν  δ''  εφασαν  „άντιτ13^εται  ουχί  εις  το:  ουχ  εσηλ- 
&ον^'  άλλα  εις  το:  ου  ξυνώμοσαν.  Το  χωρίον  27,  2  Κο- 
ρίνΟ^ιοι  δέ  ες  '^ργος  τραπόμενοι  πρώτον  λόγους  ποιούνται 
.  .  οτι  χρη  οράν  τους  Ι^ργείους,  όπως  σω&ησεται  η  Πελο- 
πόννησος χαι  ψηφίσασ&αι  την  βουλομένην  πόλιν  τών  '£>1- 
ληνων  .  .  .  προς  ^Αργείους  ξυμμαχίαν  ηοιεϊσ^αι ,  ώστε  τί} 
αλλήλων  επιμαχεΐν  .  .  χαι  το  29,  4  .  .  ώστε  φοβούμενοι  οΐ 
πολλοί  ωρμηντο  προς  τους  ^ΑργεΙους  χαΐ  αύτοΙ  ^χαστοι 
ξυμμαχίαν  ποιε7σϋ^αι  ,,παρέχουσι  το  ενδόσιμον  υποπτεϋ- 
σαι,  οτι  εν  τφ  οί  πολλοί  ωρμηντο  προς  τους  ^Αργ.  χαι  αυ- 
τοί εχ.  ^υμμ.  ποιε7σ&.  ,,εγένετο  ίσως  χαι  συμμαχία  τις  επί 
τφ  τοις  αύτοις  πολεμειν  χαΐ  ειρήνην  άγειν,  ήτις  εν  τφ  εν 
λόγφ  χωρίφ:  αλλά  χαΐ  ου  ξυνώμοσαν"  εγένετο  άναγχαΐον 
μνημονευ&ηναι ,  ϊνα  ο  συγγραφεύς  εν  τη  περιπτώσει  ταύτΐ} 
τοΰ:  ούχ  εσηλ^ον  ,,χαι  του  άπέστησαν  τών  Ιξυμμάχων" 
παραστηση  το  άσ&ενές  χαΐ  το  παλίμβολον  του  χαραχτηρος 
τών  Κοριν&Ιων.  Ό  άόρ.  εσηλΒ^ον  χαι  ξυνώμοσαν  αναφέ- 
ρονται απολύτως  αμφότεροι  εϊς  τι  σημεϊον  τοΰ  παρελθόν- 
τος χρόνου,  της  σχέσεως  μη  εξεταζόμενης. 

Κεφ.  50,  5  χαι  πολλών  λόγων  γενομένων  τέλος  ουδέν 
επράχϋ^η,  άλλα  .  .  ,,τό  τέλος  ενταΰϋ^α  ου  σημαίνει  το  άχρον 
τών  γενομένων  λόγων,  ως  χοινώς  λέγεται:  τέλος  ουδέν  χα- 
τώρ&ωσεν  η  τέλος  πάντων  ουδέν  επράχ&η,  χαΐ  γερμανιστι 
8.ιη  Εηάβ,  βικίΐΐοΐι  ώς  εξηγεί  ο  €1α886η  έπιρρημ.,  άλλα  ισο- 
δυναμεί τ^  λέξει  αποτέλεσμα:  πολλών  λόγων  γενομένων, 
το  αποτέλεσμα  ην  οτι  ουδέν  επράχ&η.  "Οϋ^εν  λαμβάνεται 
ενταν^-α  ουχί  επιρρημ.,  αλλά  επιθ^ετ.  =  ώς  τέλος'  ταύτΐ] 
τ^  σημασί^  του  τέλος  χρηται  συνεχώς  χαι  αυτή  τοΰ  έλλ* 
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λαον  ίι  γλώσσα:  είπον  πολλά,  αλλά  τέλος  χανεν  {ονόεν)  — 
μηόέρ  αποτέλεσμα. 

Κεφ.  54 ,  3.  ί^ςγεΐοί  ί'  άΐ'αχωρησάίηων  αντων  {ενν. 
των  Ααχεδ.)  τον  ττρό  του  Καρνείον  μηνός  εξελ&όντες  τε- 
τράδί  φθίνοντος  ^  χαΐ  άγοντες  την  ημέραν  ταντην  πάντα 
τον  χρόνον,  εσέβαλον  ες  την  ^Επιόανρίαν  χαΐ  εδ^ουν  „τά 
χειρόγραφα  φέρονσι  τό  χόμμα  μετά  τό  ταντην ,  συνδεδε- 
μένου τοΰ:  πάντα  τόν  χρόνο  ν  μετά  των  επομένων. 
Ό  ΒβΙίΙίθΓ  διορών  δόλον  τινά  των  ^ΑργεΙων  χατά  την  εϊσβο- 
λην  εν  τφ  Καρνείψ  μηνι,  τι}  ίερομηνΐ^  των  Σωρειών,  ον 
παραδέχεται  χαι  ο  ΟγοΙθ,  παρατι^έμενος  ομοιον  τών^Αρ- 
γείων  προς  τους  Ααχεδ.  εχ  τον  αενοφ.  '^Ελλ.  4,  7.,  2,  χαΐ 
ο  Μ&άνΐ§  ωσαύτως  εχ  τον  Πλουτ.  16  έτερον  των  ^ΑργεΙων 
περί  τον  μ'εγ.  ^Αλεξάνδρου,  μεταφέρει  τό  χόμμα  μετά  τό 
χρόνο  ν.  Ό  0ΐ8,88βη,  Ρορρο  χαι  δ{;αΙι1  συμφωνονσι  τοντφ 
χαι  άναγνωρίΌονσι  την  των  ^ΑργεΙων  πονηρίαν.  Ό  δϋΐΐΰΐζ 
χαι  άλλοι  διατηρονσι  την  πρώτην  στίξιν.  ^Εξετάζοντες 
μετά  προσοχής  τά  αμέσως  ανωτέρω  χωρία  1,2  χαΐ  3,  εν 
οίς  βλέπομεν,  οτι  η  στρατεία  των  Ααχεδ.  ουδενι  γνωστή 
ην,  ουδέ  ταΊς  Ααχωνιχαις  πόλεσι,  χαι  οτι  χατά  την  προς 
τά  Αεϋχτρα  αγουσαν  Β^υσίας  γενομένης  τά  Ιερά  δυσμενή 
ήσαν  χαι  τούτου  ενεχα  αυτοί  μεν  οι  Ααχεδ.  επανηλ^ον 
οϊχαδε,  τοΐς  δε  συμμάχοις  παρήγγειλαν  παρασχευάζεσ^αι, 
ϊνα  μετά  την  ίερομηνίαν  {μετά  τό  τέλος  όλου  τοΰ  μηνός 
ΚαρνεΙου)  εχστρατενσωσι ,  χαι  οτι  οΐ  ^ΑργεΊοι^  επει  αντοί 
οΐ'χαδε  άνεχώρησαν,  εξεστράτενσαν  την  τετάρτην  ημέραν 
τον  φΰ^ίνοντος  ήτοι  τεσσάρας  προ  της  άρχης  τον  Καρνείον, 
μεϋ•^  ολα  ταντα  ποριζόμε&α,  οτι  οι  ^Αργεϊοι  εξεστράτενσαν 
μετά  την  των  Ααχεδ.  άναχώρησιν  τεσσάρας  ημέρας  πρό 
της  άρχης   της  ιερομηνίας.  ταντην  δε  την  ημέραν  διηγαγον  -  - 

ολόχληρον  πάντα  τόν  χρόνον  άπραχτονντες,  την  δ^  επο- 
μένην,  την  τρίτην  πρό  της  άρχης  τον  Καρνείον,  εισέβαλον  ^^ 

χαΐ  ΐδί^ονντηνΕπιδανρίαν.  '^ Η  απραξία  τών^Αργείων  χατά 
ταντην  την  ημέραν  εμφαίνει  φόβον  τινά  παρά  των  Ααχεδ., 
μη   οίτοι  μα&όντες  αυτούς  προς  την  ^Επιδαυρίαν  πορευΟ"  -^ 

μένους  επανέλ^ωσι  προς  πόλεμον.    Ίσως  δε  χαι  εχ  πείρας  | 

εγίνωσχον  την  άχραν  δεισιδαιμονίαν  των  Ααχεδ.  Τά  ανω- 
τέρω χωρία  53,  10  παρεσχευάζοντο  ονν  οι  ^Αργεΐοι  ώς  αν- 
τοί   ες    την  ^Επιδανρίαν   διά   τον   θύματος  την  εσπραξιν 
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6<Γ/9αλοί5|'τίς,  χαΐ  54,  1  εξεστράτενσαρ  όε  χαί  οί  Ααχεόαιμ. 
;;  ,;'  .  .  βς  Αενχτ^α  ,,όηλονσι  τον  σχοπον  τ^ς  εισβολής  των  \4ζ- 
,τ '"  γείων ,  ον  διετέλεσαν  μετά  την  ενεχα  ον  χαλών  των  ϊε^ών 
^  χαΐ  της  ίερομηνίας  άναχώ^ησιν  των  Λαχεδ.     Εΐ  έχαι^οφν-     ί 

λάχουν  οι  Ιί4ζχε7Όί  την  ίορ  την  τον  Κα^νεΙον,  ^να  άχωλντως  '■-: 
εισβάλωσιν ,  εχ  των  ενόντων  λέξεων  τον  χειμένον  ουχ  ίπο-   '-.':. 
1,  δηλοννται,  ως  παρά  Βεν.  ^Ελλ.  4,  2,  3  ^  νπόνοια  των  Αα- 

χεδ.  προς  τους  ^Αργείονς  δια  των  μαντείων  εηισημηνόντων 
ενεργείται :  μη  δεχομένω  σηονδάς  άδίχως  φερομένας".  Ή 
παρανόησις  της  εννοίας  τον  χωρίον  χεϊται ,  νομίζομεν ,  εν 
τίι  λέξει  φΟ-ίνοντος,  ήτις  δηλοϊ  ονχΐ  τον  φϋ^ίνοντα  Κάρ- 
νειον.μηνα,  άλλα  τον  προ  αντον.  .-. 

*^£Γ  δευτέρα  εχδοχη  τον  χωρίον  η  εχ  της  θέσεως  τον 
χόμματος  προ  τον:  πάντα  τον  χρόνον,  όπερ  μετά  τον  έσέ-  - 
βαλον  σννάπτεται  δύναται  ενοδω&ηναι,  εάν  δεξώμε&α  την 
μεν  μετά^εσιν  τον  χόμματος  μετά  το  άγοντες,  το  δε 
εσέβαλον  ως  παρατ.  εσέβαλλον  χατά  το  Βατιχ.  χειρόγρα- 
φον,  οίον'  εχστρατενσαντες  χαι  πορενόμενοι  προς  την^Επι- 
δανρίαν ,  την  ημέραν  ταντην  {την  26/*)  κα^'  όλον  τον  χρό- 
νον  {ολόχληρον)  εισβολάςχαΐδ^ώσειςεποίονν.  Το  άγοντες 
ληπτέον  εν  ττ}  εννοί^  τον  οδό  ν  άγοντες  χαι  ονχι  σχο- 
λή ν.  ^Η  δημώδης  ελλ.  γλώσσα  έχει  ταντην  την  εχφρασιν, 
όταν  διηγηται  είςβολήν  τίνα  λιαστών  εϊς  τίνα  πόλιν  οντω: 
σήμερον  εβγηχαν  {εξηλΟ-ον)  χαι  τραβονντες  (άγοντες)  αντήν 
τήν  ημέραν  για  πάντα  [δια  παντός  τον  χρόνον)  εμβήχαν 
{εισέβαλλον)  εις  τήν  πόλιν  χαΐ  τήν  εβλαπτον. 
Κεφ.  56,  2  ϊδε  .  .  χεφ.  47,  5. 

Κεφ.  75,  1  ει  μή  προχαταλήψονται" .  ^Ένια  χειρόγραφα 
φέρονσι  χαταλή  ψονται ,  ην  γραφήν  ο  ΗβΓΐ)8ί,  διατηρεί.  *0  - 
0Ια88βη  χαι  ο  Ρορρο  παραβάλλοντες  προς  τα  χωρία  βιβ. 
3,  2,  3  χαΐ  ει  μή  τις  προχαταλήψεται  ..  χαι  3,  1  δείσαν- 
τες  προχαταλαβεϊν  έβονλοντο  .  .  χαΐ  46,  6  .  .  αλλά  πρΙν  ' 
άποστηναι  σφόδρα  φυλάσσειν  χαι  προχαταλαμβάνειν  .  . 
,,άναγινώσχουσι:  προχαταλήψονται.  2υμφωνοΰμεν  τούτοις, 
παρατηροϋντες  οτι  ή  ειχών  αντη  έχει  ομοίως  τϊ}  εν  χεφ. 
30,  1  Ααχεδαιμόνιοι  δε  αισϋ^όμενοι  τον  &ροΰν  τούτον  4ν 
τι]  Πελοποννήσίι^  χαι  .  .  .  πέμηουσι  πρέσβεις  .  .  .  βουλό- 
μενοι  προχαταλαβεϊν  το  μέλλον^*. 

Κεφ.  58,  1.    ΐΑργεϊοι  δε  προαισ^όμενοι  τότε  πρώτον 
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την  παράσχενην  των  Ααχεδ.,  χαΐ  έπειδη  ές  τον  Φλιούντα  . 

βονλόμενοί  τοις  άλλοις  προσμίξαι  Ιχώρουν,  τότε  όή  εξε- 
στράτενσαν  χαι  αντοί^'.  Μεγάλνι  άμ^ισβήτησις  ηγέρ&η 
μεταξύ  των  νεωτέρων  εχόοτών  χαι  σχολιαστών  ηερι  της 
ερμηνείας  τον  χωρίον  τούτον.  Πρώτος  ο  ΗβΐΙηΐΕηη  παρα- 
τηρησας  παρεόέξατο  την  γραφην  τον  τότε  πρώτον  χεχω' 
ρισμένην  τότε  πρ.,  σννδέσας  το  μόριον  τέ  μετά  τον  επο- 
μένον  χαι  επειδή  .  .  .  εχώρονν^'  παρείσακτων  όμως  εν  τη 
ερμηνείψ  το:  τοντ^  αισϋ-όμενοι.  Τοντ<ο  ηχολονϋ^ησαν  πάν- 
τες οι  μετ^  αντόν  πλην  τών  ΒίροηϋηβΓ,  εμμεινάντων  τη  . 
γραφή  τότε.  Ό  Ήβίΐιηαηη  εξηγεί  ώς  έξης :  Οί  ^ΑργεΙοι ,  ο%- 
τινες  την  προπαρασχενην  τών  Ααχεδαιμ.  εν  μέρει  εν  τη 
άρχη  ηδη  εμα&ον,  εν  μέρει  νυν,  οτε  αντοι  εις  τον  Φλιούντα 
εχώρονν,  ϊνα  μετά  τών  άλλων  ένωΟ^ώσιν  εχ  νέον  τοντο  πα- 
ρετηρησαν ,  τότε  δη  εξεστράτενσαν  χαι  αντοΙ".  Ό  Οΐίΐδδβη 
απορρίπτει  την  ερμηνείαν  ταντην  προσάγων  το  άτοπον 
τον  τότε  δη  διά  τον  χωρίον  βιβ.  !_,  131^  1   οί  δε  Ααχεδ,  ^ 

αισΘ^όμενοι  τό  τε  πρώτον  .  .  .  χαι  επειδή  .  .  .  οντω  δη 
ονχ  ετι  επέσχον".  Ό  Ρορρο  προσάγει  την  εξήγησιν  τον 
2χολιαστον  εχονσαν  οντω:  ^ΑργεΙοι  προαισθ^όμενοι  την  τε 
πρώτην  τών  Ααχεδ.  παρασχενήν  χαι  ανΟ^ις  προσχωρονντας 
τονς  Ααχεδ.  επι  Φλιονντος  νπέρ  τον  τοις  ιδίοις  σνμμίξαι 
σνμμάχοις**,  ην  ο  Οΐαδδβη  ονχ  αποδέχεται,  απορρίπτων  χαι 
τό  αν&ις  χαι  το  προσχωρονντας.  Ό  ΟοΙΙβΓ,  Ηααεύ^ 
Κτϋ^βΓ  χαι  Βοΐΐΐηβ  παραδεχόμενοι  την  γραφην  τό  τε  .  . 
ονδέν  λέγονσιν.  ο  γάλλος  Ββί,αη  ερμηνεύει  ώδε:  οί  ^Αργειοι 
προαισ&όμενοι  χατ^  αρχάς  την  παρασχενήν  τών  Ααχεδ., 
έπειτα  την  προς  τον  Φλιονντα  πορείαν ,  ίνα  ενωβ^ώσι  τοις 
σνμμάχοις,  εξεστράτενσαν  χαι  αντοι  „ο  ϋίίΐοί;  ώς  ί^^ς:  Οί 
^Αργειοι  εμαθ^ον  κατ'  ο-ρχάς  την  παρασχ.  τών  Ααχεδ.  χαι 
οτε  εΐδον  αντονς  χωρονντας  προς  τον  Φλιονντα,  ϊνα  ενω- 
ϋ^ώσι  τοις  άλλοις  σνμμάχοις,  τότε  εξεστράτενσαν  χαι  αντοι". 
*0  ΒαΙ^βΓ  ώδε:  Οί  ^ΑργεΊοι  δε  προαισ&όμ.  τότε  πρώτον  την 
τών  Ααχεδ.  παρασχενήν,  χαι  έπειτα  επειδή  οί  Ααχεδ.  προς 
τον  Φλιονκτ.  εχώρονν,  ϊνα  εν  . .,  τότε  δή  χαι  αντοι  εξεστρ. 
„Τό  πολλής  σνζητήσεως  χαι  αμφισβητήσεως  άξιωδ^έν  παρόν 
χωρίον  νομίζομεν,  οτι  ενχόλως  της  δνσχολίας  απαλλάσσεται, 
εάν  μη  σνγχέωμεν  αντό  προς  τό  εν  βιβ.  ί,  131,  1  οί  δε 
Ααχξδ.  αισΌ^όμενοι  τότε  πρώτον  δι^  αντά  ταϊτα  άνεχάλεσαν 
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ΧαΙ   67ΐ€1ί 


π^οσμίξαι  =  ενω^^ψαι.  Πα^β,  3,  106,  3  π^οσέμι^αν 


.αυτόν,  χαΐ  €η€ΐόη  ...  το  όεντερορ  €χπλ€ν(τας  .  .  τοιαύτα 
έφαίρετο  ποιών ,  χαΐ  .  .  .  οντω  όή  ονχέτι  έηέσχον'^,  εν^α 
:  ^  τέ  συνδέει  το  πρώτον  μετά  τοϋ  επομένου:  χαΐ  επειδή 
^  .  '  ,  .  το  δεύτερον  .  .,  όπερ  άνταποχρίνεται  προς  το  π  ρω- 
•,  τον,    ο  ούχΙ   ηρός  το  αισ&όμενοι  συνάπτεται,   ώς   δοχεϊ 

;  ' ,  ^Ι^ϊν,  άλλα   προς  το  άνεχάλεσαν.    ^ηλονότι  οι  Ααχεδ.  αι^ 

''^.   -  σ&όμενοι  άνεχάλεσαν  αυτόν  χαι  το  πρώτον  {πρώτην  φοράν) 

V"  ενεχα   αυτών  τούτων ,    χαι  το   δεύτερον   {δευτέραν  φοράν), 

επειδή  .  .  εφαίνετο   τοιαύτα  ποιών  χαΐ  .  .  .  οΰτω    δη   εις 
ττ^ν  2πάρτην  ούχ  επανεχώρει,  αλλά  . .  ούχέτι  επέσχον  δηλ. 
ουχ  άνεχάλεσαν  αυτόν,   άλλα  μη  υπομεΐναντες  την  προδο- 
■{. ,  σίαν  έπεμψαν  .  .  .     Ύό  μεν  πρώτον  μα&όντες  την  διάγω-  "^^ 

γην  αυτού  οι  Ααχεδ.  άνεχάλεσαν  αυτόν  οϊχαδε,  το  δε  δεύ- 
τερον τά  αυτά  ποιοΰντα  αυτόν  χαι  πιεσ&έντα  υπό  των  εν 
:  Βυζαντίί^  1^&ηναίο}ν  χαι   εις   Κολώνας  χαταφυγόντα   προς 

τόν  αυτόν  αύτοϋ  σχοπόν,  τότε  ούχ  άνεχάλεσαν,  αλλά  μηχέτι 
επισχόντες  έπεμψαν  .  .  Αυτή,  νομίζομεν ,  η  έννοια  τού 
χωρίου  τούτου,  ήτις  ούδεμίαν  συνταχτιχην  σχέσιν  προς  τό 
ι  εν  λογο^  εχει'  διότι  εν  αυτο^  ούτε  τό  άνταποδοτιχόν  δεύ- 
τερον υπάρχει,  ούτε  τό  ρήμα,  προς  ο  τό  πρώτον  άπο- 
δοτέον.  Παραδεχόμενοι  την  άρχιχην  γραφην  τότε  χαι  τόν 
χαΐ  του  επειδή  διατηροΰντες  εσμέν  γνώμης,  οτι  τό  μεν 
τότε  πρώτον  εξαίρει  την  εννοιαν  τοϋ  άντιχειμ.  παρα- 
σχευήν  χαι  εμποιεΐ  εχπληξιν  χαι  &αυμασμόν  εις  την  προ- 
οϊσΒ-ησιν  τών  ^Αργείων  διά  την  παρασχευήν  τών  Ααχεδ.  ο 
δε  χαΐ  συνδέων  τάς  δύο  δευτερεύουσας  προτάσεις,  ων  η  -  =  ? 
*^  μεν  μετοχιχώς,  η  δε  άναλελυμένη  αιτιολογιχώς,  προστίΟ^ησι  ,γ 

νέον  τι  τώ  ολω.    ^Εξηγοϋμεν  δε  ώδε:  οι  ΐΑργεϊοι  όέ  επειδή  . . ' 

προ^σ^οντο  τότε  πρώτον  (τότε  πρώτην  φοράν,  ούχι  άλλοτε 
εν  τφ  παρελ&όντι)  την  {μεγάλην,  σπουδαίαν)  παρασχευήν 
τών  Ααχεδ.,  χαι  μάλιστα  διά  τούτο,  επειδή  αύτοι  εις  τόν 
Φλιούντα  εχώρουν,  βουλόμενοι  τοις  άλλοις  προσμίξαι,  τότε 
δη  {επομένο)ς)  χαι  αύτοΙ  εξεστράτευσαν.  Κατά  ταύτην  τήν 
εχδοχήν  είχον  αν  αΐ   προτάσεις  ούτω:  Ι^ργειοι  δε  προαι-  - 

σ&όμενοι  τότε  πρώτον  τήν  παρασχευήν  τών  Ααχεδαιμ.  χαι  ρ» 

αυτών  ες  τόν  Φλιούντα  βουλομένων  τοΐς  άλλοις  προσμίξαι  '■ .  "' 

χωρούντων,  τότε  δη  χτλ.  ή  ^ΑργεΊοι  δε  επει  προήσϋ^οντο  ... 
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τοις  ίν  ^ληαίζ  ^^μπραχιώταις.  8_,  22  π^ος  τάς  Ενδον  ναΐί^ς 
ηροσέμιξαν. 

Κ,εφ.  60,  1.  χαΐ  οι  μίν  ταντα  εΐηόντες  τών  ^^ργείων 
άφ'  εαυτών  χαί  ον  τον  πληΟ^ονς  χελενσαντος  είπον ,  χαΐ  ο 
^^γις  .  .  ,,Τψ  γείΊχ.  ^Αργείοιν  ο  Υαη  ΗβΓ\νβΓ(1βη  απορ- 
ρίπτει, ο  δΐίΐΐιΐ  χαΐ  ο  Ρορρο  νποπτενοντες  χλείονσιν  εν 
άγχί'λαις.  Ό  0ΐ3,88βη  σχετίζοιν  αντην  προς  το:  έτοιμους 
γαρ  είναι  ^Αργεΐους  .  .  .  ,,χαΐ  το  έπόμενον:  χαι  ο  .Αγις 
δε^άμενος  .  ."  εξαρτ^  Ιχ  τον  ταντα:  χαι  οι  μεν  ταντα 
τών^Αργείων  ειπόντες,  άντι  ταντα  περί  τών '^ργ.  .  .  ^Ανω- 
τέρω 59,  5  λέγεται:  τών  δε  ^ΑργεΙων  δνο  άνδρες  .  .  προ- 
σελί^όντε  ^Αγιδι  διελεγέσΌ-ην'^  ^Ενταΰί^α  φαίνεται  το  αυτό 
επαναλαμβανόμενον,  τοντέστι:  χαι  τών  ^ΑργεΙων  ούτοι  μεν 
ταντα  ειπόντες".  Οντω  δε  η  γενιχη  έχει  σχέσιν  προς  το 
οί  μεν  διαιρετιχώς  =  χαι  οι  μεν  εχ  τών  ^ Αργείων ,  ο  δε 
^Άγις  εχ  τών  Ααχεδ.  .  .  "Οτι  δε  ούτοι  περί  ^ΑργεΙων  διε- 
'λέχϋ^ησαν ,  οΐχο&εν  εννοείται.  ΪΤροντάχΌ^η  δε  το  άντιχείμ. 
ταϋτα  τον  εμφαντιχώς  εηαναληφί^^έντος  προσδιορισμού 
τών  ^  Αργέ  ίων ,  επειδή  ο  συγγραφεύς  τα  ρηθ^έντα  ως  το 
σπουδαιότατον  τον  λόγου  ε&ειάρησε.  Μετά  το  ^Αργείων 
ηροτείνομεν  χόμμα  επι  το  σαφέστερον  χαι  εμφαντιχώτερον : 
χαι  οί  μεν  ταντα  ειπόντες  τών  ^Αργείων ,  άφ^  εαντών  ,  . 
ειπον  =  χαι  ούτοι  μεν  έχ  τών  Αργ.  {χαι  ούτοι  μεν  οί  δυο 
ίΑργεΐοι)  ταντα  ειηόντες,  ειπον  ταύτα  άφ'  εαντών  χαι  ονχι 
τη  διαταγγι  τον  πλήΟ^ονς,  τον  στρατού.  ^Η  σννδεσις:  οί 
μεν  .  .  .  χαι  ο  ^Άγις  άντι:  ο  δε  ^Αγις  εχ  παρατάξεως  γενο- 
μένη δηλοΐ  την  ταχύτητα  χαι  ετοιμότητα  του  Άγιδος,  /α«^' 
ης  τονς  ?,όγους  τών  δΰο^Αργείοαν  άπεδέ'ξατο.  Παρβ.  8,80,3. 
ΑυτόΟ^ι  2.  νομίζοντες  εν  χαλώ  παρατυχόν  σφίσι  ξυμβαλεΐν 
,,τό  ξνμβαλεΐν  =  βίς  μάχην  ιέναι,  μαχέσασΟ^αι,  εις  χείρας 
ελ&ειν.  Παρβ.  1,  105,  7  τοις  άλλοις  ξνμβαλόντες  εχράτη- 
σαν.  4,  43  χαι  Κΐ8,  5  λέγοντος  ως  αντφ  επί  Νίσαιαν  ττι 
εαυτόν  μόντ]  στρατί^  ονχ  ηθέλησαν  οίΙ^Ο^ηναΐοι  ξνμβαλεϊν. 
8,  25,  2  Μιλήσιοι  εξελϋ-όντες  . . .  ξννέβαλον  τοις  ί4&ηναίοις 
χαΐ  ξνμμάχοις.  Το  δε  μέσον  =  σνμφέρειν,  σνντελεΐν,  βοη- 
■9^ειν.  Παρβ.  3,  45,  6  η  τύχη  επ'  αντοϊς  ονδέν  έλασσον 
ξνμβάλλεται  ες  το  επαίρειν.  περί  δε  ειρήνης  =  σννομο- 
λογεϊν,  σνμβαίνειν,  σνμμαχεΐν.  Παρβ.  5,  77  χαττάδε  δοχεΐ 
τ^  εχχλησί^  τών  Ααχεδ.  ξνμβαλέσΌ^αι  ποττώς  ^Αργείως,  χαι 
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αυτόθι  8  έηιδείξαντας  τοϊς  ξνμμάχοις  ^υμβαΧέσ&αι,   αϊχα  ■ 
αυτοϊς  όοχφ".     Το   όε  χαλώ  ς  ηαρατυχορ  άηολντως  = 
*αλ^ς    περιστάσεως   τυχούσης.    Παρβ.  1 ,  76,  2  ίίν  ουδείς 
η(ύ  ηαρατυχον  ισχΰϊ   τιχτησασΟ^αι,   προϋ^είς   του  μη  ηλέον 
εχειν  άηετράπετο.     ^υτό&ι  3.    χαΐ   ούτοι  παίκτες   λο^^άδες ' 
αφ*    εκάστων,    αξιόμαχοι   δοχονντες  είναι   ου   τ^  ^Αργείων 
μόνον  ξυμμαχΐ^,  αλλά   χάν  άλλτι  ετι  προσγενομένι^** .     Τα 
χειρόγραφα  εχουσι  την  γραφην:  αλλά  χαΐ  αλλί].  'ΟΒβΗίβΓ 
νπο&έμενος ,    οτι   ι    υηοδ-ετιχη  μετοχή  τιροσγενομένΐ}  =  εΐ 
ηροσεγένετο ,  το   επόμενον  μετά  του  αν  απαιτεί  ^=  αξιό- 
μαχοι αν  είναι  εδόχουν,  συνήψε  τούτον  μετά  τον  χα  ι:  χάν 
άλλιι  .  .  την  γνώμην  αυτοϋ  ταύτην  παρεδέξαντο  πάντες  οι 
νεώτεροι    εχδόται.     '^Ημεις    τουλάχιστον    ούδεμίαν    στενην 
σχέσιν  μεταξύ  ηγουμένου  χαΐ  επομένου  υπο&ετιχοϋ  λόγου 
ενταύθα  βλέπομεν,  ής  ενεχα  ο  άν  απαραίτητος  τυγχάνει. 
Αιότι  η  φυσιχη  χαι  χανονιχη  εχφρασις  του  χωρίον,  ώς  εξη- 
νέχ&η,  ουδαμώς  διαχρίνει  δύο  περιστάσεις  έχουσας  σχέσιν 
ώς  αίτιον  χαΐ  αποτέλεσμα  η  ώς  ηγούμενον  τοιούτον  η  τοι- 
ούτον χαΐ  επόμενον  άνάλογον.     Κατά   την  εχδοχην  τον  εχ- 
δοτών   έχει  το  χωρίον  τοΰτο  εϊς  τά  χα&έχαστα  ούτω:   χαΐ 
ούτοι  πάντες  ήσαν  λογάδες,   δοχοϋντες  {ο'ί  εδόχουν)  αξιό- 
μαχοι είναι   ου  μόνον   τί}  ^Αργείων  ξυμμαχίψ,    άλλα  χαΐ  ει 
άλλη  προσεγένετο,  εδόχουν  άν  αξιόμαχοι  είναι.   Πρώτον  ει 
ο   άν   άναγχαίος  ην  προς  το   δυνατόν  της  δοχήσεως  η  τοϋ 
αξιόμαχοι  είναι,   ο  συγγραφεύς  ετί&η  άν  αυτόν  ανωτέρω: 
αξιόμαχοι   άν   δοχοΰντες  είναι.     Τούτου   δε  μη    γενομένου 
εν  τφ   πρώτίρ ,  ονδέ  χαΐ  το  δεύτερον  άνάγχη  τον  άν  εχειν. 
*  Επειτα    η   μετοχ.    προσγενομέντι   εστί    μεν    υπο&ετιχή, 
αλλ'   ούχ  εφελχύει  άναποφεύχτως  τοιόνδε  η  τοιόνδε  επαχο- 
λούβ-ημα^,  επειδή  η  έννοια  αντης  μάλλον  προσ&ετιχώς  λαμ- 
βάνεται,   οίον    εφαίνοντο    οτι    ήσαν  αξιόμαχοι   οχι   μόνον 
προς   την   συμμαχίαν  τών  ^Αργείων,   αλλά   χαι  προς  άλλην 
IV*  επιπρόσ&ετον  {προς  ταύτη)   {ει  προσεγένετο)  {εδόχουν 
=  εφαίνοντο  αξιόμαχοι  είναι).    Ό  αλλά  χα  Ι  χλημαχηδόν 
συνάπτει  ονχΐ  την  μετοχ.  προσγεν.,  αλλά  το  συμμαχίψ  χαΐ 
«ο  βίλλί}.    Παραδείγμασι  τοιαύτης  εχφράσεως  χρηται  η  δη- 
μώδης ελλ.  γλώσσα  άπείροις:   εφαίνοντο   ίχανοί    οχι  μόνον 
%ήν^ΐρημένην  {όπτήν)    χήναν   {χήνα)  νά  φάγωσιν,  αλλά  χαΐ 
φίλλην   άχόμα  χοντά   εις  αυτήν   {προς  ταύτ^)   η  χαι  άλλην 
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αχόμα  άν  εΐχον  (εΐ  είχορ)  τοιαντην.  ^Ησ«ν  ιχαροί  οχι  μό- 
νον τονς  άντιχ^υνονς  των  εχ^ροίς  νά  χαταβάλωσιν ,  άλΧά 
χαΐ  άλλους  άχόμα  χοντά  εΙς  αντονς,  δηλ  άν  άχόμα  χαι 
άλλοι  τοιούτοι  η^οσίι^χοντο.  Ή  ελαφρά  χαι  μη  άναγχαΐα 
άηόόοσις  τον:  άν  άχόμα  χαΐ  άλλοι  τοιούτοι  η^οσή^χοντο 
,,εννοεϊτοι:  ήσαν  Ιχανοι,  ως  εν  τω  πρώτψ  μέ^ει,  χαΐ 
ονχΐ  &ά  ήσαν  ίχανοι,  ηόνναντο  νά  εΐνε  ιχανοι  (εΐ^σαν  άν 
τ,  ήσαν  άν  ιχανοι),  οπε^  άτοπον,  ^ιό  δοχεΐ  ημϊν,  οτι  η 
των  χειρογράφων  γραφή :  άλλα  χαι  άλλί}  έχει  ως  άριστα, 
η  όέ  χάν  άλλ^  ασαφώς  χαΐ  άτόπως.  Αντό&ι  5,  νομί- 
^οντες  χάχεΐνοι  μη  άν  σφίσι  ττοτε  χάλλιον  ηαρασχον  Ααχε- 
όαιμονίονς  διαπεφενγέναι".  Ό  Ρορρο  χαι  ο  01&88βη  χαι 
άλλοι  σχολιασται  το  μη  άν  άποδιδονσι  τη  άηολντω  μετοχ. 
ηαρασχόν ,  σνντι&έντες  μάλιστα  ιό  μη  μετά  τον  ποτέ 
=■  μηποτε,  ονδέποτε,  χαι  εξηγονσιν  ώδε:  οτε  αϊ  περιστά- 
σεις ουδέποτε  ηδνναντο  εννοϊχώτεραι  αντοΐς  δοί^ηναι** 
περί  δε  τον :  Ααχεδαιμονίονς  διαπεφενγέναι  ,,ουδεν  λέγουσι. 
Κατά  την  εχδοχην  ταύτην  εσται  η  έννοια  ηδε:  νομίζοντες 
χαΐ  εχεΐνοι,  οτι  εν  ω  χρόνο)  ουδεμία  άν  άλλη  καταλληλότερα 
περίστασις  αντοΐς  εδόΟ-η  οί  Ααχεδαιμόνιοι  διεσώί^ησαν 
{είχον  διασω&η).  Ή  εξηγησις  αντη  φαίνεται  βεβιασμένη 
χαι  προτείνομεν  το  μη  άν  τψ  διαπεφευγέναι  άποδοΘ^ηναι: 
επειδή  ενόμιζον  χαι  εχεϊνοι  {ρΐ  ^ΑργέΙοΐ)  οτι,  ενώ  ποτέ 
εδό&η  αντοις  εννοϊχωτέρα  περίστασις  προς  μάχην,  οϊ  Λα- 
χεδ.  ήδννή9^ησαν  διασωΟ^ηναι  {τονς  είχον  διαφυγή  χοινώς). 
Το  χάλλιον  παρασχόν  εχφράζει  την  βαΟ^μολργιχήν  σχέ- 
σιν  προς  το  παρά  των  Ααχεδ.  ανωτέρω  60,  2  6ν  χαλλ<α 
παρατνχόν  σφίσι  ,,νεοελληνιστί  οντο):  επειδή  ενόμιζον  χαι 
εχεϊνοι,  οτι  δεν  &ά  τους  διέφενγον,  δεν  ^ά  τονς  είχον  δια- 
φνγη  οϊ  Ααχεδ.  κα^'  'όν  χρόνον  ποτέ  αντοί  είχον  τήν  χαλ- 
λιτέραν  ενχαιρίαν  η  περίστασιν  προς  μάχην.  Το  νόμι- 
ζε ι  ν  μετά  ειδιχον  άπαρεμ.  μετά  τον  μη  άντι  ο  ν  εχφράζει 
τον  εξαρτώμενον  λόγον  ως  πι&ανόν,  ώς  νποΟ^ετιχόν ,  χαΐ 
μεταπίπτει  εις  τήν  εννοιαν  τον  χρίνειν,  νπολαμβάνειν, 
άπερ  χαι  μ  ή  δέχονται,  ^ημοσ.  2  οΐεσϋ^ε  ονχ  άν  αντήν  λα- 
βείν. Πλ.  ομολογείς  μη  είναι  άγαΟ^όν  μηδέ  χαλόν.  "Ο  δή 
εφαμεν  ονχ  άν  γενέσ^αι'* .  Ό  δημώδης  λόγος  χρήται:  νο- 
μίζω νά  ημπορώ  νά  ελ9α)  =  νομίζω  μτ  άν  ελΟ^εϊν  άντΙ 
Ονχ  άν  ελ^εϊν.     Μοι   φαίνεται   νά   μη  είνε  χαλόν,   φαντά- 
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ζομαι,  χ^ίνο»  νά  μη  ειρε  χαλον  =  όοχΒΪ  μοι  μη  αν  χαλόιΐ'  ' 
είναι  άντΙ  ονχ  αν  .  .  Παρασχόν  άπρόσωπ.  αιτ.  άπόλ. 
ώς  επΙ  το  πολν  χρονιχή  ϊ=  ενχαιρίας  τνχονσης,  δοθείσης. 
Παρβ.  1,  120,  3  εν  ηαρασχον.  4,  85,  2  ννν,  οτε  παρέσχεν, 
άφιγμένοι.  6,  86,  5  {ψϊν  ου  ττολλάχις  παρασχησειν  μετά 
τοσηςδε  επιχονρίας  άμννασ^αι'  χαΐ  5,  14,  2  χαλώς  πα- 
ρασχόν. 

Κεφ.  61,  1  οί  ^^ργείοι  {όμως  γαρ  τάς  ϋηονόάς  ώχνονν 
λνσαι  ττρός  τοις  ^αχεδ.)  άπιέναι  εχέλενον  αντονς  .  .  = 
οί  ^ΑργεΊοι  εχέλενον  αντονς  άττιέναι ,  επειδή  ίόχνονν  λνσαι 
τάς  σπονδάς  προς  τοι^ς  Ααχ.  χαίπερ  δνϋηρεστημένοι  οντες. 
Παρβ.  3,  28,  2  ο\  δε  πράξαντες  προς  τονς  Ααχεδ.  μάλιστα 
των  Μυτιληναίων  περιδεεΐς  οντες,  ώς  η  στρατιά  εσηλ&εν, 
ονχ  ηνέσχοντο,  άλλ'  επι  τους  βωμούς  όμως  χα&ίζουσι  {χαί- 
περ ασφαλείς  όντες)  χαι  80,  1  επλήρωσαν  γάρ  όμως  τριά- 
κοντα [νάς).  Αυτόθι  2.  χαι  ελεγον  οί  ^Αίί^ηνάΐοι  ^Αλχιβιά- 
δον  πρεσβευτον  παρόντος  εν  τε  τοις  ^ΑργεΙοις  χαι  ξυμμά- 
χοις  ταύτα,  οτι  .  .  ,,Οί  χώδιχες  ταντην  την  γραφην  φέρου-  >  .^^ 
σιν.  Ό  ΟΙαβΒβη  νομίζων  οτι  οί  Ιί4Ό•ηναΐοι  διά  της  παρου- 
σίας τον  ^Αλχιβ.  ώς  πρεσβευτον  άγορενονσιν  ιδί^  τοις 
^Αργείοις  χαΐ  τοις  σνμμάχοις ,  οϊτινες  παρά  την  πάλιν  ^Αρ- 
γός ήσαν  ετι  εστρατοπεδενμένοι ,  τεχμαιρόμενος  τοντο  χαΐ 
εχ  τον  τ  ε -χαι:  εν  τε  τοϊς  ^Αργ.  χαι  τοις  ξνμμ.^'"  γράφει 
αντί  ταντα  ταντά ,  δηλονότι  χαι  προς  τον  δημοντώνΆρ- 
γείων  χαι  προς  το  στρατόπεδον  των  συμμάχων  τονς  αντονς 
λόγους  ελεξαν.  *0  Ρορρο  χαι  ο  δΙαΗΙ  μεταβάλλονσι  το  π  α- 
ρόντος  εις  παριόντος  μη  δεχόμενοι  την  παρονσίαν  τον 
Ιί4λχιβ.  χατά  την  άγόρευσιν  των  ^Α&ην.  Παρατηροϋμεν  πρώ- 
τον, οτι  οί  Μαντινεΐς  χαι  οί  ^Ηλείοι  (61,  1)  χατέπεισαν 
τους  ^Αργ.  προσαγαγεϊν  τους  ^Α^ηναίους  προς  τον  δημον, 
ο  δέ]Αλχιβ.  πρεσβευτής  ων  ουχ  αν  ηδύνατο  άπεΐναι.  Είτα 
ώς  οί  βοηΟ^ησαντες  τριαχόσιοι  χαι  χίλιοι  ^ΑΌ^ην.  πρεσβευτην 
προς  τον  δημον  των  ^Αργ.  έπεμψαν,  οντω  χαι  εχ  τοΰ 
στρατοπέδου  των  συμμάχων  παρέστησαν  εν  τ^  αγορεύσει 
χαΐ  άνδρες  Μαντινείς  χαι  ^Ηλείοι,  χα^'  δσον  ούτοι  ώς  επί- 
σημοι εν  τ^  πόλει  διέτριβον  χαι  εις  συνάφειαν  προς  τονς 
εν  τέλει  ΐΑργείους  διετέλουν.  Άτοπον  αν  ην ,  εάν  &ώμεν, 
οτι  οί  τώνίΑ^^ην.  πρέσβεις  άγορεΰσαντες  πρώτον  προς  τον 
δημον  μετέβαινον  είτα  προς  τον  αυτόν  σχοπόν  εις  τά  στρα• 
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τόπ€Οα  τώρ  συμμάχων.  Τούτον  όε  λογιχώτε^ον  αν  ην,  ίάν 
Ο^ώμεν,  οτι  εν  τφ  όήμιρ  των  ^^^γείων  χαί  Μαντινεϊς  χαΐ 
Ήλειοι  οί  σημαντιχώτεροί  παρησαν.  /ίιά  ταντα  νποτι&έ' 
μεΟ^α ,  οτι  το  ταντα,  ως  ο  Οιΐθί%,  Ρορρο,  δΐίΐΐΐΐ  χαΐ  άλλοι 
παρεόέ^αντο ,  αναφέρεται  εΙς  τα  επόμενα  ως  προεξαγγελ- 
τιχόν,  όηλ.  οτι  χτλ.  6  τέ-χαι  όηλοϊ  μάλιστα  το  σνγχρονον 
της  άγοοενσεως  προς  άμφοτέρονς.  Ή  ίϊε  εν  μετά  όοτ.  ση- 
μαίνει το  ενώπιον  =  ελεγον  οι  ^Α&ην.  παρόντος  τον^Αλχιβ. 
ως  πρεσβεντοΐ'  χαΐ  ενώπιον  των  ^Αργείων  χαι  ενώπιον  των 
συμμάχων  ταντα,  οτι  όηλ.  χτλ.  '^Η  δε  μετοβολη  τον  πα- 
ρόντος εις  παριόντος  όηλοΐ  μάλλον,  οτι  οι  ΐΑ&ην.  ελεγον 
τϊό  στόματι  τον  ^Αλχιβ.  πάρελΒ^όντος  επι  το  βήμα. 

Κεφ.  62_,  2  χαί  τίνες  αντοΤς  χαι  αντών  Τεγεατών  εν 
τ^  πόλει  ενεόίόοσαν  τά  πράγματα".  Ό  Ρορρο,  01&88βη 
χαι  δί&ΐιΐ  άναγινώσχονσι:  χαι  αυτών  [τεγεα]  των  εν  τη 
πόλει  .  .  .  ,,άποόιόόντες  την  άρχιχην  γραφην  εις  πλάνην 
άντιγραφέως  εχ  του  εγγνς  χειμένον  τεγέαν.  Την  όιαφοράν 
της  όιαφόρον  γραφής  νομίζομεν  οντω :  α)  χαέ  τίνες  χαΐ 
αυτών  τών  εν  τη  πόλει  =  χαί  τίνες  χαι  αυτών  τών  πολι- 
τών εμελλον  παραόιόόναι  αντοΐς  τά  πράγματα,  ϊή  χαί 
τίνες  χαι  αντών  Τεγεατών  εν  τη  πόλει  =  χαι  αντών  τών 
πολιτών  εμελλον  παραό.  αντοϊς  εντός  της  πόλεως  τά  πράγ. 
δηλ.  διεπραγματενοντο  εντός  της  πόλεως  χαι  ονχΐ  εχτός  εν 
Μαντινεία  η  άλλαχοΐκ  '^Η  άρχιχή  γραφή  ποιεΐ  την  διά- 
χρισιν  τών  διαπραγματεύσεων  περί  της  παραδόσεως  της 
διοιχησεως  της  πόλεως  εντός  αντης  άπό  τον  εχτός.  ενε- 
δίδοσαν  τά  πράγ.  =  ενδιδόναι  εμελλον  τά  πράγ.  = 
παραδιδόναι,  χαταλιπεΐν  την  διοίχησιν  της  πολιτείας. 
Παρβ.  4,  76,  3  Χαιρώνειαν  δε,  η  ες  ^Ορχομενόν  .  .  .  ξνντε- 
λεΐ,  άλλοι  εξ  Ορχομενού  ενεδίδοσαν  χαι  2,  65,  10  . .  ετρά- 
ποντο  κα^'  ηδονάς  τφ  δήμω  χαι  τά  πράγματα  ενδιδόναι. 

Κεφ.  63,  1  .  .  παρασχόν  χαλώς  ώς  ονπω  πρότερον 
αυτοί  ενόμιζον'^  Ό  ΟΙΟΒδβη  δεξάμενος  την  γνώμην  τον  ΗβΓί- 
Ιβίη  προτείναντος  μετά  τό  πρότερον  χόμμα  χαι  μετά 
τοντο  ως:  ώς  αντοι  ενόμιζον,  γράφει:  παρασχόν  χαλώς  ώς 
ονπω  πρότερον,  ώς  αντοι  ενόμιζον'^.  Κατά  ταύτην  την 
εχδοχην  η  έννοια  έχει:  ενχαιρίας  αντοις  δο&είσης,  οϊα 
ονπω  πρότερον  εδόθ^η,  ώς  αντοι  ενόμιζον  ,,χατά  τά  4:  νό- 
μον  δέ  εί^εντο  εν  τφ  παρόντι,    Ος  ονπω  πρότερον  εγένετο 
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αντοΧς"  χαΐ  64,  2:    βοή&εια    γίγνεται  .  .  οξέΐα   χαΐ    οία      '      ' 
ονπω  ηρότερον*^.   Κατά  όέ  την  πρώτηρ  εχδοχην  η  ε^ηγησις       ..' 
έχει  ώδε:    Ευκαιρίας  όο&είσης  αντοις  τοιαύτης,  οΊ,αν  ο ντιω    /.-*>', 
ηρότερον  αντοι  εί'όμιζον  =  προσεόόχωί'^  ηληίζ,ον,  η  οίαν   "    :^. 
ονχ  ηληιζον  μέχρι  τότε  όο&ηραι  αντοϊς  πρότερο»^.    Ό  '^Ελλ.       '  ;( 
λαός  λέγει:    τ(ρ  εδόϋ-η  περίστασις,  ηον  εως  σήμερα  άλλοτε 
ηρωτ'^τερα   δέι^  την  επερίμενεν  η  τω  έτυχε  περίστασις^ποϋ  ;^^'ί 

εως  τότε  ηρωτίιτερα  δεν  την  επερίμενεν.    ΟνχΙ  άρα  ως  αν-  '  5*^^• 

το  ι  ενόμιζον,  όπερ  λίαν  χαλαρόν,  αλλά:  παρασχόν  καλώς 
ως  ονπο)  πρότερον  αντοΙ  ενόμιζον  =  όντως,  ώς  ονπω  ενό- 
μιζον  αντοΙ  πρότερον  {παρασχεϊν  η  άνεν  τούτον).  Αντόϋ^ι  3. 
ο  δε  παρητεϊτο'  μέσον  =  τιτει  παρακαλων.  Παρβ.  1, 
73,  3  ρηδ-ήσεται  ον  παραιτήσεως  μάλλον  ένεκα  η  μαρτν-  - 
ρίου^'.  ^ημ.  21,  58  παραιτησομαι  νμάς  μηδέν  άχ&εσΟ^ηναί 
μοι".  ^ντό&ι.  Έργφ  γαρ  άγα^φ  ρύσεσ&αι  τάς  αιτίας 
στρατενσά μένος".  Το  ρύσεσΟ^αι  =  άπολύειν  Σχολ.  άπο- 
πλννειν ,  άποκαΟ^αίρειν.  ^Ενια  χειρόγραφα  εχονσι  στρα- 
τενσά μένος,  τα  πλείστα  στρατενσόμενος ,  ουδέν  δε  ενεστ. 
στρατενόμενος.  ^Εντανϋ^α  ως  ορ^ώς  παρατηρεί  ο  Οίαβββη 
άρμόττει  μάλλον  ο  άόρ.  προς  το  ρύσεσΟ^αι  =■  εηειδάν 
στρατεύσηται.  Αντό^^ι.  η  τότε  ποιείν.  το  η  =  ει  δέ  μη' 
παραβ.  1,  140,  1  ορώ  δέ  και  ννν  ομοΐα  . .  και  δικαιώ  τοις 
κοινΐ)  δόξασιν,  ην  άρα  τι  . .  βοη3^εϊν,  η  μηδέ  κατορΰ^ονντας 
της  ^ννέσεως  μεταποιεϊσ&αι. 

Κεφ.  65,  2.  ^Επειτα  τών  πρεσβντέροίν  τις  ^Αγιδι,  επε- 
βόησεν  .  .  .  οτι  διανοείται  κακόν  κακω  ιάσΟ^αι,  δηλών  τί^ς 
εξ  ^Αργονς  επαιτίον  αναχωρήσεως  την  παρονσαν  άκαιρον 
τ^ροΟ^νμίαν  άνάληψιν  βονλόμενον  είναι".  ^Εν  το7ς  κώδιξι  , 
γέγραπται  άντΙ  βονλόμενον  βονλομένην,  οί  δέ  σχο- 
λιασται  εκ  τον  Πλοντάρχον  άναγνόντος  βονλόμενον  καΐ  εκ 
της  εξηγησεως  τον  Σχολ. :  ννν  άκαίρως  αντην  προί^νμεισ&αι 
άναλαβειν  και  επανορΟ^ώσαι  την  τότε  γενομένην  άμαρτίαν" 
ορμώμενοι  εδέξαντο  την  γραφήν  βονλόμενον ,  Ρορρο,  Μβί- 
ηΛβ,  ΗβΓ\νβΓάβη,  δί,αίιΐ  κτλ.  Ό  Οΐαδδβη  μάλιστα  εκλαμβά- 
νων  το  δηλών  ώς  εξήγησιν  τοϋ  διανοείται  ισχυρίζεται 
την  προσωπικήν  μετοχ.  άπαραΐτητον  είναι,  καΐ  παραπέμπει 
εις  τά  χωρία  βιβ.  1,  21,  2  και  ο  πόλεμος  οντος  .  .  .  επ^ 
αντών  τών  έργων  σκοπονσι  δηλώσει  όμως  μείζων  γεγενη- 
μένος,  καΐ  2,  50  .  .  και  εν  τ(ΐ)δε  εδήλωσε  μάλιστα  άλλο  τ*  > 
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ον  VI  των  "ξυντ^όφων  τι"  περί  της  τον  όηλονρ  ϋνρτάξεως 
μετά   μετοχής.     Τηρ  γνωμην  τον  0ΐ3,88βη  όεχομένον  το  όη- 
λώρ  ως  έίξηγησιν  τον  διανοείται,  ον  δεχόμεθα,  ηιστενοντες 
μάλλον ,   οτι  τοϋτο  εξη/εΐ  την  ηαροιμιαχήν  φράσιν:    χαχόν 
χαχο)  ίάσ^αι.    Αέγων  ο   σνμβονλος  τω  ^Αγιδι   την  φράσιν 
ταντην  ε^έλησε  δηλώσαι  την  αχαιρον  αντον  προΟνμίαν  .  ., 
την   ε^ωτερίχενσιν  τον   διανοεϊσ&αι ,    ήτις  το   χαχόν   χαχψ 
ΙάοΌ-αΙ  εστίν,  ονχι  τα  διανοήματα  αντον  άφανη  αντω  οντά. 
Παρά  τγι  δημώδει  '^Ελλ.  γλώσσί}  ον  λείπονσι  τοιαντα  παρα- 
δείγματα: '^Η  φωτιά  με  το  σπίρτο  η  με  το  πετρέλαιον  δεν 
σβνννεται.     Το    πά^ος   σον  με   το   ^νμό  δεν  γιατρεύεται. 
Το  πέσιμο  σον  με  το  σχόνταμμα  δεν  Ό^εραπενεται.  Αέγων 
ταντα  ο  λαός  δηλοΐ,  οτι  τό  αμάρτημα  ονχ  ιάται,  ον  λύεται 
άμαρτήματι.   ^Έτι  δε  λέγει:  '^Η  ^έρμη  με  τα  φασούλια  δεν 
χόβεται.    Και  πλείστα  τοιαντα,  δι*  ων  η  ματαία  άνόρΟ-ωσις 
πταίσματος  τίνος  ή  χαχον  δηλονται.  Περί  της  μετοχ.  βον- 
λόμενον  εμμένομεν   τι]  των  χειρογράφων  γραφ^  βονλο- 
μένην    διά    τονσδε    τονς  λόγονς.    Ό  Θονχνδ.  ηδέως  πολ- 
λάχις    χρηται    τοις    άφνιρημένοις    άντι   τοις  σνγχεχριμένοις, 
τοις  άφύχοις  άντι  τοις  εμψνχοις.     Τά  χωρία  βιβ.  1,  90,  2 
■  τό   βονλόμενον    χαι    νποπτον  της  γνώμης   ον  δηλονντες  ες 
τονς  ^ΑΘ^ηναίονς.     102,  3    την  μεν   νποψίαν   ον  δηλούντες. 
3,  84,  2  η  ανθρωπεία  φύσις  .  ,  άσμένη  έδήλωσεν  άχρατης 
οργής  ούσα.     6,  47,  1  .  .  χαι   επιδείξαντας  μεν  .  .  δηλώ- 
σαντος δε  την  ες  τονς  φίλονς  .  .  προί^νμίαν"  δειχνύονσι 
την  σύντα^ιν  τον  δηλονν  αίτιατιχ^  χαι  μετοχή.   Κατά  ταντα 
σνντοττομεν  τό   παρόν  χωρίον   ώδε:    δηλών  (δ  ξύμβονλος) 
την  παρονσαν  άχαιρον  προΟ^νμίαν  βονλομένην  είναι  (αντην) 
άνάληψιν  της  εξ  ^Άργονς  επαιτίον  αναχωρήσεως.  ^Ενί^α  τό 
βονλομένην  λαμβάνεται  χατηγορημ.  ή  ειδιχή  μετοχή  χατά 
την  σννταχτιχήν  φνσιν  τοί  δηλονν  =  δηλών  την  παρονσαν 
άχαιρον  προ&νμίαν   αντον  {ννν  αντόν  άχαίρως  ηρο&νμού- 
μενον  ή  προ&νμεΐσϋ^αι)  οτι  εβούλετο  {αντή)  είναι  άνάληψις 
της  εξ  -^ργ•  .  .  =  οτι   η^ελεν   {αντός)    άναλαβειν  την  εξ 
^1ί4ργονς  επαίτιον  άναχώρησιν.     Τοντ^  αντό  χατά  την  εχδο- 
χιήν  ταύτην   σημειοΐ  χαι  ο  2χολ.:    ννν  άχαίρως  αυτήν  (την 
άχαιρον  προί^νμίαν  βονλομένην)  προΟ^νμεΐσ&αι   άναλαβειν 
(αυτήν)  χτλ.     Ει   ή  μετοχή   προσωπικώς  υπό   τον  Θονχνδ. 
ε^εφέρετο ,    ειη   αν  αντη   γενιχ^  βονλομένον ,   ήτις  είχεν 
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αν   αί'αφοράν   ηρός   το    αυτοϋ   μετά  το  τταρονσαρ:    την  ^     . 
ηαρονσαν  αυτού  η  την  παροΰσαν  αχαιρον  αντον  η  τ.  τταΛ  ':    ί[»: 
αχ.  ηρο^νμίαν  αντον  άνάληψιν  βονλομένον  είναι  .  .),     ;'  [      ;.'> 
.     ΑνχόΒ^ι.  Ό  δε  εϊτε  χαΐ  διά  το  επιβόημα  είτε  χαί  αντ^     '  ^ 
άλλο  τι   η  χατά  το  αντο  όό^αν,  εξαίφνης  .  .  άηηγε".     Το 
η    εν   τοντφ    τω  χωςίω   εις  πολνν   λόγον   τονς  σχολιαστός        - 
ηί^α)'εν.    Ό  ϋοΐή'όβ  εξαλείφει   ηάντα'τοντον  τον  προσόιο-        V 
ρισμόν.    Ό  δίαΐΐΐ    μόνον  τον  η,    ο  Ρορρο  χλείει    αντον   εν  , 

παρενί}έσει  χαι  τί&ησι  το  χόμμα  μετά  το  εξαίφνης  αναγι- 
νώσχων:  (η)  χατά  το  αντό  όόξαν  εξαίφνης;.  Ό  Οίαβδβη  ου 
ποιείται  λόγον.  Ό  2χολ.  γράφει:  άντι  τον  οίλλο  τι  όόξαν 
ηπερ  το  αντό".  Ό  όιαφιοριχός  η  μετά  το  άλλο  τι  ουδέν 
σημαίνει^  νομίζομεν,  η  διαφοράν,  μεταβολην,  άλλαγην  δόξης, 
σχέψεως.  *0  ^Αγις  εξαίφνης  πάλιν  άπηγε  το  στράτενμα 
είτε  χαί  διά  το  επιβόημα  τον  σνμβονλον  είτε  χαι  διότι 
αϊτός  άλλοίς  πως  εσχέφ>&η.  Τό  χατά  τό  αντό  σημαίνει 
απλώς  την  μεταβολην  της  πρώτης  σχέψεως.  '^Η  σννταξις 
έχει :  . .  είτε  χαι  δόξαν  αντω  άλλο  τι  η  χατά  τό  αυτό  δόξαν 
=  τον  παρόντος,  της  παρούσης  δόξης,  των  παρόντων  σχε- 
δίων. ^Εάν  την  αιτιολογιχιιν  άπρόσωπον  μετοχην  δόξαν 
τρέψωμεν  εις  άπαρέμφατ.  εμπρόϋ^ετον,  εξομεν  τόδε:  6  δε 
είτε  χαι  διά  τό  επιβόημα  εϊτε  χαι  διά  τό  δόξαι  αντφ  άλλο 
τι  η  χατά  τό  αντό  δηλ.  των  μέχρι  της  στιγμής  εχείνης  σχε- 
δίοαν  αντον.  "Ινα  εννοησωμεν  την  δνναμιν  του  διαφοριχοϋ 
η  μετά  τοΰ  χατά  τό  αυτό,  συμηληρώσωμεν  τό  ελλεϊπον 
ουτω'.  χαι  διά  τό  δόξαν  αυτώ  άλλο  τι  ποιησαι  η  εχεινο, 
κα^'  ο  νοερώς  εβάδιζε.  Παράδειγμα  της  δημώδους  φιανης 
ί'σως  διενχολννη  την  χατανόησιν  τον  χωρίον  τούτον.  Μέλ- 
λων τις  από  τίνος  πόλεως  άφιχέσί^αι  εις  αλλην'  {γινώσχει 
δε  την  όδόν  υποπτον  εχ  λΐ}στών  ενεδρενόντων'  εν  τούτοις 
θαρρών  τη  άφοβί^  χαι  τόλμΐ}  πορεύεται)  κα^'  οδόν  αχούει 
φωνήν:  όπίσωΐ  ϊσταται  προς  στιγμήν  χαι  παρευ&ύς  ανα- 
χωρεί, επιστρέφει.  ^Εν  ταύτη  τη  περιπτώσει  λέγει  6  λαός: 
αμέσως  ίπέστρεψεν  εϊτε  χαι  διά  την  φωνην^ποϋ  ηχουσεν 
είτε  χαι  διότι  διαφορητιχά  εσχέφ^η  γιά  νά  φ&άσ^  εις 
την  πόλιν'  τοντέστι  μετέβαλε  γνώμην,  κα^'  ην  ηδύνατο  δι" 
άλλης  οδον  εις  την  ώρισμένην  πόλιν  ελΟ-εϊν.  Τό  εξαί- 
φνης άποδίδοιαι  εις  τό  άπηγε  ν  ό)ς  ορ!)-ώς  παρατηρεί  ο 
ϋΐαβββη  χαι  ονχι  εις  τό  δόξαν  ως  ο  Ρορρο  χαΐ  άλλοι  δοξά' 
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ζονσ<.    Γ(νέ%αι    ϋ  τούτο    χαταψαν^ς   χαΐ  ^x  τον   οτί  τ^ 
αίφνίόιον  η^ος  τον  στρατόν  αναφέρεται,  ος  οΐ  προσεόόχα 
τήν  οπισ^οχώρησιρ ,  χαΐ  εχ   της  εχηλήξεως  των  ηοΐεμίων  ^ 
{χατωτέρω  5:    οί  ό^  ^Αργεϊοι  χαΐ  οΐ  Σύμμαχοι  το  μεν  πρώ-  . 
τον  χαταηλαγέντες  τ^  εξ  ολίγον  αιφνίόί^.αντών  άναχω•• 
ρή&ει  ονχ  εΐχον  ο,τι  είχάσωσιν" . 

■  Γ-  Κεφ,  66,  1  χαΐ  2  τγι  6^  νστεραΐ^  οΊ,τε  ^Αργείοι  χαΐ  οί 
ξνμμαχοί  ξννετάξαντο,  ως  εμελλον  μαχείσ&αι,  ην  ηεριτνχω- 
σιν.  οϊτε  Ααχεδ.  από  τον  νόατος  προς  το  '^Ηράχλειον  ττά- 
λιν  ες  το  αντο  στρατόπεδον  ιόντες  ορώσι  δι*  ολίγον  τονς 
εναντίονς  εν  τάξει  τε  ηδη  πάντας  χαΐ  άπο  τον  λόφον 
προεληλν^ότας.  Μάλιστα  δη  Λακεδαιμόνιοι  ες  ο  εμέμνηντο 
εν  τοίτίρ  τίο  χαίρω  εξεπλόγησαν" .  Ή  τελενταία  πρότασις 
τον  χωρίον  τούτον  νπό  πάντων  των  σχολιαστών  ομολογείται 
άνεπαρχης  χαι  ασαφής  εις  διασάφησιν  της  εννοίας.  '^Ο  Μβί- 
ηϋίβ  χαί  δ  Κιϋ^βΓ  προστιθ^εΐσι  προ  τον  ορωσι  το  μόριον 
ως  χαι  επιδοχιμάζει  ο  πρώτος  την  νπό^εσιν  τον  ΟΕΐηρβ^,. 
οίντιχα&ιστάντος  τό  εξεπλάγησαν  διό  τον  εξεφάνησαν 
=  χαι  οί  Ααχεδ.  ως  βλέπονσι  τόν  εχΌ^ρόν  .  .  εδείχ&ησαν 
τότε  προ  πάντων  ως  Λακεδαιμόνιοι.  ^Ο  δίαίιΐ  όμως  άπε- 
δειξεν,  οτι  τό  εχφαίνεσϋ^αι  ονδαμον  τοιαντην  σημασίαν 
έχει.  Ό  Μαάνί^  προτείνει:  μάλιστα  δη  Ααχεδαιμονίονς  . . . 
εξεπλάγησαν.  Ό  δίαίιΐ  παραδέχεται  μετά  τό  έξεπλάγησαν 
χενόν  τι,  όπερ  πειράται  σνμπληρώσαι  ώδε:  όμως  δε  δια 
τάχονς  ως  ες  μάχην  αντικατέστησαν  ,,βραδντερον  δε  εν  τ^ 
νεωτέρψ  αντοϋ  εχδόσει  σνμπληροϊ  αντό  δια  τών  λέξεων: 
μάλιστα  δε  Λακεδαιμόνιοι  ες  ο  εμέμνηντο  εν  τοντφ  τψ 
χαΐρφ  εξαναγχασ&έντες  ενθ^νς  εχ  πορείας  μάχεσ&αι  ονδ* 
ως  εξεπλάγησαν.  *0  Ρορρο  ωσαύτως  γράφει:  μάλιστα  δε 
.  .  .  χαΐ  παραδέχεται  ελλειψιν  λέξεων.  Ό  Οίαβδβη  τέλος 
μεταλλάσσει  τό  εξεπλάγησαν  άντι  τον  εξηλλάγησαν  εν  τγι 
σημασίψ  τον  διεκρί&ησαν ,  έξοχοι  εγένοντο ,  εδείχϋ^ησαν^ 
λαμβάνων  τι  εξαλλάττεσ&αι  =  διαφέρειν  εκ  τον  Ενριπ. 
Ανλ.  556 :  την  τ'  εξαλλάσσονσαν  χάριν  =  εξέχονσαν,  νπερ  = 
έχονσαν.  νποτί&εται  (ϊ'  ετι  τό  εξεπλάγησαν  εις  πα&ητ. 
σημασ.  =  εκπληξιν  προνχάλεσαν ,  εχπληξιν  διηγειραν. 
^Αλλοι  δ^  άλλως.  Πάντες  όμως  ονχ  άφίκοντο  εις  εΐάρεστόν 
τίνα  εξηγησιν,  '^Ο  Οίοδδβη  διισχνριζόμενος  λέγει,  οτι  εν- 
ταν&α  ο  λόγος  ον  περί  εκπλήξεως  τών  Ααχεδαιμ.  δια  ττν 
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χατάβααιν  των  εναντίων  άηο  του  λόφου  γίνεται,,  έηειόη  ί,ν    , 
^δίΐ  τούτο  γνωστόν  αυτοΐς  δια  του  ύδατος  ηΐί^α&έιϋι^  χα-  ■■• 
χο^ώσαι.     Τό  η^αγμα,  φρονοϋμεν,  έχει  ώς  έξης:  Οί  Ι/έζ- 
γεϊοί  χαταλαβόντες  χωςίον  ερυμνόν  χαΐ  δυσπρόύοδον  παρε- 
τάξαντο   ώς   εΙς   μάχην'   οί   δε  Ααχεδ.  αγόμενοι   νηό  του 
*Άγίδος   ηρός  τους  πολεμίους  σχεδόν  μέχρι  βολής  άχοντίον 
ώς   ες  μάχην  εξαίφνης  τον  ^Αγιδος   γνώμην   μεταβαλόντος  > 
ταχέως  απέρχονται  χαΐ  προς  την  Μαντινιχην  άφιχνοϋνται, 
ίνα   τους  ^Αργείους   δια   της  εχτροπης   του   ύδατος  χατα- 
βιβάσωσιν  από  τον  λόφου  χαΐ  εν  πεδιάδι  την  μάχην  ποι- 
ησωνται.    01  δε  ^Αργειοι  μη  δυνάμενοι  την  αίφνίδιον  άνα- 
χώρησιν   αυτών   εξηγησαι   εφ    όσον  αυτούς  περί  τό  νδωρ 
εβλεΠον   ησνχάζ,ον.     Είτα    δε  των  Ααχεδαιμ,   εΙς  τό  αυτό 
στρατόπεδον  προς  τό  Ήράχλειον  ελ^όντων,  οί  ^Αργεϊοι  χατα- 
λείπουσι   τόν   λόφον   χαι   προελ&όντες  εΙς   ομαλόν    τόπον 
παρετάξαντο    ώς    εις   μάχην.     Οί   δε  Ααχεδ.  άπαράσχευοι 
τότε  ενρεΌ-έντες  μη  προσδοχώντες  την  τοιαύτην  των  ^Αρ- 
γείων  άγωγην,  χα^  8σον  εν  τφ  στρατοπέδφ  μένοντες  έβου- 
λεΰοντο  επ*  αυτούς  μάλλον  παρεσχευασμένοι  επιέναι,  εξε- 
πλάγησαν   δια    την   χαΐ   αυΒ-ις   εΙς  μάχην  παράταξιν  των 
πολεμίων  χαΐ  ε^^ορυβή&ησαν  δια  την  άποτνχίαν  των  σχε- 
δίων αυτών,   ^ιά  τοΰτο  δια  βραχείας  μελλησεως,  σνντόνως, 
παρασχευάζονται  χαι   εις  μάχην  πορεύονται.    '^Η  εχπληξις 
των  Ααχεδ.  εν  ταύτψ]  τί}  περιστάσει  νπηρξε  τοσούτι^  με- 
γάλη, οσφ  μετά  την  άπόπειραν  χαΐ  άποτυχίαν  αυτών  του 
χαταβιβάσαι  τους  πολεμίους  από  του  λόφου  είδον  αυτούς 
εξαίφνης  αύΌ-ορμητως  ούχΙ  μαχράν  του  εαυτών  στρατοπέδου 
ώς  εΙς  μάχην  παρατεταγμένους  χαΐ  εαυτούς  άπαρασχενονς, 
επειδή  άναχωρησαντες  εχ  του  νδατος  εΙς  τό  στρατόπεδον 
έτερον  σχέδιον  μάχης  συνειληφεσαν,  όπερ  νυν  άναπολονντες 
εΙς  την  μνήμην   δια    τα  παρόντα,    μάλιστα  εχπλησσονται, 
ταράττονται,  φοβούνται,  θορυβούνται.     Λντη,  νομίζομεν,  η 
φνσιχη  εξηγησις  του  χωρίου,  όπερ,  ώς  ημϊν  δοχεϊ,  ουδεμίας 
διορ&ώσεως    δεΐται.     Τό    μάλιστα    δη    εν    τοντίρ    τφ 
χαιρφ  εξαίρει  την  εχπληξιν  τών  Ααχεδ.,  τό  δε  ες  ο  εμέμ- 
νηντο  ετι  μάλλον  ενισχύει  αντην  διά  την  άποτυχίαν  τών 
νέων  σχεδίων  εΙς  μάχην.    ^Η  δε    διά    του    γάρ  αιτιολογία 
έξηγεϊ  τό  εξ επλάγησαν  διά  της  συντόνου  παρασχευης, 
δηλονότι  εΐ  μη  εχπεπληγμένοι   ήσαν,    ονχ  αν  διά  βραχείας 
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μελλ'^σείΰς  παρεσχευάζορτο.  '£Γ  εχπληζις  ηρονχάλεσε  την 
ταχεϊαν  ηαςάίίχενήν.  Οί  Ααχεδ.  ηειρα&έντες  τους  Ι^ρ- 
γείονς  από  τον  λόφου  εΙς  τηρ  πεδιάδα  χαταβιβάσαι  εμελ- 
λορ  χαΐ  τότε  μαχεΐσ^αι'  τούτου  δε  τότε  άποτυχόρτες  χαΐ 
ετερορ  σχέδιορ  προς  μάχηρ  συλλαβόρτες  επαρηλΟ^ορ  εΙς  το 
στςατόπεδορ  μέχρις  ου  χαλώς  τα  πράγματα  παρασχεν- 
άσωσιρ'  ϊσως  δ^  άρ  χαΐ  ερόμιζορ  τους  ^Αργείους  από  του 
λόφου  ερεχα  της  εχτροπης  του  ύδατος  χαταβηραι  χαΐ  εις 
άτάξίαρ  ελ&ειρ,  ηρ  αυτοί  ώφελούμεροι  επ^εσαρ  άρ  έπ' 
αυτούς.  Ό  λαός  λέγει  περί  τοιούτου  πράγματος  σχεδορ 
οϋτω:  επήγε  ρά  τόρ  επιτε^^,  χαΐ  επειδή  τορ  εύρε  {τορ 
εχθ^ρόρ)  ωπλισμέρορ ,  έγνρισερ  οπίσω  σχεφ^εις  ρά  τορ  εχ- 
διχη^^  κατ'  άλλορ  τρόπορ.  Ι4λλά  παρ'  ελπίδα  βλέπει  τορ 
ε%9•ρόρ  οχι  πολύ  μαχράρ  προς  αυτορ  ερχόμερορ  με  άπόφα- 
σιρ  ρά  τορ  χτυπήστι.  Τότε  από  τόρ  τρόμορ  του  εις  ο,τι 
είχερ  ερ&υμη&ή  χί^ρίς  ρά  άργήσΐ]  ιϊρχκτε  χαΐ  αυτός  ρά  οπλί- 
ζηται.  Τό  εις  δ,τι  εΙχερ  ερ&υμη^ή  άραφέρεται  χαΐ 
ερταϋϋ•α  εις  τό  σχέδιορ:  χατ'  άλλορ  τρόπορ  ρά  τόρ  εχδι- 
χη^ρ  .^ 

Κεφ.  68,  1.  Τό  μέρ  γάρ  Ααχεδαιμορίωρ  πλή&ος  διά 
της  πολιτείας  τό  χρυπτόρ  ήγροεΐτο,  τώρ  <ϊ'  αύ  διά  τό  άρ- 
Β-ρώπειορ  χομπώδες  εις  τά  οιχεϊα  πλή^η  ήπιστεϊτο^*. 
*0  β1&886η  προ  τοί  πλή^η  τί&ησι  τό  αρϋ:  τά,  λαμβάρωρ 
ως  υποχείμ.  τά  πλή^ψ  Ό  Ρορρο  χλείει  τό  πλή^η  ερ  πα- 
ρερ&έσει.  Ό  δΙ&1ι1  χαι  6  ΜβίηίΙ[6  επειδή  ουδαμού  παρά 
Θουχυδίδνι  άπαρτ^  πληθ^υρτιχός  τοΰ  πλήθος ,  εξαλείφουσι. 
Τό  πλή^η  άραρΌ•ρορ,  ει  εγράφ>^η  υπό  τοΰ  Θουχυδ.  ή  μή, 
ουδαμώς  παραβλάπτει  τήρ  ορΒ-ήρ  ερροιαρ.  '^Ως  άρωτέρω 
είπε:  τό  μέρ  Ααχεδαιμορίωρ  πλή&ος  ,,ουτω  χαΐ  ερ  τ^  δεύ- 
τερος μέρει  ερροεϊ  τόρ  εριχ.'.  τούτωρ  δε  ή  εχείρωρ  δε  τό 
πλήθος  ή  τώρ  δ^  αλλωρ  πόλεοιρ  τό  πλήθ^ος.  ^Ως  ερ  τφ 
πρώτφ  ερρή^η:  διά  τό  χρυπτόρ ,  ερ  τφ  δευτέρφ  ωσαύτως 
διά  τό  άρ&ρώπειορ.  Τό  ήπιστεΐτο,  ώς  χαι  τό  ήγρο- 
εϊτο  {υπό  τώρ  άρϋ-ρώπωρ).  Εις  τά  οιχεϊα  {πλτι^-η) 
ειμή  τό  πλήϋ-η  υπήρχε,  ροητέορ  τό  ουσιαστιχόρ  πράγματα. 
Επειδή  δε  ερταΰΒ^α  είδιχώτερορ  περί  πλήθους  ο  λόγος  γί- 
ρεται,  επαραλαμβάρεται  τούτο  πλη&υρτιχώς.  ^ιά  τό  χομ- 
πώδες εις  τά  οιχεϊα  πλή^η  =  οί  άρ^^ρωποι  ε&ίζουσι  προς 
χαύχημα   μεγαλοποιεϊρ    τά    οιχεϊα    πλή^    ήτοι    τόρ  ϊδιορ 
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αντ&ν  πλη^νσμόν,  ^Εντεν^-εν  η  άπκττία  τίνος  εΙς  το  γ^ά' 
"ψαι.  άχ^ίβώς  ηε^ι  των  οίχείων  πλιι&ών.  Εΐ  Θουχνόίόι^ς 
ηλή^^η  ονχ  έγραψε,  ^εωρη&ητω  τοντο  προ(Τ•9•ηχη  ερμηνεν• 
νον,  ϋ•ελησαντος  το  νπο  τον  συγγραφέως  εννοονμενον  σνμ' 
πληρώσαι.  Ό  Θονχνό.  λέγείΊ  άριϋ-μόν  δε  νά  γράψω  (,γρά- 
•ψαι)  άχριβώς  η  χα3^  εχαστον  των  άγωνισαμένων  μερών  η 
Βλονς  ομον  δεν  ^α  ηδννάμην  {&ά  μοί  ητο  αδύνατον,  όσας 
δήποτε  πληροφορίας  χαΐ  αν  είχον  λαβή,  διότι  ανται  ήσαν 
άντιφατιχαΐ,  εηομένως  ει  εβονλόμην  η  ει  εηεχείρονν,  άδύ' 
νατον  &ά  μοι  ττο  =  ονχ  αν  εδυνάμην,  εχφράζον  το  αποτέ- 
λεσμα, το  επαχολοΰ^ημα  αδύνατον,  ονχΐ  ενδοιαστόν  χαΐ 
δυνατόν  ως  δια  τον :  ουχ  αν  δυναΐμην')  διότι  το  μεν  ηλη^^ος 
των  Ααχεδ.,  διότι  χατά  νόμον  τα  πάντα  χρύφα  εηραττον, 
ι^το  άγνωστον,  των  δε  άλλων,  διότι  οι  άνθρωποι  ε&ίζουσι 
δι*  υπερτιφάνειαν  νά  μεγαλννωσι  τον  Ιδιον  αυτών  πλη^νσ- 
μόν,  ητο  άπιστον.  Ό  λαός  λέγει  εν  τοιαύτη  περιπτώσει: 
με  ολας  τάς  πληροφορίας'ποϋ  είχον  συλλέξει,  πάλιν  δεν  ^ά 
ημπορούσα  νά  σοι  εϊπω  άχριβώς  πόσοι  χαΐ  πόσοι  ήσαν, 
διότι  άλλοι  αποφεύγουν  νά  φανερώνουν  εΙς  τονς  άλλονς, 
άλλοι  άπό  νπερηφάνειαν  χαΐ  ε^νιχόν  εγωισμόν  δεν  λέγονν 
την  άλή&είαν.  ^εχόμεVα  άρα  τον  μεν  προσδιορισμόν  ες 
τά  οίχεια  πλη'^η  ως  άναφερόμενον  εΙς  το  ανθρώ- 
πειο ν  χομπώδες,  τον  δε  δννητιχόν  αν  μετά  παρατατ. 
^ριστ.•  Αντάί^ι  3.  λόχοι  μεν  γάρ  εμάχοντο  επτά  άνεν  2χι- 
ριτών  όντων  εξαχοσίων ,  εν  δε  έχάστφ  λόχι^  πεντηχοστνες 
ήσαν  τέσσαρες,  χαι  εν  τ^  πεντηχοστύϊ  ενωμοτίαι  τέσσαρες' 
της  τε  ενωμοτίας  εμάχοντο  εν  τφ  πρώτφ  Χ,υγϊρ  τέσσαρες- 
επΙ  δε  βάθος  ετάξαντο  μεν  ον  πάντες  ομοίως,  αλλ*  ως 
λοχαγός  εχαστος  εβούλετο,  επί  παν  δε  χατέστησαν  επί 
οχτώ.  παρά  δε  άπαν  πλην  2χιριτών  τετραχόσιοι  χαΐ  δνοϊν 
δέοντες  πεντήχοντα  άνδρες  η  πρώτη  τάξις  ην**.  Πολλοί 
των  σχολιαστών  τον  νπολογισμόν  τούτον  τον  Θονχνδ.  περί 
τον  εν  τ^  μ^χ^  7^$  Μαντινείας  παραγενομένον  πλήθους 
των  Ααχεδ.  άμφισβητονσι.  Κατά  τον  άρχαΐον  2χολ.  ο 
^απολογισμός  έχει  οντω:  έχει  εχαστος  λόχος  πεντηχοστύας 
τεσσάρας,  χαΐ  γίνονται  τών  επτά  λόχων  εϊχοσιν  όχτώ'  έχει 
ίχάστη  πεντηχοστνς  ενωμοτίας  τεσσάρας,  χαΐ  γίνονται  τών 
εϊχοσιν  οχτώ  πεντηχοστύων  ενωμοτίαι  εχατόν  δώδεχα.  Έχει 
ξχάστη  ενωμοτία  άνδρας  τριάχοντα  δύο,  ώστε  γίνεσθαι  τόν 
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ηάντα  στρατον  τρκ^χιΧίονς  πενταχοσίονς  θ)'όοηχθ}^α  %έ(Τ- 
ζίαρας".  Ό  ΠοΙνόενκιις  πβρί  ζνγον  λέγει:  των  μαχόμενων 
το  μεν  εμπροσΌ^εν  μέτωπον  χαΐ  ζνγόν  *αΙ  πρόσωπον  χαλεϊ- 
ται  ,,ο  δε  2ονΙδας:  Χ,υγος  εν  τοις  ταίιτιχοϊς  το  εχ  παρεστη- 
χότων  άίλτ^λοις  πληΌ^ος^*.  ΚαΙ  όντως  112  ενωμοτίαι  επΙ  32 
άνδρας,  διότι  το  μέτωπον  εχάστης  συνίστατο  εχ  τεβσάρων, 
τό  δε  βά^ος  εξ  οχτώ  =  3,  584  +  600  2χιρ(ταις  =  4,  184. 
Τοντο  δε  δηλονται  χαι  εχ  τοϋ  δτι  η  πρώτη  τάξις  ήτοι 
άπαν  τό  μέτωπον  χατά  μηχος  περιείχε  448.  Επειδή 
εχάστη  τάξις  είχε  βά&ος  όχτίί  ανδρών,  συμηοσοΰται  άπας 
6  στρατός  εΙς  448  χ  8  =  3^  584.  Ό  Οίοδδβη  χαίτοι  χατά 
τον  Σχολ.  τον  λογισμόν  τούτον  αποδέχεται,  αμφιβάλλει 
όμως  περί  της  πλήρους  άχριβεΐας.  01  ίσχυρισάμενοι  οτι 
άτοπον  χαΐ  παράδοξον  ην  τους  λοχαγούς,  ως  εβούλετο 
εχαστος,  τό  βά^ος  τάττεσ^αι,  χαι  διά  τοΰτο  απορρίπτοντες 
τάς  του  χειμένου  λέξεις:  της  τε  ενωμοτίας  .  .  .  εβούλετο" 
φαίνεται,  οτι  ουχ  εχουσι  πρό  όφ)&αλμών,  οτι  οι  λοχαγοί 
χατά  τάς  περιστάσεις  διχαιοϋνται  τό  χατάλληλον  χαΐ  άναγ- 
χαϊον  βάΒ^ος  διδόναι.  Τό  ον  πάντες  ομοίως^  επι  πάν 
δε  χατέστησαν  έπΙ  οχτώ  δηλοϊ  τό  σύνηθες  παρά  τοις 
Ααχεδαιμ.  βά^ος  του  στρατού. 

Κεφ.  69^  2.  Ύοϊς  μεν  ^Αργείοις  χαι  ξυμμάχοις  τοιαύτα 
παρνινέβ-η'  Ααχεδαιμόνιοι  δε  χα^'  εχάστους  τε  χαΐ  μετά 
των  πολεμιχών  νόμων  εν  σφίσιν  αυτοΐς  ων  ήπίσταντο  τήν 
παραχέλευσιν  της  μνήμης  άγαθ^οΐς  ούσιν  εποιοϋντο,  ειδότες 
έργων  εχ  πολλού  μελέτην  πλείω  σώΧ,ουσαν  ή  λόγων  δι  ολί- 
γου χαλώς  ρη&εϊσαν  παραίνεσιν".  Ή  Λυδία  λ19^ος  παρά 
πάσι  τοις  σχολιασταΐς  χαι  εχδόταις  χατέστη  ή  πιστή  ερ- 
μηνεία τοϋ  χωρίου  τούτου  χαι  δύσλυτον  πρόβλημα  6  νους 
αυτού  πρόχειται.  ^Η  δυσχολία  τταρ'  αύτοϊς  άρχεται  εχ  τοϋ  ι 
χα^'  εχάστους  τε  χαι  .  .  .  '(>  8ΐα1ιΙ  μετ^  αυτό  υπο- 
πτεύει  χενόν  τι,  όπερ  συμπληροΐ  ώδε:  των  ξυμμάχων  βρα- 
χείς παραινέσει.  Ό  δοΐΐίϋζ  εξαλείφει  τόν  τ  4.  Ή  σύγχυσις 
χαΐ  ενταυ9•α  προχύπτει  εχ  της  προσοχής  των  σχολιαστών 
τοϋ  διαχρίνειν  τους  συμμάχους  άπ^  αυτών  τών  Ααχεδ. 
Ύοιοϋτόν  τι  ενταϋ^-α,  φρονούμεν,  ουδέν  υπάρχει"  επειδή  ο 
Θουχυδ.  εν  τη  παρασχευ^  ταύτ^  ποιείται  μεν  μνείαν  τών 
συμμάχων  τών  Ααχεδ.  εν  τη  άρχ^  χεφ.  64,  3  χαι  τοις  μεν 
Ι^ρχάδων   σφετέροις    ούσι   ξυμμάχοις   .  .  .  χαι    ου   πολλ^ 
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^χί^ον  οΕ  ξνμμαχοι  άττ*  Ά^χάόων  ηαζ^<ταν,  χαΐ  5:  Α«- 
»€Οαίμ6νιθί  δε  άναλαβόντες  τους  ηα^όντας  Ιί4ρχάόων  ζνμ- 
μάχονς  εσέβαλον  ες  την  Μαντίνιχην'',  άλλα  συγχεντ^οϊ  χαί 
προσέχει  τον  νουν  μάλλον  εις  το  επιχρατέστερον ,  εις  τους 
Ααχεό.  66,  2  μάλιστα  δη  Ααχεδαιμόνιοι  .  .  εξεηλάγησαν' 
3  ^Άγιδος  εξηγονμένον  χατά  νόμον'  βασιλέως  γαρ  .  .  πάντα 
άρχεται.  4  σχεδόν  γάρ  τι  παν  πλην  ολίγον  το  στρατόπε-* 
δον  των  Ααχεδ.  άρχοντες  αρχόντων  εισίν.  67,  1  Ααχεδβΐψ 
μόνιοι  μεν  οΐηως  ετάξαντο.  68,  1  τάξις  μεν  ηδε  χαΐ  πα~  -  >ν 
ρασχενη  αμφοτέρων  ην,  το  δε  στρατόπεδον  των  Ααχεδ.  '  '^  ^ 
μείζον  εφάνη.     2  το   Ααχεδαιμονίων   τότε  παραγενόμενον  "λ 

πληϋ-ος.  ΚαΙ  ένταν3•α :  τοις  μεν  ^ΑργεΙοις  χαΐ  ξνμμάχοις 
τοιαύτα  παριινέ&η'  Ααχεδαιμόνιοι  δε  .  .  ,,χα^'  εχάστονς 
σημαίνει  χατ'  Ιδίαν  εις  εχαστον  λόχον,  τάξιν,  ώς  ανωτέρω 
περιγράφεται  η  χατάταξις  χαΐ  παράταξις  εις  μάχην,  χαΐ 
ιδιαιτέρως,  χαθ-'  εχαστον  λόχον  ιδιαιτέρως  οΐ  οιχεϊοι  στρα- 
τηγοί χαι  λοχαγοί  παραινέσεις  έποιονντο  χαΐ  εν  συνόλα^ 
μετά  των  πολεμιχών  νόμων.  Το  χα^^  εχνίστους  αναφέ- 
ρεται ουχί  άποχλειστιχώς  εις  τοις  συμμάχους,  άλν  εν  γένει 
εις  άπαντα  τον  στρατόν  χατά  τάξεις  διά  λόγων  των  λοχα- 
γών παραινούμενον ,  το  δε  εν  σφίσιν  αυτοΐς  μετά  των  πο- 
λεμιχών ^σμάτων  περιορίζεται  μόνον  εν  τοις  Ααχεδαιμ.  ως 
Ιδιον  ε&ιμον  εχουσι  πολεμιχά  ^σματα  εν  μάχαις  ψδειν' 
αντοί  γάρ  μόνοι  ταντα  ηπίσταντο.  '^Ο  τέ-χαι  χατά  ταΰτα 
εξει  ως  άριστα  συνδέων  χαΐ  ενταυ&α  δυο  συγχρόνους  δια- 
φόρους περιστάσεις,  τουτέστιν  οί  Ααχεδ.  παρεχελενοντο 
ου  μόνον  ιδί^  χα^'  εχαστον  μέρος,  αλλά  χαΐ  χοινΐ].  ^Ωσ- 
αύτως τά  εμβατήρια  ταΰτα  υπό  μόνων  των  Ααχεδ.  ^δο- 
μένα επέδρων  χαΐ  επΙ  τους  ^Αρχάδας,  Μαιναλίους  χαΐ  Ύε- 
γεάτας.  "Ωστε  το  εν  σφίσιν  αν  τ  οι  ς  ουχ  άποχλείει 
από  των  συμμάχων  την  παραχέλευσιν.  Περί  δε  του  άγα- 
9οΐς  ουσιν,  όπερ  οΐ  σχολιασταΐ  ως  τον  οΧαχα  της  αερο- 
πόρου σφαίρας  -θ-εωροΰσιν,  ημεϊς  πειρασόμε^α  το  εφ'  ημίν 
άπλην  χαΐ  φυσιχην  έρμηνείαν  δούναι.  Αεχτέον  δε  πρώτον 
τΐ  οΐ  περί  τά  τοιαύτα  πρότερον  άσχοληΒ-έντες  ειρηχασιν, 
Ό  αρχαίος  ^2χολ.  γράφει :  αυτοϊς  παρεχελεΰοντο  άγαθ^οϊς 
ουσι  μεμνησ3•αι  ων  μεμαϋ^ήχεσαν  χαΐ  ηπίσταντο*^  έτερος: 
παρεχελενοντο  άλληλοις  μεμνησ&αι  ών  ηπίσταντο". '^ΟΗοί^Ιί^ 
Ρορρο ,  Βΰΐιιηβ   άποδιδοϋσι   το  άγαμοι  ς   ουσιν  εΙς  τ9: 
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ϋφίοιν  ανχϋϊς  χ6  παραχέλενσιρ  όΐς  λαμβάνοντες.  Ό δΐ&ΐιΐ 
όιορ&οϊ:  ων  ηηίσταντο  (την)  παραχέλενσιν  την  μνήμην 
άγα&οΐς  ονσαν  έηοιονντο.  Ό  Οίαβδβη  τέλος  μη  ίχανοηοίού- 
μενος  τη  λογιχΐ)  αντοϋ  αναλύσει  της  περιόδου  άναφέρϋαν 
το  εΐόότες  εις  το  ων  ηπΐϋταντο  προτείνει  μετό&εσιν 
τον  αγα3•οϊς  ονσι  μετά  το  σφζουσαν,  το  χαλώς  ρη- 
&εϊϋαν  άντιμετωπίζοντος.  Άλλοι  εννοονσιν  ως  προ  τον 
άγα^ο7ς,  χαΐ  άλλοι  άλλως.  *0  δίαίιΐ  προς  όιενχόλννσιν 
της  ερμηνείας  προσάγει  εχ  του  βιβλ.  Α,  95,  1  το  χωρίον: 
δι*  ολίγον  μεν  η  παραίνεσις  γίγνεται,  το  ίσον  δε  προς  γε 
τονς  άγα&ονς  άνδρας  δύναται  χαΐ  νπόμνησιν  μάλλον  έχει 
^  έπιχέλενσιν'*.  Περί  των  πολεμιχων  νόμων  ο  2χολ. 
γράφει:  νόμους  πολεμιχονς  λέγει  τά  ^σματα,  αηερ  ηδον 
οΐ  Ααχεδ.  μέλλοντες  μάχεσ&αι'  ην  δε  προτρεπτιχά'  έχά- 
λονν  δε  εμβατήρια.  „Και  ο  Πλοντ.  Αυχ.  21  έπαινοι  γαρ 
ήσαν  ως  τά  πολλά  των  τε&νηχότων  υπέρ  της  Σπάρτης  ευ- 
δαιμονιζομένων  χαΐ  ιρόγοι  των  τρεσάντων  ως  άλγεινόν  χαι 
χίχχοδαίμονα  βιούντων  βίον'  επαγγελία  τε  χα^ι  μεγαλαυχία 
τΐρός  άρετήν  πρέπουσα  ταις  ηλιχίαις".  Μελλόντων  αμφο- 
τέρων των  στρατών  μάχεσ&αι  ο  Θουχνδ.  μετά  την  περι- 
γραφήν  του  άριϋ-μητιχοΐ  πλη&υσμον  των  Ααχεδ.  πρατάσσει 
τους  Άργείους  παραινοΰντας  τοίς  εαυτών  χαθ-'  εχάστους 
ως  συγχειμένους  ως  επΙ  το  πολύ  εχ  συμμαχιχοϋ  στρατού 
χαΐ  ως  πλείονος  χρόνου  δεομένους  προς  την  παραχέλευσιν, 
γινώσχων  ΟΤΙ  το  εν  ταϊς  μάχαις  ε^ος  τών  Ααχεδ.  προς 
παραχέλευσιν  χαι  σύντομον  ην  χαι  ολίγου  εδεΐτο.  Τούτου 
ενεχα  προέχρινεν ,  ϊνα  επίταξη  αυτούς  προς  εξαρσιν  χαΐ 
^αυμασμόν  του  στρατού  διά  τών  πολεμιχων  ^σμάτων  την 
χαταγωγήν  αυτού  εν&υμουμένου  χαι  προς  τον  προχείμενον 
αγώνα  ενϋ^ουσιώντος^  μη  δεομένου  λόγων  παραινετιχών.  Οι 
Ααχεδ.  τοίνυν  παράχελευσάμενοι  εν  βραχέσι  τοις  εαυτών 
Ιδίγ  τε  χατά  λόχους  χαι  χοινη  είτα  διά  τών  πολεμιχων 
^σματων,  άπερ  εγίνωσχον  χαι  εχρώντο  εν  ταΐς  μάχαις,  ϊνα 
εν&υμη^ώσιν  οτι  άγαϋ-οι  χαι  άνδρεϊοί  εισι,  γινώσχοντες  εχ 
πείρας,  οτι  πολυχρόνιος  πραγματιχή  {εν  τοις  εργοις)  μελέτη 
χαΐ  ασχησις  πλείονα  σ(^'^ει  χαΐ  πλείστα  πλεονεχτήματα 
έχει  η  βραχεία  διά  λόγου  χαλώς  ρη&εϊσα  παραίνεσις,  επη- 
εσαν  επΙ  τους  εναντίους.  Κατά  ταΰτην  την  εννοιαν  συν- 
τατχομεν  το  χωρίον  ωδέ  πως:  Ααχεδαιμόνιοι  δε  έποιούντο 
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ίαυτοίς  (^η  έρ  σφίσιν  αννο7ς)  τψηίίράχίΧίυσιν  τ^ς  (^'^^Μ^ 
άγα&οϊς  ονσιν  =  οτι  ίϊσΐν  αγαθοί,  χα^'  ίχάστονς  τε  χαΐ 
μβτά  των  ηολεμιχων  νόμων  έν  σφίσιν  αντοϊς,  ους  ηπίσταννο, 
εΐόότίς  μελέτην  έργων  εχ  πολλού  (χρόνου)  σφζονσαν  πλείω 
^  ηαραίνεσιν  λόγων  όι*  ολίγου  (χρόνου)  χαλώς  ρη&εισαρ, 
^Εντεΰ&εν  την  στίξιν  όνναταΐ  τις  ηοιησαι  εηΐ  το  άσφα- 
λέστερον  οϋτω:  χόμμα  μετά  το  ηηΐσταντο  η  χαΐ  πρά  αυτοΰ 
έτερον  ως  άναφοριχη  ηαρεν^εμένη  ηρότασις  προσόίορί- 
ζου<τα  χόν  προσόιορκτμόν  της  κυρίας  προτάσεως :  μετά  των 
ηολεμιχών  νόμων.  "Οτι  δε  τοϋτο  φυσιχόν  εστί,  βλέπομε  ν 
χαΐ  νυν  ηδη  τους  στρατιώτης  εϊτε  εν  πολέμφ  είτε  εν  ειρηνΐ} 
^δοντας  εχέΐνα  τά  ^σματα,  απερ  μετά  διδασκαλίας  χάΐ 
επιστήμης  εμαχ^ον  χαΐ  γινώσχουσι,  δι*  ων  ο  εν&ουσιασμός 
χαΐ  το  άρειμάνιον  αυτών  εξεγείρεται.  Το  ων  ηπίσταντο 
αρα  ουδέν  έτερον  σημαίνει  ενταύθα  η  τά  πολεμιχά  άσ- 
ματα, απερ  εξ  επιστήμης  οι  Ααχεδ.  έγίνωσχον  χαΐ  εν  ταϊς 
μάχαις  εχρωντο.  Τούτου  τε&έντος  πάσα  δυσχέρεια  του 
χωρίου  τούτου  αίρεται  χαΐ  6  νους  σαφέστατος  χαΐ  διαυγέ- 
στατος χα&ίσταται.  Το  άγα&οΐς  ουσι  χατέχει  την  οΐ- 
χειοτάτην  αϋτοϋ  &έσιν,  άναφερόμενον  εΙς  την  δοτιχ.  σφί- 
σιν  αυτοϊς  =  εαυτοις,  του  παραχέλευσιν  της  μνήμης 
εποιοΰντο  απαιτούντος  δοτιχήν'  εστί  δε  η  μετοχή  ούσιν 
είδιχή  =  οτι  εισί,  το:  Τήν  παραχέλευσιν  της  μνήμης  εποι- 
οΰντο αύτοϊς  Ισούται  τ^  παρεχελεύοντο  μεμνήσ&αι  εαυτών 
αγαθών  όντων.  Το  πλήρες  είχεν  αν  ώδε:  χαΐ  μετά  τών  εν 
σφίσιν  αυτοϊς  πολεμιχών  νόμων,  ους  επίσταντο ,  παρεχε- 
λεύοντο μεμνησ&αι  εαυτών  αγαθών  όντων.  ^Ενταϋ&α  ετέ- 
&η  δοτ.  ούχΙ  τοΰ  μνήμην  χάριν  γενιχήν  απαιτούντος,  αλλά 
του  παραχέλευσιν  εποιοΰντο.  /ίιά  τών  ^δομένων  ^σμότων, 
α  ηπίσταντο  χαι  έχρώντο',  ουδέν  άλλο  εσχοπειτο  ή  το  με- 
μνήσϋ-αι,  οτι  άγα&οί  είσιν.  Ό  Βρασίδας  παραχελευό μένος 
αποτείνεται  προς  τον  ΚλεαρΙδαν:  χαΐ  αϊτός  τε  άνήρ  άγα- 
μος γίγνου  ώσπερ  σε  είχός  οντά  2παρτιότην  . . .  χεφ.  9,  9. 
Προς  τοϋτο  δε  εμφαντιχώτερον  έπεται  η  αιτιολογία  διά 
τοΰ  ειδότες,  περιοριζόμενη  εν  τφ  άγα&οις  ουσι.  Παρά  τφ 
^Ελλ.  λα^  γίνεται  χρήσις  της  αυτής  περίπου  εκφράσεως. 
Ι/έχούων  τις  εν  τινι  νηπιαγωγείο^  ^δόμενα  ^σματα  ερωτά, 
τί  ^δουσιν  οί  παίδες;  ,,τά  μαΟ^ημένα  ή  τά  διδαγμένα  από 
τόν  δάσχαλον  ή  τήν  δασχάλαν  τραγούδια  γιά  νά  ενΟ-υμώνται 
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ήως  να  Χατ^ένονν  τον  Θεόν,  πώς  να  αγάπονν  τους  γονείς 
χαΐ  να  σέβωνται  τονς  μεγαλεηέ^ονς  χαι  πώς  νοτερχωνταί 
εΙς  το  σχολείο  ν  χαϋ^α^ά,  ενταχτα  χαί  να  είνε  ενάγωγα  χαΐ 
πςοσεχτίχά  χτλ.  Τα  μαδημένα  η  τα  διδαγμένα  =  α  εηΐ- 
στανται.  *Ηδη  νομίζομεν,  οτι  η  άχλνς  η  επιχαλνπτονσα 
τον  νουν  τον  παρόντος  χωρίον  διεσχέδασται. 
/^  •:  '  Κεφ.  70,  1.  Και  μετά  ταντα  η  ξννοδος  ην,  ^Αργε7οι 
μεν  χαι  οί  ξίψμαχοι  .  .  .  Ααχεδαψόνιοι  δε  ...  εν  ταϊς 
προσόδοις   ποιείν".    Σχήμα    άναχόλονί>ον   ως    εν   βιβλ.  2, 

-53,  4  Ό^εών  δε  φόβος  η  άν0^ρώπο)ν  νόμος  ονδείς  άπεΐργε, 
το  μεν  χρίνοντες  .  .  .  (άνανταπόδοτον)  χαι  Α,  23,  2  χαι  τα 
περί  Πΰλον  νπ'  αμφοτέρων  χατά  χράτος  επολεμεΐτο,  Ι4^η- 
ναίοι  δε  .  .  .  περιπλέοντες  .  .  .  Πελοποννησιοι  δε  ... 
στρατοπεδενόμενοι  χαι  .  .  .  ποιούμενοι  .  .  .  σχοπονντες** 
χαι  6,  61,  3  εΧρητο  δε  προειπεϊν  αντω  .  .  .  ϋ^εραπενοντες 
.  .  .  βονλόμενοι  .  .  .  νομ{ζοντες" .  ΑντόΟ^ι.  Ααχεδαψόνιοι 
δε  βραδέως  χαι  νπό  αυλητών  πολλών  νόμον  Ιγχα9^εστώτων  . , 
,,ΟΙ  πλείστοι  χώδιχες  φ^έρονσι  τ'ην  γραφην  νόμον,  οί  λοι- 
ποί χαι  Ό  6β11.  νόμω.  Ό  Ρορρο,  δί,ίΐΐιΐ  χαί  άλλοι  εδέ^αντο 
την  δεντέραν ,  τον  τελενταΐου  Ο^έντος  χόμμα  μετά  το  πολ- 
λών χαι  το  νόμοί  ως  παρά  Οβίΐ,  χατά'^Ηρόδ.  1 ,  17  νπό 
σνρίγχων  ,,χαι  Ξεν.  '^Ελλ.  2,  2,  23  τά  τείχη  χατέσχαπτον 
έττ'  ανλητρίδο)ν'  χαι  ί'ττ'  ανλητηρος  άείδειν".  Ό  ΟΙίΐδΒβη 
τηρεί  την  γενιχην  νόμον  μετά  της  αντης  τ^  δοτιχ.  σημα- 
σίας. *0  2χολ.  γράφει:  ί'ττ'  αυλητών  ηγονν  μετά  ,,Πλοντ. 
Ανχ.  22  ρι>3^μφ  προς  τον  ανλόν  εμβαινόντων.  Αυτό&ι. 
ΠροέλΟ-οιεν  εχουσιν  οί  χώδιχες  πλην  τον  ββΐΐ.  προσέλ- 
ί^οιεν.  Ό  δίαίιΐ  χαί  ο  Ρορρο  γράφουσι  προσέλ&οιεν  χατά 
το  επόμενον  όνομα  εν  τ  αϊ  ς  π  ροσόδοις.  Ό  Οίοδδβη,  φ 
σνμφωνονμεν ,  τηρεΐ  το  γνήσιον.  Το  προέλϋ^οιεν  σημαίνει 
χωρεΐν  πρίς  το  πρόσο)  στηχΗς  προς  στηϋ^ος,  μέτωπον  προς 
μέτο}πον,  στρατιωτιχη  υπερηφανίψ  χαι  άφοβί^,  το  δε  προ- 
σελΟ^εϊν  απλώς  πλησιάζειν  τών  στρατιωτιχών  τούτων  αρε- 
τών μη  θεωρουμένων.  Τοϋτο  σημαίνει  χαι  το  εν  ταϊς  προ- 
σόδοις  =  χατά  την  προσέγγισιν  απλώς. 

■  ■[■  Κεφ.  71,  1  εξαλλάσσειν  άει  τών  εναντίων  την  εαυτόν 
γίψνοίσιν  =■  άπομαχρΰνε  ν,  άποφενγειν  άπό  τών  εναντίων 
την    εαυτόν    γνμνωσιν.     Γνμνωσιν:    μη   χατά    δόρν   του 

•  εναντίου  εχειν  τά  γυμνά  τον  σώματος,  τοντέστι  τά  δεξιά. 
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^χολ.  Αν%όβ•ί.  τά  στςατόπεόα  ηοιεϊ  μεν  χαΐ  άπαντα  τοννβ* 

έπΙ   τά   όίξιά  .  .  ,,τινές    των   έχόοτών    νποητενοντες    το: 

ηοιεΐ  μεν  χαι  άπαντα  τοντο  ,,ως  πςοσΟ^ηχην  άντιγραφέως 

εξοβελίζουσιν ,  άναγινώσχοντεςχ    τά   όέ  στρατόπεδα  (ποιεί 

:,   μεν   χαΐ   άπαντα    τοντο)   επί   τά    δεξιά  χτλ.    ^Η  άπόδοσις 

"  τον  μεν  χεϊται  μεν  ίν  §  3  δείσας  δε  ^Αγις  .  .  .,   αλλά  η 

:   δράσις  στερείται  Ισχνός,  εννπαρχονσης  μάλλον  εν  τφ:  χαι 

τότε  περιέσχον  μεν  οι  Μαντινής  .  .  .  ετι  δε  πλέον  οΐ  Αα- 

χεδ.  .  .  χαΐ  Ύεγεαται  .  .  το   στράτενμα   είχον".    ^Η  στίίξις 

διά  χόμματος  μετά  το  στρατόπεδα  φαίνεται  όρ3•οτέρα. 

Κεφ.  74,  2  οι  δε  Ααχεδαιμόνιοι  προθ^έμενοι  των  πο- 
λεμίων νεχρών  τά  όπλα  .  .  =  προ  των  πολεμίων  νεχρών 
τά  όπλα  δεμένοι. 

Κεφ.  77,  4  περί  δε  τω  σιώ  σίματος,  εμενλην  τοις 
Έπιδανρίοις  ορχον,  δόμεν  δε  αντώς  όμόσαι'*.  ^/ίχατανό'ητος 
εισέτι  παραμένει  η  έννοια  τον  χωρίον  τούτον.  ^Η  λέ'ξις 
εμενλην  παρέχει  άπασαν  την  δνσχολίαν  χαι  την  επισχότι- 
σιν.  Αΐ  εν  τοις  χειρογράφοις  παραδο&εϊσαι  διάφοροι 
γραφαι  περί  αντής  εισιν  αί  επόμεναι:  σνματος  εμέλην. 
σνγματος  εμέλην.  σνματος  εμέν  λην.  μα  τον  σεμέλην.  μά 
την  σεμέλην.  σνματόσαι  μεν  λην.  σνμβατόσαι  μεν  λην.  σύ- 
ματος  αι  μεν  λτ/ν.  σνγματος  λην.  σνμτολην.  σνμτοιλην.  σνμ- 
βατόσαιμεν  λην.  ^ιορ&ώσεις  χατ  είχασίαν:  ΑΙΐΓβηδ:  περί 
δε  τώ  σιώ  σίψατος,  αι  μεν  λην,  τοις  ^Επιδανρίοις  ορχον 
δόμεν,  αι  δε,  αντώς  όμόσαι.  Ό  δΐίΐΐιΐ  χαΐ  Ρορρο:  περί  δε 
τώ  σιώ  σνματος  μέλην  τοις  ^Επιδανρίοις ,  ορχον  δόμεν  δε 
αντώς  (όμόσαι).  6  Οαν.  Ηβίΐηΐίΐηη :  περί  δε  τώ  σιώ  σνματος 
εμεν  λην  =  είναι  χ^έλειν  ...  Ό  Οίοίίδβη  ηαρεφ^αρμένην 
την  λέξιν  ε  μεν  λην  θεωρών  αποφαίνεται,  οτι  εν  αντη  η 
σημασία  τον  επι&εΐναι,  επιτάξαι  η  τοιούτον  τινιις  άπαρεμφ. 
.  εγχρνπτεται.  Ό  λόγος  ενταϋ&α  γίνεται  περί  τον  θύματος 
τον  ^£θΓ'  τον  ΠνΟ-έως  ^Απόλλωνος,  δι'  ο  ^Αργεΐοι  χαι  ^Εηι- 
δαύριοι  ηριζον.  Παρβ.  χεφ.  53,  1  περί  τον  θύματος  τον 
•  Απόλλωνος  τον  ΠνΌ-αέως,  ο  δέον  άηαγαγειν  ονχ  άπέπεμ- 
πον  .  .  ^Επιδαύριοι".  1 ' 

Οϊ  Ααχεδαιμόνιοι  διά  της  σνν-9-ηχης  ταύτης  προτίθεν- 
ται, ϊνα  χαΐ  την  έριδα  τών^Αργείων  προς  τονς  ^Επι^δαν- 
ρίονς  δι'  ορχον  διαλύσωσιν.  ^Επι  τούτψ  νομίζομεν,  οτι 
επιτάττονσι  τοις  ^Αργείοις  ορχον  τοις  ^Επιδανρίοις  τελεϊν. 
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ον  οντοι  οφέίΧον^ιν  ομόσαι^    Κατά  ταίηψ  τηί^  4χ^όχηρ  τ$("':' 
άχατανόητον    εμενλην    μεταμορφονμεν    είς    τελ^ν   μένΐ':^^.• 
ηερι    όέ   τον  θύματος    τον    Θεον  ^Απόλλωνος  τελεϊν  τονς      - 
^Αργείονς  τοις  ^Επιό.  δρχορ,  δονναι  δε  αντονς  {Ετίίό.)  (το) 

όμό<ταί.  '"  ^-'^' 

■:;Μ;    Κεφ.  80,  3   χαΐ  νστερον  'ΈπιβανρΙοις   άνανεωσάμενοι  '' 

,χάς  σπορδας  αυτοί   οί  Ι^^ιιναΐοι   άπέδοσαν  το  τείχισμα**.  ,  * 

'Ιΰάι^τες  οί  σχολιασταί  τψ  δοτ.  ^Επιδανςίοις  ως  μη  σνμ- 
βίβαζομέρηί'  ηρός  την  εννοιαν  τον  χωρίον  εξοβελίζονσ^,  .  •  ^' 
Γνωστόν  εστίν,  οτι  ^ΑΒ^ηναίοις  χαΐ  ^Εηιδανρίοις  ονδεμία  .  ν' 
ηροηγονμέντ}  σνν^ηχη  ην  άλλ'  επίσης  γνωστόν  οτι  τοιαύτη 
σννέδεε  τονς  ^Αί)•ηναίονς  τοις  ^Αργείοις.  Ό  Αημοσ&ένης 
αποσταλείς  εις  "Επίδανρον ,  'ίνα  ε'ξαγάγιι  εχ  τον  φρονρίον 
τονς  χιλίονςΙί4^ηναίονς  χατ  αιτησιν  τών^Αργείων  δια  τεχ- 
νάσματος η  δια  γνμνιχον  τίνος  αγώνος  εξω  τον  φρονρίον 
γενομένον  πςοσείλχνσε  την  φρονράν  των  ^Α&ηναίων  χαΐ 
^*:  *  σννεννοήσει  τάς  πνλας  τον  τείχους  εχλεισεν.  Είτα  άνα- 
^:'ν•         νεωσάμενος  τάς  σπονδάς  προς  τονς  Ι^ργείονς  τ^   θελήσει  .,• 

τών^Α&ηναίων  παρέδωχεν  αντός  το  τείχος  τοϊς^Επιδανρίοις. 
'£ί  δοτ.   άποδίδοται  τψ  άπέδοσαν,    προντάχθ^η  δε   κατ' 
Χ"  άντιπαράτα^ιν  προς  το:  ως  εξηλ&ε  το  άλλο.     Το  δε  αν- 

-  τοί  οί  Ι^θ^ηναΐοι   χεϊται  προς    άντιδιαστολην    των  !/#ρ- 

■^'  χ       γείων ,   τοντέστιν  αντοί  οι  ^ΑΟ-ην.  άπέδοσαν  το  τείχος  τβΐς  > 

^Επιδανρ.  χαί  ονχί  οί  ^Αργεϊοι,  ο'ί  εχέλενσαν  τονς  Αϋ^ην. 
παραδονναι    αντοϊς.    'ί/    ϋ^έσις    της    δοτ.    Επιδαν ρίοις  V 

φαίνεται  μάλλον  χαλώς  έχουσα  διά  της  προσί^ήχης  τον 
■^:-':  επιρρ.  πρώτον:  ο  Αημοσ&.  ως  εξηλ&ον  οί  ^Α&ηναΐοι  άπέ- 
χλεισε  τάς  πϋλας  τον  φρονρίον,  νστερον  δε  προς  τονς 
^Επιδανρίονς,  {τονς  μη  εξελ&όντας  δηλ.),  Ιπεί  πρώτον  τάς 
σπονδάς  προς  τονς  ^ΑργεΙονς  άνενεώσαντο,  αντοί  οί  ^Α3•ην. 
χαί  ονχί  οΐ  Αργ.  το  τείχισμα  άπέδοσαν.  λ 

βΛ/:/-'    -  ■     Κεφ.  82,  3.     Οί   δε  Ααχεδαιμόνιοι ,    εοας  μεν    αντονς  '"• 

ί|7:    ;       μετεπέμποντο  οι  φίλοι  ονχ  ηλ&ον  εχ  πλείονος,  άναβαλόμενοί  ' '%, 

δε  τάς  γνμνοπαιδίας  εβοηϋ^ονν".  Το  εχ  πλείονος  εν 
τοντω  τω  χωρίω  άχατανόητον  όν  παρέσχε  τοις  σχολιασταΐς 
πλείστας  νπο&έσεις.  Ό  Ρορρο  χαί  6  δΐίΐΐιΐ  τι&εϊσι  το 
χόμμα  μετά  το  ηλ&ον  λαμβάνοντες  τό  εχ  πλείονος  μετά 
των  επομένων:  εχ  πλείονος  άναβαλόμενοί  δε  εβοή&ονν  ,,χαί 
ί}3τοπτενονσιν  ελλειψιν  λέξεων  τίνων,  ας  6  δεύτερος  σνμ- 
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ηΧΐ^ζΟΪ  4ρ  τ^  νέγ  αντοΰ  €χόό<τει  οντω:  εως  μεν  αυτούς 
μίτβπέμποι^το  οί  φίλοι,  ονχ  ηλ&ον,  έχ  ηλείονος  ό'  επεί  ου 
τνχό»^ες  εηαΰσαντο  {μεταπεμπόμενοι) ,  άναβαλόμενοι  δέ 
χτλ.  Ό  Κΐϋ^βΓ  αποφαίνεται,  το  χωρίον  ημαρτημένον  είναι. 
Ό  ΟΙ&δδβη  παραβάλλων  τα  χωρία  τον  Θονχ.,  εν  οίς  άηαντψ 
το  εχ  πλείονος  αποφαίνεται,  οτι  τοντο  μεν  χρονιχώς  χεΐται, 
τοντο  όέ  τοπιχώς.  Παρατι^έμεϋ^α  τα  χωρία  ταντα  προς 
μείζονα  εχ  παράλληλου  χατάληψιν  της  σημασίας  αιηοΰ. 
βιβλ.  4,  42,  3  ΚορίνΟ^ιοι  δε  προπνϋ^όμενοι  εξ  ^Αργούς  οτι 
η  στρατιά  ηξει  των  ^ΑΟ^ηναίων ,  εχ  πλείονος  εβοη^ησαν  ες 
^Ισ&μόν  πάντες  πλην  των  εξω'^Ισ^μοΐκ  103,  4  μάλιστα  δέ 
ονΑργίλιοι,  εγγΰς  τε  προσοιχοΰντες  χαι  άείποτε  τοΐς^Α&η- 
ναίοις  οντες  ύποπτοι  χαι  επιβουλεΰοντες  τψ  χωρίιρ,  επειδή 
παρέτυχεν  ο  καιρός  χαι  Βρασίδας  ηλϋ-εν ,  έπραξαν  τε  εχ 
πλείονος  προς  τους  εμπολιτεΰοντας  σφών  εχεϊ  όπως  ενδο- 
■ί^ησεται  η  πόλις  .  .  129,  4  Νιχόστρατος  δ  ε  άλλί}  εφόδψ 
εχ  πλείονος  παντί  τφ  άλλφ  στρατοπέδου  επιών  τ^  λόφφ 
οντι  δυσπροσβάτιρ  χαΐ  πάνυ  ε&ορυβη&η.  8,  88,  1  Αλκι- 
βιάδης δέ  επειδή  χαΐ  τον  Ύισσαφέρνην  ι^σ^ετο  .  .  .  επλει 
.  .  υποσχόμενος  .  .  ασφαλή  χαι  μεγάλην  χάριν  .  .  είδώς, 
ώς  ειχός,  εχ  πλείονος  την  Τισσαφέρνους  γνώμην.  99,  1 
Ύαντ^  ουν  εχ  πλείονος  τε  6  Θηραμένης  διε^ρόει".  Και  εν 
τοις  ανωτέρω  παραδείγμασι  χαΐ  εν  πδ,σι  τοις  άλλοις,  οσα 
αν  τις  προσαγάγη ,  τό  ε  χ  πλείονος  φαίνεται,  οτι  τηρεϊ 
την  άρχιχην  αυτοΰ  δΰναμιν  της  σημασίας,  άναφερόμενον 
εις  τόν  χρόνον,  εις  τόν  τόπον,  εις  τό  ποιόν,  εις  τό  ποσόν, 
εις  τό  αϊτιον  χαΐ  εις  πάντα  τοιούτον  προσδιορισμόν.  Ση- 
μαίνει δηλονότι  πλέον  του  δέοντος  εν  πάση  περιστάσει, 
επομένως  ολαις  δυνάμεσι,  χατά  χράτος.  ^Εν  τφ  4,  42,  3 
χωρίφ  λέγεται,  οτι  οί  ΚορΙν&.  μα^όντες  πρότερον  την  άφι- 
ξιν  των  ^Αϋ^ην.  εβοηϋ^ησαν  εχ  πλείονος,  τουτέστιν  εδραμον 
εις  βοη&ειαν  πλέον  του  δέοντος,  {εχ  του  περισσεύματος 
{του  δέοντος),  ολαις  δυνάμεσι^  χατά  χράτος,  λίαν  εγκαίρως, 
λίαν  ταχέως.  ^Εν  τφ  103,  4  οί  ^Αργίλιοι  ύποπτοι  όντες 
τοϊς  Α&ηναίοις,  ελϋ-όντος  του  Βρασίδου ,  έπραξαν  προς 
τους  χατοίχους  της  ^Αμφιπόλεως  εχ  πλείονος  ήγουν  πλέον 
η  όσον  έδει  προς  τόν  σχοπόν,  ολαις  δυνάμεσιν ,  εχ  του 
περισσεύματος  του  πρέποντος,  χαταβαλόντες  πλείονας 
προσπα&εΐας  η  όσας  έδει.  ^Εν  τφ  4,  129,  4  δ  Νιχόστρατος 
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εηιπίητει  δπΐ  τονς  πολεμίους  εχ  πλείονος  άηλορότι  πλέον 
η  όσον  έδει.  επιπεσεϊν ,  ολαις  δννάμεσιν.  Έν  τ(γ  8,  88,  1 
δ  ^^Λχιβιάδης  τ,δει-  την  γνώμψ  τον  Τισσαφέ^νονς  εχ  πλεί- 
ονος, ο  εστί  πλέον  η  όσον  έδει  εΐδέναι,  χατό  χράτος, 
άριστα,  χάλλιστα.  χαι  εν  τφ  99,  1  ο  Θηραμένης  μνστιχώς, 
χρνφα  διεδίδω  τα  εαντον  βουλεύματα  εχ  πλείονος,  6  εστί, 
με&ερμηνενόμενον  πλέον  η  όσον  έδει  διαδιδόναι ,  ολαις 
δυνάμεσιν.  Ό  '^Ελλ.  λαός  εν  τοιαΰταις  περιπτώσεσι  χρήται 
τφ  επιρρηματι  περιπλέον  η  χοινότερον:  χαι  με  το  παρα- 
πάνω, 3^έλων  δηλώσαι  το  πλέον  του  δέοντος,  π.  χ.  έφαγε 
πλέον  του  δέοντος  =  έφαγε  περί  πλέον  η  έφαγε  με  το 
παραπάνο)  =  εφαγεν  εχ  πλείονος.  Σήμερον  ηλ&εν  ενωρίς, 
εγχαίρως  με  το  παραπάνω  —  ήλ&εν  εχ  πλείονος.  Τον 
γναιρίζει  χαι  με  το  παραπάνω  =  γνωρίζει  αυτόν  εχ  πλεί- 
ονος. Τον  επετέϋ^η  όσον  δεν  επρεπεν  η  όσον  ημπόρεσε 
ηερισσότερον  =  επηλΟ^εν  αυτφ  εχ  πλείονος.  Επροσπά^- 
σεν,  ενήργησε  χαι  με  τό  παραπάνω  =  εμόχ&ησε  χαι  επραξεν 
^  /  εχ  πλείονος  χτλ.  Τοϋ  δε  παρόντος  χωρίον  ο  νονς  έχει 
-"  ωδε:  οι  δε  Ααχεδ.  εως  μεν  οί  εν  ^Αργιδι  φίλοι  αντών  μετε- 
Λ',  ■  πέμποντα  αυτούς  εις  βοήθ-ειαν  ονχ  ήλ&ον  πλέον  ή  όσον 
.,  τ  •  έδει  ελθ^ειν,  εχ  τον  περισσεύματος,  πολύ  ενωρίς,  πολύ 
'  ^,  έγχαίρως,  ονχ  έσπευσαν,  ονχ  ήπείγοντο ,  ούχ  ήλϋ^ον  όσον 
'Ι,  τό  δυνατόν  τάχιστα,  εγχαίρως,  αλλά   έπει    πρώτον  άνεβά- 

-ίνί'  λοντο  τάς  γνμνοπαιδίας  {είτα)  εβοή^ονν,   εχίνησαν  χαι  εν 

ί%  πορεί^    ήσαν.    Ό    άόρ.    ήλΒ^ον    δηλοΐ   τό    αποτέλεσμα    της 

^^  '  χατεπειγούσης  βοηδ^είας,  ό  δε  ηαρατ.  εβοή&ονν  την  πράξιν 

άρξαμένην  χαι  διαρχονσαν  ή  την  βραδύτητα  αντης.  Τοϋτο 
δε  ην  φνσιχόν  γενέσ&αι.  Οί  Ααχεδ.  δηλ.  άλλως  λίαν  δεισι- 
δαίμονες  άγοντες  τάς  γνμνοπαιδίας  προς  τιμήν  τον^Απόλ- 
λωνος  ονχ  ηξίωσαν  χατ  αρχάς  εις  τάς  προσχλήσεις  των  εν 
Άργει  όμοφρονούντων  εχταχτον  σπονδήν  χαι  ταχντητα  βοη- 
3^είας  επιδεΐξαι,  έπειτα  δε  τον  μεταπέμτιίεσ^αι  μη  παυσα- 
μένου  μετά  χρονοτριβήν  τίνα,  εως  τά  της  γυμνοπαιδίας  εν 
αναβολή  διατάξωνται,  ι^εσαν  εις  βοή^^ειαν.  Ένταν^^α 
νποφαίνεται  χαί  τις  ά&νμία  των  Ααχεδ.,  εξ  ης  η  βραδύτης, 
^  ήττα  των  εν  "Αργεί  όλιγαρχιχών  χαι  ή  επάνοδος  αντών 
οϊχαδε  πριν  ή  εις  ^ Αργός  άφίχωνται :  πν^όμενοι  εν  Τεγέ^ 
οτι  νενίχηνται  οί  ολίγοι,  προελΟ-εϊν  μεν  ονχέτι  ή&έλησαν 
δεομένων  των  διαπεφενγότων,  άναχωρήσαντες  δε  ίττ'  οϊχου 
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ΐάς  γνμνοηαιόΐας  ηγον.  Έκ  πάντων  τοίνυν  τούτων  ίμμένο^ 
μεν   τ^   στίξει,    ως  ανωτέρω  το   χοίρίον   γέγραπται  χαΐ  ο 
ΟΙΟδΒβη  ετηρησεν:   οί  όέ  Ααχεβ.,  εως  μεν  αυτονς  μετετί.  οί 
φίλοι,  ονχ  ηλΟ^ον  6χ  πλείονος,  άναβαλόμενοι  δε  .  .".     Αν- 
τόθ^ι  4.  χαι  νσιερον  ελ&όντων  πρέσβεων  από  τε  των  ίν  τ^ 
πάλει   αγγέλων  χαι  των  εξο)  ^Αργείων  .  .     ,,ΟΙ  σχολιασταΐ 
^Λ  ί       χαι  έχδόται  την  λέξιν  αγγέλων  χλείονσιν  εν  άγχνλαις  ως 
■'?'^-       /**?  ορΟ-ώς  εχονσαν.   Ό  0•1&8χβη  νποπτενει  την  δε  την  γρα- 
.νχ         φηι^  όρθ-οτέραν:  από  τε  των  εν  τ^  πάλει  ^Αργείων  χαι  των 
\  \     εξω.    '^Η  λέξις,  νομίζομεν,  τοιάνδε  εννοιαν  εντανΟ^α  δννα- 
---    -     ται  εχειν:    Μετά  την  μεταξύ  αντών  μάχην  οί  δημοχρατιχοι 
χαΐ  οί  εξελασβ^έντες  ολιγαρχιχοι  προς  Ιδιον  αντών  όφελος 
.>.-,'  έπεμψαν  πρέσβεις  εις  2πάρτην,  ϊνα  άγγείλωσιν  απλώς  τα 

•^"^  '  εαυτών  δίχαια,  ονχΐ  ϊνα  πραγματενάμενοι  αιτήσωσί  τι  παρ^ 

-  -  .  αντών.    ^Έπεμψαν  δηλονότι  οτι  δήμος  χαι  οί  ολίγοι  πρέσ- 

ν*    '"  β^^ς   £ΐς  2πάρτην  αγγέλους  των  γεγονότων.     Κατά  ταύτην         ϊ 

^/^  -^  ^       την    εννοιαν    δυνατόν    το    πρέσβεις    άγγελοι    =    πρέσβεις 
ί  .*  ^  άγγελοΰντες,   μη   διαταράττειν  τον  νουν  τον  χωρίον,   άλλα 

^  ;  μάλλον   διαστέλλειν  την   άποστολην   πρέσβεων  απλώς   χαι 

:,.?-•  πρέσβεων  αγγέλων.     ΑντόΌ^ι  5.    ό  (Ϊ€   δήμος  τών  ^ΑργεΙων 

,;      "         εν  τοντφ,  φοβούμενος  τους  Ααχεδ.  χαΐ  την  τών  ^ΑΟ^ηναίων 
ι    .  -         ξνμμαχίαν   πάλιν   προσαγόμενός   τε  χαι   νομίζων  μέγιστον 
αν  σφάς   α,φελησειν,    τειχίζει  μαχρά   τείχη   ές  θάλασσαν, 
;-••  ■,  όπως,  .  .  . .  η  χατά  0-άλασσαν  σφάς  μετά  τών  ^Αί)•ην.  επα-         ^.^ 

ιί'"\  γωγη  τών  επιτηδείων  ώφελη".    Ο  ΗβΓΐ)8{;  χαι  μετ^  αντόν  οι 

^■'  λοιποί   ερμηνενται   λαμβάνονσιν  ώς  νποχείμενον  τον  ωφε- 

λήσει ν  ονχΐ:    την  τώνΑΰ^ην.  ξνμμαχίαν,   αλλά  το  επό- 
μενον,  το  τειχίζειν  χτλ.    "Οτι  το  Ις  ϋ^άλασσαν  τείχος  ώφέ- 
;  .  .  λιμον  τω  δήμω  ην,  εγίνωσχε  χαλώς  ό  δήμος,  ουχ  έδει  νομί- 

Γ*^  ϊ,ειν'    οτι    δε    ή    τών  ^Α3•ην.    ξυμμαχία   μέγιστον  αν   αυτόν 

ώφέλει,  τοϋτο  ουχ  εγίνωσχεν,  αλλ'  ένάμιΧ,ε.  Αιό  νομίζων 
την  συμμαχίαν  μέγιστον  αν  αυτόν  ώφελήσειν,  ηρξατο  τειχί- 
ζειν μαχρά  τείχη  μέχρι  &αλάσσης,  όπως  η  συμμαχία  χατά 
θάλασσαν  παρέχτ}  αντφ  τά  επιτήδεια.  Ει  μη  ην  συμμαχία, 
ονχ  άν  τό  τειχίζειν  ώφέλει:  Ό  δήμος  χάριν  τής  παρά  της 
^  σνμμαχίας   μεγίστης   ωφελείας   ηρξατο    τειχίζειν  χαι   ονχΐ 

χάριν  τον  τειχίζειν  Ιποιέϊτο  την  σνμμαχίαν.  Ό  τέ-χαι 
μάλιστα  στενότερον  σννδέει  την  εννοιαν  ταντην  ώς  αίτιον 
ίΐαΐ  αποτέλεσμα:  ον  μόνον  προσήγετο  την  σνμμαχίαν  (ονχΐ 


,'ϊι. '  •■ 


ι 
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αν£υ  ωφελείας),  άλλα  χαί  ενόμιζερ  ι|  ήλπιζε  ηαρ'  αντης 
μεγί(ττψ  ώφέλειαρ,  μεΟ^^  ο  όπως  άρνσηται,  αντψ  ^ρ'ξατο 
τειχίΧ,ειν.  Προτιμωμεν  αρα  ως  νποχείμ.  ττιν  Ιξυμμαχίαν. 
*0  Ρορρο  χαΐ  ο  δίαΐΐΐ  ίξοβελίζονσι  τάς  λέξεις:  τέ  χαί  νομί- 
ζων  μέγκττον  αν  σφάς  ώφελί^σειν"  ως  παρεισάχτονς  νττ' 
άντιγραφέως. 

Αντό^^ι  6.  ξννι^όεσαν  όέ  τον  τειχισμόν  χαί  των  εν  Πε- 
λοποννησφ  τίνες  πόλεων".     Το  ξυντ/δεσαν  τον  τειχισ- 
μόν ουδέν  άλλως,  νομίζρμεν,  εχληπτέον  η  πόλεις  τινές  των 
εν  Πελοπόννησο)  είδησιν  η  γνώσιν  τον  τειχισμόν  χαί  τον 
σχοπον  αντον  έλαβον  χαί  εΐχον.    Και  την  σννείδησιν  ταν- 
την  ήτοι  τψ  γνώσιν  χαί  έπίγνωσιν,  τοντέστι  τον  τειχισμόν 
χαί  τον  σχοπον  αντον,   μετέδοσαν  τοις  Ααχεδαιμ. ,  οίτινες 
»£>  ';      ως  ι\σ^οντο  τών  ^Αργείων  τειχιζόντ(ον  (83^  1)  εστράτενσαν. 
*•,;■--  .     Τοΐτο  εμφαίνει,  οτι  οί  Ααχεδ.  τον  τειχισμόν  εμα&ον  παρά 
{  -^-      πόλεων  τίνων  της  Πελοπονν.   Και  επειδή  συμφέρον  ην  τοις 
Ι^λ"       ΐΜργείοις  τους  Ααχεδαιμονίους  μη  μαΟ^εΐν  τόν  τειχισμόν ,  6 
■  ^         συγγραφεύς  έγραψε:  ξννιτιδεσάν  τίνες  τών  πόλεων  χαί  Αα- 
ν>ν<        χεδαιμόνιοι    ώς    τ^σ&οντο    τειχιζόντο)ν    έστράτενσαν.     Οντε 
'       '     τό  ξννί]νεσαν  τον  ΚΓϋ^βι*   οντε  το   "ξννηνυσαν  τον  Μβίηίΐίβ 
'ΐ  νοητά    εϊσιν,   οντε  τον  Ρορρο  χαί  δΐ&ΐιΐ  ^  αποπομπή  τον: 

τόν  τειχισμόν.    Ό  νους  τον  χωρίον  διά  της  ρηΟ^είσης  εξη- 
γήσεως  σαφής  χαί  πλήρης  τνγχάνει. 

Κεφ.  83,  4.  χατέχλΐ]σαν  .  .  χαί  Μαχεδόνας  ^  Α&ηναιοι 
=  τών  είσαγωγίμων  της  ί)^αλάσσης  αντονς  άπέχλεισαν. 
Σχολ.  Αντό&ι  4.  Και  ή  στρατεία  μάλιστα  διελΰΟ^η  εχείνον 
απάραντος".  Πάντες  οι  2χολιασταί  άπορονντες  περί  της 
σημασίας  τον  άπά  ραντο  ς ,  ονπερ  6  Θονχ.  περί  άπόπλον 
τών  πλοίοίν  χρήσιν  ποιείται,  ^εωρονσιν  αντό  ημαρτημένον. 
Ο  Σχολ.  εξηγεί:  άναπεισ&έντος,  λαμβάνων  τοντο  εχ  τον 
χεφ.  80,  2:  χαί  αΡεπεισαν  Περδίχχαν  ξυνομόσαι  σφίσιν". 
Ο  Ρορρο  διορΟ^οϊ  άποστάντος,  ο  δίαΐΐΐ  άπαρνηί>έν- 
τος,  ο  (Άο&^&Λ  προτείνει  άπατήσαντος  ή  άποδράντος 
η  ου  παρόντος.  ^Εάν  έ'λϋ^ωμενείς  τήν  άνάγχην  τί]ν  λέξιν 
αντιχαταστήσαι ,  νομίζομεν,  οτι  η  μάλλον  οίχειοτέρα  τυγ- 
χάνει η  απ ιόντο  ς  αρμόζουσα  χαί  προς  τό:  εψευστο  τήν 
ξνμμαχίαν  χαί  προς  τό:  η  στρατεία  διελν&η'  ή  άνατρέχον- 
τες  εις  ρη&έντα  εν  χεφ.  80,  4  ον  μέντοι  εν^νς  γε  άπέστη 
τών  Αϋ^ηναίων,  άλλα  διενοειτο  .  .,   δυνάμεϋ^α  υποπτεΰσαι, 
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ΤΟ  άηοζονντος  —  αμφιβάλλοντος,  κυμαινόμενου,  έν 
άηορίγ  περί  της  μετ'  ^ΑΟ^ηναίων  συμμαχίας  ετι  οντος,  αλλά 
μη  όεχΟ^έντος  την  στρατείαν.  Το  ηιΌ^ανώτερον  όμως  φαί- 
νεται ημΤν,  οτι  η  λέξις  γνησΙα  εστί.  Το  αίρει  ν  ου  μόνον 
περί  &αλλάσσης  λέγεται,  άλλα  χαΐ  περί  ξηράς.  Παρβ.  2, 
23,  1  ά ράντες  εχ  των  ^Αχαρνών  εδηουν'^.  Ταντην  δε  την 
ττεποίθ-ησιν  εμορφώσαμεν  εχ  τον  ζώντος  ^Ελλ.  ιδιώματος, 
όπερ  ταΰτην  την  λέξιν  ακριβέστατα  μεταχειρίζεται  εν  ομοίψ 
περιπτώσει.  Αόγου  χάριν  όταν  τις  ου  στέργτ}  συμβαδίσαι 
τινί  η  έχφενγΐι  η  άποποιηται,  ο  λαός  συνήϋ^ϋας  λέγει:  τά 
^πρνμνησεν,  εστίν  ειχών  εχ  τον  απόπλου  των  πλοίων  λαμ- 
βανομένη, ήγουν  ετράπη  άλλην  η  την  εναντίον  οδόν ,  άπέ-  ;(■ 
φνγεν,  ουχ  εδέξατο,  άνεχώρησεν.  ^Εν  τανττ}  τγι  σημασίψ\  \. 
(εχφενγειν)  χεϊται  η  λέξις  χαι  τταρ'  Ενρ.  ^Ιφ.  Ταυρ.  969  V 
χαι  παρά  Πλ.  Κρ.  53.  '^Η  δημώδης  Έλλ.  γλώσσα  άρα  το  ' 
άπάραντος  ενταϋί^α  έχει  εννοησαι  ευχερέστατα :  χαΐ  η  , 
παρασχευη  της  εκστρατείας  διελνθ^η  {εναυάγησεν ,  εμαται- 
ώί^η),  επειδή  6  Περδίχχας  τά^πρνμνησεν,  ουχ  ενέμεινε  τ^  -.  • 
συμμαχίψ  (πιστός).  '^Η  σημασία  αντη  της  λέξεως  παρά  τ(ρ  \  : 
'^Ελλ.  λαω  αναμφισβήτητος  χαι  πάγγνωστός  εστί.  Αιό  θεω- 
ρού μ  εν  το  άπάραντος  νγιαϊνον  χαι  χαλώς  έχον. 

Κεφ.  Β6,  1    τά   δε  του   πολέμου  παρόντα   ηδη   χαι  ου 
μέλλοντα  διαφέροντα  αντοϋ  φαίνεται".  Ό  ΒϋοΙίβΙβΓ,  Ρορρο      "^^ 
χαΐ  δΐ&ΐΐΐ   ορμηθ^έντες   άπό  τίνος  χωρίου  Αιον.  του  ^Αλιχαρ.   ν 
ψέγοντος  τον  Θουχυδ.  οτι  έγραψε:  διαφέροντα  αυτοΰ  „*αΙ 
ουχί  αύτης  {της  επιειχαίας)"   επεί  τά   τον  πολέμου  αιτ. 
εστί:    τοΰτο   δε  το  αυτοϋ   ούτε  τω   ϋ-ηλνχω   χαί   ενιχφ  χαί     ,'  : 
όνομαστιχώ   προσαρμοττόμενον   σώζει  την  άχολον&ίαν  οντε 
τφ  πληΟ^νντιχω  χαί   ονδετέρφ  χατά    την    αίτιατιχην  εσχη-         ϊ 
ματισμένο^  πτώσιν"  χαί  γράψαντος  φαίνετε  εναντίον  της       !.• 
γραφής  των  χειρογράφων  φαίνεται,  εδέξαντο  το  ενεργ.  ■■/,,{ 
δεντ.   πληΟ:  πρόσωπον.     Την    γνώμην   τον   Διονυσίου    χαί      ν ,, 
των  μιμηΟ^έντων  αποδεικνύει  λίαν  όρθ-ώς  6  ΟΙαδββη  ημαρ-       -;;: 
τημένην.    '/ί.   Κριτ.   παρατ.   0Ιε88.   κεφ.  86,   4.    '^ΗμεΙς   δε 
προστίϋ^εμεν  μόνον ^   οτι  το  φαίνεται   άνταποχρινομενον 
προς  το  ^ρέγεται  αποτελεί  χαί  τινα   ρυχ^μιχήν  άρμονίαν: 
η  μεν  επιείκεια  ου  ψέγεται,  τά  δε  τοϋ  πολέμου   φαίνεται. 

Κεφ.  90,  1.     Ηι   μεν   δη   νομίζομέν  γε   χρήσιμον  ,,τά 
χειρόγραφα  διαφόρους   φέρουσι   γραφάς  του  ί]  μεν  δη:    ήι 
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μεν  <Ι^,   ψμεν  ,όή,  ηί  μεν  δίι,  ί)  μεν  όη,  οί  μεν  όη,  'η  μ^ν 

όη  νομίζομέν  γε  χ^ησιμον.    Ό  ΒβΙίΙίβΓ  εγραψεν:    ημεΐς  μεν         ^ 

όη,  ο  ΚΓϋ^βΓ,  Ρορρο  χαΐ  δίαίιΐ  ωσαίτως.    *0  ΟΙαβββη  «ι/ρβί.    >  ! 

την  των  χειρογράφων:  ή  μεν  όη  . . .  Κεφ.  99  ον  γάζ  νομί-       ,- 

ζομεν  ημϊν  τούτους  δεινότερους,  όσοι  ηηειρώταΐ  που  οντες 

τφ  ελευ^^ρύ^  πολλην  την  όιαμέλλησιν  της  προς  ημάς  φν*•  ;'."^ 

λαχης  ποιήσονται,   αλλά  τους  νησιο,τας  τέ  που  άνάρχτονς,  -^% 

ώσπερ   ίψας,   χκΐ  της  ηόη  της  άρχης  τ  φ  άναγχα(θ)  παρο-  /».'^ 

ξννομένους'^.    '^Η  δνσχολία   της  περιόδου  ταύτης  χεϊται  εν   '        ;ί- 

τϊι   λέξει   τ  φ   έλευ&έρω  χαι  εν  τ^   συνδέσει  του  τέ-χαΐ.'      * 

*0  Ρορρο  χαι   ο  δΙαΜ   τρέπουσι   την    δοτ.    εις  γεν.   πλη9.         ■  ^! 

αναγινώσχοντες:  όσοι  ηπειρώταί  που  οντες  των  ελευ&έρων,      - 

ο  013.88.  ηγείται   την  δοτ.  =  τ^   ελευθ^ερία,    ην   δύνανται  .•   •, 

εχειν   οΐ    ηπειρώταί   προς  το  χατα   βούλησιν  ενεργεΐν   χαΐ 

:9ήν  προστασίαν    οιασδήποτε    ισχυρότερος    πόλεως  επιχα^ 

λεϊσ3•αι.    Οι  πρώτοι  εφησυχάζουσιν  επι  της  εξηγησεως  του 

2χολ.  γρά  ψαντος  τάδε :   ου  γαρ  νομίζομέν  τους  έλευ&έρους 

των   ηπειρωτών  ημϊν   εσεσδ^αι  πολεμίους"   μη  δεδιότες  γσρ 

ημάς,  ως  αν  χατά  γην  ου  μέλλοντας  αύτοϊς  επιστρατεύειν, 

πολλην  μέλλησιν  του   φυλάττεσΟ^αί  τε  τμάς  χαι  πολεμεϊν  ; 

ποιήσονται.     Τους  δε  εν  ταις  νησοις  ελευθέρους,   ωσπερ  .    '-φ' 

νμάς,   χαι  τους  υπαχονοντας  μεν  ηδη,  δια  δε  το  έξ  άνάγ-  ' 

χης  χαι  μη  εχοντι  ^παχούειν  παροξυνομένους  χαι  ταραττο-  / 

μένους,  τούτους  ηγούμεχ^α,  ει  περιΐδοιμεν  νμάς  ελευθέρους,  :^Λ- 

επαρθέντας  άλογίστως  χαι  άντιστάντας  ημϊν  αυτούς  τε  χαΐ  .  ^    * 

ημάς  αύτοις  ες  χΐνδυνον  χαταστησειν".   '^Η  δοτ.  ελευθέρω  ν' 

δοχεϊ  ημϊν  χαλώς  έχουσα,  ενοουμένου  του  ούσιαστιχού  μέ-  -ΐ 

ρ£ΐ  =   τω  ελεύθερος   μέρει    (ονηχοντες)  κατ'  αντίθεσιν  το  '.>'< 

νπηχόφ,   ως:  άνάρχτους   χαι   τους  παροξυνομένονς  {υπη-  Λ 

χόους).  "Οσοι  ηπειρώταί  οντες  εις  το  ελεύθερον  μέρος  ήτοι  -  .:' 

όσοι  των  ηπειροηων  ελεύθεροι  οντες,   ούτοι  ηττονα  φόβον  '^, 

παρέχονσι  τοϊς  ^Αθηναίοις,  επειδή  δια  της  χατά  θάλασσαν  ■'■>. 

δννάμεως   δύνανται   εγχαίρως    στρατιωτιχας   δυνάμεις   ίττ'  '  λ 

αυτούς  ηέμψαι,  πολλού  χρόνου  δεομένους  προς  παρασχευήν  '^ 

πολεμιχήν  χατά  τών  ^Αθηναίων,  χαι  την  άποστασίαν  χατα-  *"; 

βαλεΐν.     Τους  νησιώιας   δε  ελευθέρους  χαι  τους  θρασυνο-  ■'\. 

μένους  δια  την  χαταναγχαστιχήν  ύποταγήν  μάλλον  φοβούν-  4. 

ται,  επειδή  τοις  αυτοϊς  προς  πόλεμον  μέσοις  εχρώντο  χαΐ  '^ 

πλείων  χρόνος  χαΐ  δυνάμεις  προς  τήν  νίχην  άπι^τούντο.  ^ν 
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Κ&ρ,  103.  ^ΕλπΙς  6ε  κινόννα^  παραμνΌ-ιον  ονϋα  τονς 
μεν  άηο  ηεριονσίας  χρωμένονς  αυτί},  χαν  βλάψι^,  ον  *«•>- 
Β^εΙΧε'  τοις  ί'  «?  άπαν  το  υπάρχον  άναρριπτονσι  (όάηανος 
γαρ  φύσει)  αμα  τε  γιγνώσχεται  σφαλεντων  χαί  εν  ίτφ  ετι 
ψχ>λάξεταί  τις  αντην  γνωρισ&εΐσαν  ονχ  ελλείπει".  ^Εν 
τούτφ  τφ  χ<ιορίφ  οι  σχολιασταΐ  άπαντώσι  πολλην  όνσχο- 
λίαν,  ην  η  δοτ.  άναρριπτοϋσιν  εγείρει.  Ό  βΐ&βδβη  τ^*- 
πει  αντην  εΙς  όνομαστ.  άναφερομένην  εις  το  ελπίς,  το 
όέ  τοϊς  ό^  άποόίόωσι  τφ  γιγ  νώσχεται  =  πάσι  τοις  μη 
από  περιουσίας  χρωμένοις.  Έτι  όέ  το  6  ά  πανό  ς  εΙς 
το  ελπις  χαΐ  το  αμα  προσχολλ^  το)  σφαλεντων. 
*0  Ρορρο  χαι  ο  δίαίιΐ  τηροϋσι  την  γραφην  του  χειρο- 
γράφου. Έκ  τοΰ  λόγου  των  Μηλίων  περί  ελπίδος:  μετά  όέ 
του  δρωμένου  ετι  χαι  στηναι  ελπις  όρ&ώς  ,,οί  Ιί4^ηναϊοι 
λαμβάνοντες  άφορμήν,  ϊνα  περί  των  αποτελεσμάτων  αυτής 
λόγον  ποιησωνται:  Ή  έλπις,  λέγουσιν,  ούσα  παραμυϋ-ία  '. 
προς  τόν  χίνδυνον  (τους  εν  χινόύνο^  ευρισχομένους)  τους 
μεν  χρωμένους  αυτή  από  περιουσίας  τουτέστιν  από  τοϋ 
περισσεύματος  της  περιουσίας,  χαΐ  εάν  βλάψει,  ού  χατα- 
στρέφει'  εις  όέ  τους  όιαχυβεΰοντας  άπασαν  την  περιουσίαν 
{διότι  φύσει  τό  χυβεύειν  δαπανάς  έστιν  =  δαπάνην  απαι- 
τεί) χαΐ  εν  ταύτ^ί  γνωστή  γίνεται,  εάν  αύτοι  άποτύχωσι, 
χαΐ  ο,τι  τις  πλέον  εν  τφ  μέλλοντι  φυλάξηται  αυτήν  (χαι 
εις  ο,τι  τις  πλέον  εν  τφ  μέλλοντι  προφυλαχδ-ίι  άπ^  αύτης) 
ης  τίνος  η  φύσις  εγνωρίσ^η,  ούχ  άφίησιν,  ού  φείδεται, 
συμπληροϊ  τό  εαυτής  έργον.  ^ΕνταΰΟ-α  ειχονίζεται  η  των 
^ΑΟ^ηναίων  επιτυχία  ή  αποτυχία  των  ελπίδων,  οϊτινες  χρων- 
ται  αύτη  εχ  περιουσίας  (εχ  τοΰ  περισσεύματος  χαΐ  ούχΙ 
εχ  τοΰ  στερήματος)  χαι  η  των  Μηλίων  μελλόντων  άπαν  τό 
υπάρχον  εν  χινόύνοί),  εν  χύβφ,  εν  τφ  περί  των  όλων  άγων  ι 
αναρριπτήσειν.  Ή  εξήγησις  αύτη  φαίνεται  ημϊν  λίαν  φυ- 
σιχή  χαΐ  αφελής.  '^Η  ειχών  εϊληπται  εχ  τοΰ  χύβου ,  εχ  των 
τυχηρών  λεγομένων  παιγνιδιών ,  χα^'  ά  οί  μέν  εχ  τοϋ  πε- 
ρισσεύματος της  περιουσίας  παίζοντες,  χαΐ  εάν  αποτύχω- 
σιν ,  ού  χαταστρέφονται ,  οι  όέ  άπαν  τό  έαυτώ^',  ην  ατΐο- 
τύχωσι,  χαΐ  εάν  τι  αύτοις  νπολέιφ&η,  χαταστρέφονται.    ί^ ;    ^ 

Κεφ.  110,  2.  χαι  ού  περί  της  μη  προσηχού&ης  μάλλον 
η  της  οιχειοτέρας  ξυμμαχίδος  τε  χαι  γης  ο  πόνος  χμινε(ηαι"^ 
.      .■•..■■        .  .      ......■..•-■..  .•"■■■.':.  ■■.ίνν;4νί« 
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Ό  Ρορρο  χαί  δ  8ίΑΐιΙ  άπορρίπτον^η  τάς  λέξεις:  ξνμμαχίόος  ■ 
τε  χύΐ  γ'^ς  ,,άς  παρεισάχτονς  χαι  ώς  όιαταραττούσας  τον 
νονν  τον  χωρίον.  Ό  0ΐ88δ6η  άηοδίδωσι  το  γης  εΙς  το  μη 
ττροσηχονσης,  Τοντο  όέ  αναφέρει  εις  τάς  μαχράν  των 
^Αί)•ηνών  χειμένας  νησονς,  εφ^  ων  ονδέν  δικαίωμα  οί  ^ΑΟτ]- 
ναϊοι  είχον.  ^ Αλλοι  δ^  άλλως.  Ό  <?«  2χολ.  γράφει:  νμϊν 
ον  ηερί  της  μη  προσηχονσης,  της  ημετέρας,  6  άγων  εσται, 
αλλά  ηερΙ  της  των  συμμάχων  χαΐ  της  υμετέρας.  Ό  2χθ' 
λιαστής  όρ&ότατα  χαΐ  άχριβέστατα  ερμηνεύει  το  χωρίον, 
ώς  η  σννταξις  αντη  των  λέξεων  απαιτεί.  Το  μη  ηροση- 
χονσης  εννοεί  την  νησον  των  Μηλιών.  Παρβ.  96:  ώστε 
τους  μ<η  ηροσηχοντας  χαι  όσοι  άηοιχοι  οι  πολλοί  χαι  άπο- 
στάντες  τίνες  χεχείρωνται  εις  το  αντό  τι^έασιν;  ,,το  δε 
γης  ονσιαστ.  τον  οίχειοτέρας.  '^Η  εξηγησις:  χαι  μοχ- 
^ησεσ^ε  ον  περί  της  νήσου  ημών  (τ^ς  ονδειέρας)  μάλλον 
η  χαι  περί  των  ιδίων  ιψών  σνμμάχοίν  χαι  περί  της  ιδίας 
."  νμών  χώρας.  'Ότι  το  γης  εννοεί  την  τών  ^Α&ηναΙων,  εμνη- 
μονεν^η  ανωτέρω:  τράποιντ  αν  χαΐ  ες  την  γην  νμών  χαΐ 
επΙ  τονς  λοιπονς  τών  ξχψμάχων^'. 

Κεφ.  111,  1.     Τούτων  μεν  χαΐ  πεπειραμένοις  ημϊν  αν 
τι  γένοιτο  χαι   νμϊν  χαι  ονχ  άνεπιστήμοσιν  οτι   ονδ^  από 
μιας  πώτϊοτε  πολιορχίας^ΑΒ-ηναϊοι  δι'  άλλων  φόβον  άπεχώ- 
</\       ρησαν^'.    Πάντες   οί  σχολιασταΐ  μη  δννάμενοι  σνμβιβάσαι 
ττ^ν    άντωννμ.   ημΐν   χαι   τον   χαΐ    τον    ονχ   άνεπιστή- 
μοσιν, απερ  τά  χειρόγρ.  φέρονσιν,  οι  μεν  μόνον  τον  χαΐ 
διέγραψαν  μετατιΌ-έντες  την  άντων'   μετά  το  γένοιτο ,   οι 
"^^-■^.δέ   αμφότερα.    Ή  μεταγενέστερα   αντιγραφή   τον   χειμένον 
~   τοντον   ωσαύτως   ον   φέρει   την  άντων'  ημΐν.    Ό  δε  Σχολ. 
ταύτην ,   ώς  φαίνεται,   άναγνονς  εξήγησε:    Τούτων  μεν  χαι 
^_  ;      νμεΐς    πεπείρασϋ^ε  χαι    ονχ    άνεπιστημονές   εστε.     Πάντες 
^\^.^- σχεδόν  άναψέρονσι  την  γεν.  τούτων  εις  τό  ρηϋ^έν:    τρά- 
"^^'-Ηποιντ^   αν  χαΐ  ες  τ'^ν  γην  νμών  χαι  επι  τονς  λοιπούς  τών 
"^^  '^^ξνμμάχων.     Τινές  ηρμήνενσαν:    τούτων  ει  τι  γένοιτο,    χαι 
πεπειράμε3•α   αντό   χαι  νμεις   ονχ   άνεπιστημονές  εστε  οτι 
χτλ.     Την   δνσχολίαν   τον   χωρίον    τούτον    άνομολογονντες 
πειρασόμε&α  οσψ  τό  εφ^  ημϊν  την  άρχιχην  γραφην  τηρονν- 
τες  την  δννατην  εξηγησιν  δονναι.    ^Επειδή   φρονονμεν   οτι, 
ο  λόγος  γίνεται   ονχΐ   περί  τον:    τράποιντ^  άν  κτλ.,   άλλα 
ηε^Ι  του:  6  πόνΟς  νμϊν  εσται  ον  περί  της  μη  προσηχονσης 
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μαλλορ  η  χτλ.,  δττβρ  ταντό  έστι,  τιιν  γεν.  τοντων  άναφέ- 
ζβμεν  εις  ταντα  αμφότερα.  ΚαΙ  οντώ  τολμώμεν  στίξαι 
ώδέ  ηως:  τοντων  μεν  χαι  ηεπειραμένοις  ημΐν,  γένοιτο  αν 
τι  χαΐ  νμϊν,  χαι  ονχ  άνεπιστήμοσιν  οτι  ...  ^Ο  όέ  νονς 
των  Ι^ϋ^ναίων  αποβλέπων  προς  την  πολιορχίαν  της  Μήλον 
δηλονται  ταϊς  λέξεσι  τανταις:  ΝαΙ^  ο  άγων  εσται  τμϊν 
περί  των  οίχείων'  άλλα  τοντον  τον  άγωνα  ημείς  ως  ίχανην 
πεϊραν  εν  τφ  παρελ&όντι  λαβόντες  χαι  έχοντες  ον  φοβον^ 
με^α,  χαι  νμϊν  ει  τοιούτος  γένοιτο,  ονχ  άνεπιστήμονές 
εϋτε,  οτι  οι  ^Α&ην.  ονχ  άηοχωρονσι  της  πολιορχίας  δια 
φόβον  άλλων  (ενν.  τονς  Ααχεδ.)  πρΙν  εχπορΒ^ήσωσιν".  η 
άπλονστερον.  ημείς  ενεχα  της  πείρας  ον  φοβονμε&α  τάς 
επιδρομάς  των  οίλλων,  νμεΐς  δε  εάν  νφ'  ημών  πολιορχη^ 
0•ήτε,  χαλώς  γινώσχετε  εχ  παραδειγμάτων  πολιορχιών  άλλων 
νήσων    νφ'    ημών    την   νμετέραν    τνχην.     Τοντων    μεν    χαΐ        ^ν 


ημείς  πεπειράμε&α ,   χαι  νμεϊς  αν  πειράσοισ^^ε ,  χαί  «ττο- 

-Λ    '    '*'      μένως  (τότε)  γινώσχετε  οτι  ...  ^Ενταν&α  εμφαίνεται  άγα^ 

Γ^^ί    -_       νάχτησις  τών^Α&ηναίων  χατά  τών  Μηλίων  σχοπονντων  την 

•'  '  τών  Ααχεδαιμ.    σνμμαχίαν   επιχαλέ(Τασ3•αι'    χαι   εντεν3•εν 

".      &ρασντερον  χαΐ  άπειλητιχώτερον  έχφράζονται.    ^Η  ηαρά- 

V,    •-    στασις  αντη  της  λογομαχίας  γίνεται  πολλάχις  μεταξν  ερι-^ 

>.  ζόντων  παίδων,  όταν  οί  μεν  προτείνωσιν  επιχονρίων  φίλων, 

■'■'■;     01    δέ   εξησχημένοι    χαι    άνδρεϊοι    αποχρίνωνται:    εάν   μας 

δώσητε  ο,τι  αιτονμεν,  &ά  είμεθα  φίλοι,  ει  δέ  μη,  &ά  σας 

επιτε&άμεν  χαι  τότε  χαλά  ηξενρετε,  τΐ  εϊμε&α  ημεΤς:  εΐ  το 

αιτούμενον  ημΐν  δώσετε,  φίλοι  γενοίμε&α'  ειδέ  μη,  επιμεν 

νμΐν,  χαΐ  ονχ  άνεπια^τημονές  εστε,  τίνες  εσμέν.    Αντό&ι  5. 

•.      ,     σχοπεΐτε  ονν  χαι  μεταστάντων  ημών  χαΐ  εν&νμεΐσ^ε  ττβλ- 

>>'.  λάχις  οτι  περί  πατοίδος  βονλενεσβ^ε ,  ην  μιας  πέρι  χαι  ες 

^' .-:.  μίαν   βονλην  τνχονσάν   τε  χαι  μη  χατορ&ώσασαν  εσται", 

■ζ;:_ ' '.'    .     Πάντα    τά    χειρόγραφα    ταντην    την  γραφην   περιέχονσιν. 

■  '    -  •       *0  <ϊ«  2χολ.  γράφει:    πολλάχις  προ  όφ^^αλμών  λάβετε  οτι 

περί  πατρίδος  η  σχέψις  μιας  ονσης,  περί  ης  εν  μι^  βονλ^ 

η  χατορ&ώσετε  η  σφαλησεσ^ε.    Οι  νεώτεροι  σχολιασταΐ  μη 

άρχονμενοι  εις  την  έξηγησιν  τον  2χολ.  χ^εωρονντες  ημαρίη- 

μένην  την  γραφην  τον  άναφοριχον  λόγον :  ην  μιας  πέρι . . . 

εσται"  έτρεψαν  την  αιτ.  εις  γεν.:  τις  . . .,  έτεροι  το  εσται 

μετέβαλον  εις  ϊσταται  χαι  άλλοι  εννοονσι  προ  τον  εσται 

ΤίΟ  άηαρέμ.  βονλεύσασ^αι.    ^Ομολογουμένως  ν  τε  συνταξις 
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χαί    η    εννοία    λίαν    (ίη&ιεινά    εϊ(Τιν    εχπέφράϊΤμέρα.  ■  ^Εάν 
τάξωμερ  τάς  λέξεις  χατά  ττ^ν  χανονίχηρ  αντων  πλοχτ^ν:    ην 
(τιατρίόα)  τνχονσάν  τε  χαΐ   μη  χατορθ^ώσασαν  εσται  νμΐν 
{βχοπεϊν)   περί  μιας  χαι  ες  μίαν  βονλην"  νομίζομεν,  ο%β'^^^-1 
συνάγεται   η   έξης   έννοια :    2χέιρασ&ε  ονν  χαΐ  εάν  ημεϊζ--"^   . 
άποστώμεν  των  λόγων  χαΐ  ^έσ^ε  πολλάχις  εν  τφ  νφ  υμών, 
οτι   νπερ    πατρίδος   βουλεϋεσ^^ε,    ην  χαι   εάν  σώσητε  χαι 
εάν  άπολέσητε  έχ  μιας  μόνης  αποφάσεως  εξαρτάται,  η :  ην/    ' 
εσται  νμΐν  δυνατόν  εν&υμείσϋ^αι  περί  μιας  αποφάσεως  χαΐ 
ΐΐς   μίαν   σχέψιν    σω&εΧσαν    η    διαφθ^αρεΐσαν.     Το    περί 
μιας    αναφέρεται    εις  το   παρόν  ήτοι   εις   την  αρχήν    του 
βουλενεσΌ^αι ,   το  δε  ες  μίαν  δηλοϊ  το  τέλος  ήτοι  το  απο- 
τέλεσμα της  βουλής. 
*^ν;  Κεφ.  113.    χαι   Ααχεδαιμονίοις   χαι    τύχη    χαι    ελπίσι 

'^ί -^πλείστον   δη   παραβεβλημένοι  χαΐ   πιστεΰσαντες   πλείστον 
<ν  ^."χαί   σφαλήσεσ^ε" .    Ό  ΟίΕδββη   ισχυριζόμενος ,  οτι  αΐ  δοτ. 
"^Ρ  ^^άνψουσιν   ουχί    τφ    παραβεβλημένοι,    άλλα    μόνο^    τφ 
κ^ί;%•ί^-    ,    πιστεΰσαντες ,    επειδή  6  Θουχυδ.   άει  το  μέσον  παραβάλ- 
;|•ί  V  /,' >.  λβσθ^αί  =:  τους  χΰβους  παίζειν,    εις  χίνδυνον   εχτί&εσ&αι, 
αΐτιατιχη  συντάσσει,  εξοβελίζει  τον  χαι  προ  του  π  ιστέ  ΰ- 
^ν-  .  ,  σαντες.    ^Αλλά    η    εχδοχή    αυτή    τολμηρά    φαίνεται,    τον 
'^:^'^  -ηαραβεβλημένος  χαι  δοτιχη  συντασσομένου,  ^Αριστοφ. 
'^Ι'ί^^  Ι1λ.'2Α,  3   πόρναισι  χαι  χΰβοισι  παραβεβλημένος"  χαι  της 
μεταφοριχης  σημασίας  αυτού  λίαν  ενταΰ&α  προσαρμοττο- 
μένης.     Αι  δοτ.  άνήχουσιν  εις  άμφοτέρας  τάς  μετοχάς.   Το 
%-:ίί.παραβάλλεσ^αι  ■=■  βάλλειν  εμαντόν  παρά  τινι,    ή   τά 
εμαυτοΰ  παρά    τι  η  παρά  τινι,  επομένως  εχτί&εσ&αι ,   εχ- 
τί&εσ&αι  εν  χΰβοις,   εν  χινδΰνφ,  εμπιστενεσ&αι,  παραδί- 
δοσ&αι ,  άφοσιοΰσΟ^αι ,  προσχολλάσ^αι :  χαι  οσίο  πλείστον 
άφωσιωμένοι  ή  προσχεχολλημένοι  τοις  Ααχεδαιμονίοις  χαι 
τη    τίχη  χάι   ταις    έλπίσιν   εστί  χαι   πίστιν  αντοΐς  εδοτε, 
τόσιρ  χαι  πλείστον  σφαλήσεσ&ε.    Ό  παίζων   τους  χΰβους 
λησμονεί  παντός  άλλου  πράγματος ,   άφωσιωμένος  ων  τοις 
χέρδεσι  χαΐ  τη   τΰχη  χαι   τη   ελπίδι.     Οί  Μήλιοι  εις  τους 
χυβους  βαλόντες  εαυτούς,   εν  εσχάτω   χινδύνι^  εχ&έμενοι, 
αφωσίωντο   τοις  Ααχεδαιμ .  χαι   τη   τΰχη   χαι   ταϊς  ελπίσι, 
προς  ά  επίστευσαν^ 
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Χά^ιν  των  ^Ελλήνων  αναγνωστών  ποιονμε&α  τταρά- 
φ^ασιν  της  παραχελενσεως  τον  Βρασίόον  προς  τονς  Σπαρ- 
τιάτας  χαΐ  τονς  συμμάχους  κα^'  ον  χαιρόν  εμελλον  επΙ 
τονςΐίί&ηναίους  εφοςμησειν  τον  Κλέωνος  στρατηγονντος  εν 
τ^  εν  Ι^μφιπόλει  μάχτι,  χαΐ  των  λόγων  των  ^Α^ναΙων  χαΐ 
Μηλίων  γενομένων  προ  της  πολίΟζχίας  χαΐ  της  εχπορΟ^η- 
σεως  της  νήσου. 


Α..  Παραχέλευσις  Β^ασίδον,        ./    ~. 

1/ίνόρες  Πελοποννήσιοι,  άττό  ποίας  μεν  χώρας  ηλ&ομεΡ, 
οτι  δηλ.  πάντοτε  δια  την  ενψνχίαν  ελευί^έρας,  χαι  οτι 
Αωριεϊς  μέλλετε  ηρός  ^Ιωνας  να  πολεμησητε ,  των  οποίων 
συνει&ίσατε  υπέρτεροι  να  εισ&ε,  έστω  εν  συντόμ(ρ  δεδη- 
λωμένον.  την  δε  επιχείρησιν  της  μάχης  χατά  τίνα  τρόπον 
διανοούμαι  να  επιχειρήσω  μέλλω  προς  υμάς  να  δηλώσω, 
%να  μη  φανερά  ελλειψις  άτολμίαν  παράσχι^,  διότι  διαιρη- 
μένοι, ολίγοι  χαΐ  οχι  άπαντες  εις  τον  χίνδυνον  είσέρχεσ&ε. 
Συμπεραίνω  δηλ.  οτι  οι  εχί^ροι  ημών  χαταφρονοΰντες  ημών 
ελπίσαντες ,  οτι  δεν  Ό^έλει  τις  επεξέλ&η  είς  μάχην,  άνέβη- 
σαν  εις  τον  λόφον  χαΐ  τώρα  Ό-εώμενοι  τα  πέριξ  εις  πολλην 
άδιαφορίαν  ευρίσχονται.  "Οστις  δε  τα  τοιαύτα  σφάλματα 
των  εχ&ρών  τον  χαλώς  βλέπει  χαι  συνάμα  αναλογίας  τών 
δυνάμεων  τον  την  επίϋ^εσιν  επιχειρεί  ουχί  φανερώς  μάλλον 
χαΐ  εχ  παρατάξεως  έναντι  τών  πολεμίων ,  αλλά  χατά  το 
συμφέρον,  όπερ  αΐ  παρονσαι  περιστάσεις  παρέχονσι, 
πλείστα  δύναται  νά  χατορ&ώνη'  χαι  τά  χλοπιμαϊα  ούτως 
ειπείν  ταΰτα  χατορΟ^ώματα  χαλλ/στην  δόξαν  εχουσιν ,  όταν 
τις  μάλιστα  απατών  τον  πολέμιον  τοις  φίλοις  μεγίστας 
ωφελείας  δΰνηται  νά  χορηγησί}.  "Εως  ότου  λοιπόν  άχόμη 
άπαρασχεναστοι  οι  πολέμιοι  είνε  χαΐ  μετά  ^^άρρονς  όλιγο)- 
ροϋσι  χαι  ιόν  νονν  των  ε'χονσι  μάλλον  νά  άπέΧ^ωσι  παρά 
νά  μείνωσιν ,  εξ  όσων  μοι  φαίνονται,  ενόσψ  αντοι  το  φρό- 
νημα ε'χονσι  χεχαλαροψένον  χαΐ  πρΙν  αυτό  μάλλον  σφίγ^ 
ξωσιν,  εγώ  μεν  έχων  τονς  ιδιχονς  μον  πεντήχοντα  χαΐ 
έχατόν  εχλεχτονς  στρατιώτας,  χαι  προφ&άσας,  εάν  δννηΌ-φ, 
δρομαίως  ^ά  έπιπέσω  χατά  τον  χέντρον  τών  έ%9•ρων'  συ  δε, 
Κλεαρίδα,  νστερον,  όταν  εμέ  βλέπης  ηδη  εις  το  μέσον  αυ- 
τών ορμώντα  χαι  ως  εΙνε  επόμενον  φοβίζοντα  αντονς,  άγων 
τονς  Ιδιχονς  σον  χαΐ  τονς  ^ Αμφιπολίτας  χαι  τανς  άλλους 
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σιφ>μάχονς  αιφνιδίως  άφον  άροίξΐ}ς  τάς  πΰλας  νά  έξέλ&ΐ]ς 
χαί  όσον  τάχιστα  να  ίνω&ΐίς  με  ημάς'  διότι  νπά^χ€ι  ελπίς 
νοιοντοτρότΐως  αντοί  λίαν  να  φοβη&ώσι'  διότι  το  χατόττιν 
έηιηίπτον  στράτευμα  εΐνε  εις  τους  πολεμίους  φοβερώτερον 
τΌν  ηαρόντος  χαι  μαχόμενου.  Και  συ  ο  ιδιος'φανοϋ  ανίρ 
ανδρείος,  χα^ώς  σοΙ  αρμόζει  ως  2παρτιάτΐ] ,  χαι  σεις,  ω 
άνδρες  σύμμαχοι,  άχολου3•ησατε  τον  στρατη)^όν  ανδρείως 
χαΐ  λάβετε  ηρο  όφ&αλμών,  οτι  ο  χαλός  πολεμιστής  πρέπει  .. 
να  εχΐ}  ^έλησιν  χαι  αισχύνην  δια  την  δειλίαν  χαι  την  ητταν 
χαΐ  να  πεί&ηται  εις  τους  αρχηγούς  του,  χαι  Ητι  ταύτην  δα 
την  ημέραν  η  ελευ^ερίαν  θ^ά  εχητε  χαι  το  ενδοξον  όνομα  - 
σύμμαχοι  των  ΑαχεδαιμονΙων  θ^ο  ονομαί,ησΒ^ε ,  εάν  γεν^ 
ναϊοι  φανητε,  η  δούλοι  πάλιν  των  Ι^&ηναίων ,  εάν  νιχη- 
&έντες  άποφύγητε  τον  άνδραποδισμόν  χαι  την  ί^ανάτωσιν, 
^ά  όνομάζησϋ^ε  χαι  δουλεία  ν  Ό-ά  εχητε  σχληροτέραν  παρ* 
όσον  πρότερον  εΐχετε,  τους  δε  λοιπούς  "Ελληνας  &ά  εμπο- 
δίσητε  από  του  νά  γίνωσιν  ελεϋΟ^εροι.  Ι^ίλλά  μήτε  υμεϊς 
δέιλιάσητε,  βλέποντες  περί  όσων  είνε  6  άγων,  χαι  εγώ  ^α 
αποδείξω ,  οτι  μάλλον  είμαι  ίχανός  δι^  έργων  νά  επιτί&ω- 
μαι  χατά  των  έχθρων  παρά  επιτήδειος  νά  συμβουλεύω  χαΐ 
νφ  προτρέπω  τους  άλλους"  τοσαΰτα  ο  Βρασίδας  είπε. 

Αόγοι^Α3^ηναίων  χαΐ  Μηλιών. 

.^.ίτί  ^Εχστρατεύσαντες  ο\  ^Αί^ηναΊοι  επΙ  Μίλητον  πριν  η  τάς 
εχθροπραξίας  άρχίσωσι  πέμπονσι  πρέσβεις  εις  την  πόλιν, 
ϊνα  την  νποταγην  αιτήσωσιν.  Οι  δε  Μήλιοι  μη  άγαγόντες 
αυτούς  εν  τφ  μέσοί  του  πληΟ^ους  νά  άγογενσωσιν  εχέλευσαν 
νά  εΐπωσι  προς  τους  άρχοντας  χαι  τους  ολίγους  τον  σχο- 
πόν,  δι*  'όν  ηλθ-ον.  Οί  δε  Ι^&ηναΙοι  λέγουσι  τοιαύτα: 
,,Εηειδη  οί  λόγοι  δεν  γίνονται  προς  το  πλήθος,  ϊνα  μη  διά 
συνεχοΐς  λόγου  οί  πλείονες  άφοΰ  μας  άχοίσωσιν  εφάπαξ 
πειστιχά  λέγοντας  χαΐ  άνεξέλεγχτα  άπατηθώσι,  διότι  γινώ- 
σχομεν,  ότι  ταύτην  την  σημασίαν  έχει  η  παρουσίασις  ημών 
προς  τους  ολίγους)  σεις  οί  χαθήμενοι  εδώ  πραγματεύ&ητε 
μετά  ετι  πλείονος  άσφαλείας'  διότι  χα3^  εχαστον  των  λεγο- 
μένων χαΐ  μηδέ  σεις  δι'  ενός  λόγου,  άλλα  προς  ο,τι  δεν 
φαίνεται  οτι  καταλλήλως  λέγεται  ευθύς  άποχρινόμενοι  χρί- 
νετε.  ΚαΙ  πρώτον  εάν  σας  άρέσχη  χα&ώς  ομιλοΰμεν ,  εϊ• 
7Γ9Τί".    Οί  δε  <ΐννεδ{ΐοι  τών  Μηλίων  άπεχ(^ί&ησαν ; 
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„*0  /ϋβί*  ίΐ})'€ΐΊ7ς  τρόττος  τον  >»«  ^ίμηται  ^σνχως  (ίί(ία- 
σχαλία  ηρός  αλλήλους  δεν  είνε  ψδχτός,  η  δε  ηαζονσα  ηδη 
ηολεμιχή  χατάστασις  των  πραγμάτων  χαι  ουχί  μέλλουσα 
φαίνεται  ποΧυ  διάφορος  της  εν  ησυχίγ  διδασχαλίας.  ^ιότι 
βλέηομεν  οϊι  σεις  οί  Ιδιοι  χαΐ  χριταΐ  ηλ&ετε  των  ΰσων 
μέλλομεν  να  είπωμεν  χαΐ  το  εξ  αυτών  αποτέλεσμα,  ως  φαί- 
νεται, εινε,  εάν  μεν  πλείονα  δίχαια  ημείς  εχωμεν  χαι  ενεχα 
τούτον  δεν  νποχο)ρησωμεν ,  ο  πόλεμος,  εάν  δε  πεισΟ-έντες 
νηοταχΟ^ώμεν,  η  δουλεία".  ^^&ην.  "Λ^ ; "  ^  >  ι  ■  ^^^^ >  νϊ.?; :>^«ΐ:|^. 
ν' ;  ,^Εάν  μεν  λοιπόν  χεχρνμένους  διαλογισμούς  περί  τον 
μέλλοντος  εχητε  η  άλλο  τι  εν  τφ  νω  συνελάβετε ,  παρά  εχ 
του  παρόντος  χαΐ  εξ  οσονν  βλέπετε  περί  της  σωτηρίας  της 
πόλεως  νά  σχεφθ^ητε,  ημείς  δννάμε&α  νά  παύσωμεν  λέγον- 
τες" εάν  δε  υπέρ  της  σωτηρίας  αυτής  εντανϋ^α  ηλ&ετε,  δν- 
νάμε^α  νά  λέγωμεν".     Μηλ. 

„/ίίχαιον  μεν  χαι  πρέπον  συνάμα  εϊνε  εν  τ^  τοιαΰτι^ 
των  πραγμάτοίν  χαταστάσει  χαταντήσαντες  εις  τ^ολλά  χαΐ 
διάφορα  νά  τρεπώμεί^α  χαΐ  λέγοντες  χαΐ  σχεπτόμενοι.  Ύο) 
όντι  η  συνοδός  αυτή  παρονσα  εΙνε  χαΐ  περί  σωτηρίας  της 
πόλεως  νά  σχεφ3•η  ,  χαΐ  6  λόγος,  χαβ^  όν  τρόπον  προτεί- 
νετε νά  γίνηται,  εάν  φαίνηται  χαλόν,  ας  γίνηται".    ^Α9•ην. 

Κεφ.  89.  ,ΐΉμεϊς  λοιπόν  εις  τους  λόγους  μας  ούτε  χομψά 
ονόματα  ^ά  μεταχειρισ&ώμεν  η  οτι  διχαίως  δηλ.  τους  Πέρ- 
σας χαταλΰσαντες  άρχομεν  η  οτι  άδιχούμενοι  τώρα  επεξερ- 
χόμε&α,  λόγους  μαχρους  χαΐ  απίστευτους  παρέχοντες,  ούτε 
άξιον  χρίνομεν  σεις  νά  στοχασ&ητε  νά  πείσητε  λέγοντες  η 
οτι,  επειδή  εισ&ε  άποιχοι  των  Ααχεδαιμονίων  δεν  εστρα- 
τεύσατε  μαζύ  με  ημάς  η  οτι  ούδεμίαν  άδιχίαν  μας  εχέτε 
ποιήσει,  άλλα  χρίνομεν  άξιον  τα  δυνατά  εξ  όσων  εχάτερΟ' 
τά  μέρη  αληθώς  φρονονμεν  νά  διαπράττωμεν,  επειδή  γνω- 
ρίζομεν  τίσον  ήμέΐς  όσον  χαι  σεϊς,  οτι  τά  δίχαια  μεν  χατά 
τον  άν&ρώπινον  λογισμόν  άπό  του  μέτρου  της  Ισης  ανάγ- 
χης  χρίνονται ,  τά  δυνατά  δε  οί  προέχοντες  πράττουσι  χαΙ 
οί  άσ&ενεΊς  επϊτρέπουσιν  αντά''.    Μήλ.  .-  Κ.    <- 

Κεφ.  90.    ,ίΗμείς  μεν  λοιπόν   νομίζομεν  τουλάχιστον 

-  χρή(^ψον  (διότι  άνάγχη  εΙνε  τοιούτον  νά  νομίζωμεν,  επειδή 

σεις  εΟ^έσατε   ως   αρχήν  των  διαηραγματευσεοιν  νά  λέγητε 

παρά   το  δίχαιον  το  συμφέρον)  νά  μη  χαταλΰητε  το  χοινόν 

άγαί^όν,   αλλά   εις  τον  πάντοτε  χινδννεύοντα  τά  πρέποντμ 
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νά  ίίνε  όίχαια ,  ααΐ  ίάν  τις  χαΐ  ίντος  τμΡ  ο^Ιίαν- τον  ί<- 
χαΐον  τιιν  άχ^ίβειαν  λέγο)ν  πείσΐ}  ρά  ωφεληθ^ί'^'  χαΐ  π^σς  το 
συμφέρον  νμώρ  τοντο  εϊνε  τοσούτον  ωφέλιμον,  όσον  χατα- 
φρονονντες  τώρα  τα  όίχαια,  εάν  ποτέ  όνστνχησητε  χαΐ  με- 
γίστην  τιμωρίαν  λάβητε,  Ό^ά  γίνψ:ε  διό  τούτων  παράδειγμα 
εϊ^  τους  άλλους*^.    Ι^&ην.  -  •_         .;        '      "        •'     -"' 

Κεφ.  91.  ,^Ημεΐς  δε  χαι  εάν  άπολέσωμεν  την  ημετέραν 
αρχήν,  δεν  λυποΰμεΟ^α.  διότι  δεν  εινε  οί  άρχοντες  των  άλ- 
λων ^  χα&ώς  χαι  οί  Ααχεδαιμόνιοι,  φοβεροί  εις  τους  νιχη- 
Β-έντας  {νυν  δε  ημείς  δεν  αγωνιζόμενα  προς  τονς  Ααχε- 
δαιμονίονς),  άλλα  οι  νπήχοοι  των  αρχόντων,  εάν  ποτέ  αν- 
τοι  επιτίχ^έμενοι  κατ'  αντών  νιχήσίύσι  χαι  λάβωσι  την 
ε^ονσίαν'  χαι  τούτους  μεν  τοις  χινδίνους  τώρα  ας  άφήσωμεν 
χατά  μέρος'  οτι  δε  εΐ'με&α  εντανί^α  παρόντες  χαΐ  διά  την 
ώφέλειαν  της  ημετέρας  άρχης  χαι  διά  τήν  σωτηρίαν  της 
ίμετέρας  πόλεως  τώρα  θ^ά  ομιλησωμεν ,  ταύτα  μέλλομεν 
νά  φ>ανερώσωμεν  _,  επειδή  επιΟ^νμονμεν  άνευ  χόπου  μεν 
νμών  άρχοντες  νά  γίνωμεν,  προς  το  συμφέρον  δε  άμφο^ 
τέροίν  σεΤς  νά  σααθ-ητε".     Μηλ. 

Κεφ.  92.  ,,Και  πώς  ^α  ήτο  δυνατόν  χρησιμον  χαΐ 
Συμφέρον  εις  ημος  νά  συμβΐ} ,  εάν  ημεϊς  υποδουλωθ^ώμεν, 
σεις  δε  εάν  άρχητε'/'.    ^ΑΌ^ην. 

'-'"'^  ,  Κεφ.  93.  ,,Ουτως,  οτι  σεις  μεν  προτού  τά  έσχατα  χαχά 
πά&ητε ,  εάν  ηΟ^έλετε  ύποτάχ&η ,  ημεΐς  δε  τότε  χωρίς  νά 
διαφ&είροψεν  υμάς  πολύ  χέρδος  Ο^ά  εϊχομεν**.    Μήλ. 

Κεφ.  94.  ,Ι'Ωστε  εάν  ημείς  ησυχίαν  άγοντες  εϊμε&α 
φίλοι  άντι  πολεμίων,  σύμμαχοι  υμως  ούτε  υμών  ούτε  των 
ΑαχεδαιμονΙων,  δεν  η&έλετε  δεχΟ^η  τούτο;".    ^Α&ην. 

Κεφ.  95.  ,,Οχι'  διότι  δεν  βλάπτει  ημάς  τόσον  η  εχ^ρα 
Ιμών,  όσον  η  φιλία,  ήτις  δειχνύει  άπό  μέρους  ημών  άδυ- 
ναμίαν'  το  δε  μίσος  υμών  προς  ημάς  δηλοΐ  την  δύναμίν 
μας  ως  παράδειγμα  εις  τους  αρχόμενους" .     Μήλ. 

Κεφ.  96.  ,^Εξετάζουσι  δε  οί  ύπήχοοι  υμών  ούτω  τά 
διχαιώματα,  ώστε  χαι  τους  μή  έχοντας  σνγγένειαν  χαι  σχέ- 
σιν  πρός'ύμάς  εις  τήν  αυτήν  χατηγορίαν  ϋ^έτουσιν ,  εις  ην 
χαΐ  τους  ιδίους  υμών  άποίχους,  εχ  τών  πολλών  τών  οποίων 
τινές  άποστατήσαντες  πάλιν  ύπετάχ&ησαν ;".    ^Α3^ην. 

Κεφ.  97.  ,,Μάλιστα'  διότι  αντοι  νομίζουσιν,  οτι  ούτε 
οί  ^^νθ(  ούτε  οί  άποιχοι  στερούνται  διχαιωμάτων,  άλλ^  οτί 
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ηατά  τι^ν  όνναμιν  οϊ  μεν  ξένοι  Ισχυρότεροι  γίνονται,  ^μεϊς 

όέ  ένεκα  φόβου  δεν  επεξερχόμε&α'  ώστε  σεις  όιά  την  άηω- 

λειαν  της  ανεξαρτησίας  χαΐ  την  χαταστροφήν  σας  όΰνασ&ε 

νά  ηαράσχητε  εις  ημάς  εχτός  τον  οτι  χαΐ  πλειόνων  άλλων 

&ά  αρξωμεν,  αλλά  χαι  την  άσφόλειαν  χαΐ  την  ησυχίαν  εΙς 

το  μέλλον,  χαΐ  μάλιστα  σεις  νησιωται  οντες  χαι  άδυνατώ- 

τ£ρο»  άλλων  εάν  δεν  η^έλετε  υττερισχύσει  ημών  των  δ-α- 

λασσοχρατόρων".     Μήλ.    >^~^    :  ^■'^'■  'τ<''^-^7^^-.ν-ί^  ;■: 

ί^ί^.:^.Κεφ.  98.   ,^Εάν  δε  ημεϊς  φίλοι  χαΐ  ουδέτεροι  μένωμεν^ 

δεν  νομίζετε  τοϋτο  ασφαλές;   διότι   ηρέηει  ηάλιν  χαΐ  Ιν 

τουτ(ρ  τφ  λόγιρ  νά  ηροσπα3^ησωμεν  νά  σας  πείσωμεν,  χα- 

^ώς  σεις  βίαν  μεταχειρισ&έντες   εις   τους   διχαίους   ημών 

λόγους  ηροσπαΒ^εϊτε  νά  μας  πείσητε  νά  υπαχονσωμεν  εις 

το  υμέτερον  συμφέρον,  διδάσκοντες  ημάς  το  άφέλιμον,  εάν 

τοϋτο  νπάρχη  χαΐ  εις   νμάς  επίσης  ώφέλιμον)'  διότι  όσοι 

-ν'  τώρα  ούτε  υμών  ούτε  των  Ααχεδαιμ.  σύμμαχοι  είνε,  πώς 

:ί^'•  .  δεν  ϋ-ά  χαταστήσητε  αυτούς  πολεμίους,    οταν  εΙς  την  πα-         "-■    ■  ^ί 

"1      ~  ροϋσαν  βίαιον  χατάστασιν  τών  πραγμάτων  ρίψαντες  βλέμμα 

>'<  νομίσωσιν,   οτι  σέϊς  ποτέ  χαΐ  εναντίον  αυτών  &ά  ελ&ητε;     ■'.'-^^^Ρ^'^'^: 

^^    ''  χαΐ  διά   ταύτης  υμών  της  διαγωγής  τί  άλλο  χερδαίνετε  εΐ     •  ;γ>||^|Ϊ) 

"^.  ;  μη  τοις  μεν  υπάρχοντας  ηδη  πολεμίους  μεγαλύνετε,    εχεί-        *'γ:^    \ 

>  νους  δε,   οϊτινες  μηδέ  εφαντάσ&ησαν  νά  γίνωσι  τοιούτοι,         ^^ 

>  ■  ;.  ακουσίους  προσελχύετε;".    1^β•ην. 

'   '  Κεφ.  99.    ,,Ναί'  άλλα  δεν  πτοούμε&α'  διότι  δεν  νομί- 

^        '   '     ζομεν  εΙς  ημάς  τούτους  φοβερωτέρους ,   όσοι  δηλ.  χάτοιχοι 

Λ  ^  της   ξηράς    ελεύθεροι    οντες    πολύ   9ά    συλλογισ&ώσι    χαΐ 

7  "  πολύ  ^ά  βραδύνωσι  προφυλαττόμενοι   αφ*   ημών  πόλεμον  2 

'   '_  νά  εγείρωσιν,  αλλά  τους  νησιώτας,  οταν  αύτοΙ  άνεξόρτιιτοι  - 

εΙνε,  χα&ώς  σεις,   χαι  τους  &ρασυνομένονς  διά  την  χατα- 

'  ναγχαστιχην   υποταγην'    διότι    ούτοι   ως  επΙ  το  πλείστον 

ν^    '  άσυλλογίστως  φερόμενοι,  επαρ&έντες  χαΐ  άντιστάντες  προς 

ημάς,  χαΐ  εαυτούς  χαΐ  ημάς  εΙς  φανερόν  χίνδυνον  ν&ελψν 
*'-    .  χαταστηση*^.  '      >- 

''^'.  Μηλ.  χεφ.  100.    ,,Τφ   οντι   εάν   τοσούτον   βέβαια  χαΐ  " 

•   υμέϊς,  ίνα  μη  άπολέσητε  την  εξουσίαν ,   παραχινδυνενητε, 

χαΐ  οί  νπηχοοι  ηδη.  Ίνα  άπαλλαγώσι  του  ξένου  ζυγού,  εΙς 

φανερόν  χίνδυνον  ρίπτωνται,  ημείς,  ο'ίτινες  ελεύ&εροι  άχόμη 
•"'■.  εϊμε&α^  πολύ  άνανδροι  χαΐ  δειλοί  ^ά  εφαινόμε&α,  εάν  μη 

ολαις  δυνάμεσι  πρΙν  υποδουλω&ώμεν  επεξηρχόμε^α".  ^Α^ν. 
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Κ€<^.  101.   „^Βν  »ά  €λογ{ζΒ&»€  αι>ανίροί,  εάν  βεβαίωξ   .' 
ίίωφ^όνως  σχέπτησ&ε'   διότι   δεν  γίνεται  ο  άγων  ηεζΐ  άν-   > 
δζαγα&ίας  εξ  ϊσων  δυνάμεων  με  ί'μας,   ώστε  νά  αίσχν-  ■ 
νψτ^ε,  άλλα  η  σχέψις  μάλλον  πεςι  της  σωτηρίας  νμών  γί- 
νεται, ώστε  προς  τους  ηολν  ισχυρότερους  υμών  νά  μη  άν- 
^ίστασ&ε".    Μι}λ.> 

Κεπ.  102.  ,,Ναί'  άλλα  γνωρίζομεν  οτι  ο  πόλεμος  ενίοτε 
μεταβάλλει  την  τΰχην  των  μαχόμενων  χαΐ  δεν  χωρεϊ  χατά 
το  πλειον  πληϋ-ος  αυτών.  ΚαΙ  εις  ημάς  τότε  η  μεν  υποχώ- 
ρησις  εξ  άπροόητου  ανέλπιστος  ϋ^ά  ητο,  μετά  δε  του  εργφ 
διεξαγόμενου  ελπις  ετι  υπάρχει  χαι  άπροσβλητως  τά  δι- 
χαιώματά  μας  νά  διατηρησωμεν" .    Ι^&ην. 

Κεφ.  103.  ,^Η  εληΐς  δε  ούσα  παραμυΟ^ία  προς  τους 
εν  χινδννίρ  ευρισκομένους,  τους  μεν  μεταχειριζομένους  αυ- 
τήν εχ  τοϋ  περισσεύματος  της  περιουσίας  χαι  εάν  τους 
β^άφΐ],  δεν  τους  καταστρέφει  ομως'  εις  δε  τους  παίζοντας 
εν  χυβοις  άπασαν  την  περιουσίαν  {διότι  φυσιχά  ο  χΰβος 
απαιτεί  δαπάνην)  χαΐ  εν  ταυτφ  γνωστή  γίνεται,  εάν  αυτοί 
άποτΰχωσι,  χαι  εις  ο,τι  τις  πλέον  εν  τφ  μέλλοντι  προφυ- 
λαχ&^  άπ'  αυτής,  της  οποίας  η  φΰσις  εγνωρίσΌ-η,  αυτή 
δεν  φείδεται.  Τοϋτο  δε  υμεϊς,  οϊτινες  χαι  αδύνατοι  είσ&ε 
χαΐ  εχ  μιας  βολής  τοϋ  χύβου  εξαρτάσ&ε,  μη  θ^ελήσητε,  σας 
σνμβουλεύομεν ,  νά  πάϋ•ητε,  μηδέ  νά  ομοιω&ητε  με  τους 
χοινούς  άν^^ρώπους,  εις  ους  ενφ  η  σωτηρία  αυτών  εξ  αν- 
θρώπων είνε  ετι  παρούσα,  αντοι,  όταν  αν  φανεραι  ελπίδες 
τους  άφίνωσι  πιεζόμενους,  χαταντώσιν  εις  τάς  άδηλους 
χαΐ  σχοτεινάς  χαΐ  την  μαντιχήν  χαι  τους  χρησμούς  χαΐ 
πάντα  τά  τοιαύτα  οσα  συνοδεύονται  με  ελπίδας  βλάπτου- 
σιν,  εάν  αί  ελπίδες  αυτών  δεν  συνψδωσι  προς  τά  πράγ- 
ματα".    Μήλ. 

^^  Κεφ.  104.  ,,/ίΰσχολον  μεν  χαΐ  ημεϊς,  χαλώς  γνωρίζετε, 
νομίζομεν  προς  τήν  ϋμετέραν  δύναμιν  χαι  τύχην  νά  άγωνι- 
ζώμεϋ-α ,  εάν  Ό  άγων  δεν  γίνηται  εξ  ϊσου'  αλλ'  όμως  πι- 
στεύομεν  εις  τήν  τύχην  άπό  μέρους  τών  θεών  νά  μη  νιχη- 
■9•£μεν,  διότι  ίστάμε&α  απέναντι  υμών  ως  ευσεβείς  προς 
αδίχους,  τήν  δε  ελλειψιν  τών  δυνάμεων  μας  η  συμμαχία 
μετά  τών  Λακεδαιμονίων  θά  συμπληρώσΐ} ,  οϊτινες  άναγ- 
χαίως  χαΐ  εάν  δι'  ουδέν  άλλο,  τουλάχιστον  διά  τήν  μεταξύ 
ημών  συγγένειαν  και  εξ  αισχύνης  θά  μάς  βοηθήσωσι'  και 
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.   οννω  ^ά  Ι'όητε,  δτι  δέν  ^^ασννόμε&α  τόσον  άπε^ισχέητως, 
ώς  λέγετε".    ^Α^^ψ. 

Κεφ.  105.  ,,Τ^ς  μεν  λοιπόν  η(^6ς  τους  ^εονς  εχψενείας 

ούτε  ημείς  νομ/ζομεν,   οτι  ^α   νπολειφβ-ώμεν.    ^ιότ^  εξω 

των  νπό  των  άν&ρώττων  ηζός  τονς  ■9^εονς  τελουμένων  νενο^- 

μισμένων  χαΐ  τΐ^ς  θελήσεως  των  εις  αντονς  τονς  άν&ρώ- 

ηονς  άνηχόντων  ονδεμίαν  αδιχον  άπαίτησιν  εχομεν  η  ονδεν 

ηράττομεν'  διότι  νομίζομεν,   οτι  χαΐ  οί  ^εοΐ  χατά  την  δο- 

ξασίαν  ημών  χαι  οί^  αν&ζωποι  δια  παντός  τον  χρόνον  χα- 

θ^αρώς   νπό   της  φνσεως  αντης  άναγχαίως  ελανκόμενοι  άρ- 

χονσιν  οσα  χατέχονσι.     ΚαΙ   ημεϊς  χωρίς  να  $^έσωμεν  τον 

ν    νόμον   τοντον   οντε   πρώτοι   να  μεταχειρισ&ώμεν  αντόν  τε- 

Ο    '.   ^έντα  νπ'  άλλον,  άλλα  εχ  τών  αΙώνων  παραλαβόντες  χαΐ 

^    -     εν   τφ   μέλλοντι    δια   παντός  διατηρονμενον  μέλλοντες   να 

γΤ  ,  χ   χαταλίπωμεν    μεταχειριζόμε&α    αντόν,    επειδή    ηξενρομεν, 

:.   δτί  χαι  ημείς  χαΐ  άλλοι  εάν  εις  ττν  αντην  δνναμιν  με  ημάς 

^><.^ρ   '^     φ&άσωσιν,    αντό   τοντο   ηδνναντο    νά   πράττωσι.     ΚαΙ   ώς 

'.:         προς  μεν  τονς  &εονς  εχ  τον  πρέποντος  χαΐ  διχαίον  οντω 

χρίνοντες    δεν   φοβονμεΟ^α   χατώτεροι   τών  προσδοχιών  νά 

φανώμεν'   την  δε  άφροσννην  δια    την  ι  πόληψιν ,  ην  έχετε 

>:^.;  ί ,        προς  τονς  Ααχεδαιμονίονς ,    ενεχα   της   οποίας   πιστεύετε, 

οτι    αντοι    δια    την    προς   αντονς    βέβαια    προσαπτομένην 

αισχννην ,   εάν  δεν  βοη^ήσωσιν  νμάς,  &ά   σας  βοη^σωσι, 

•;^'   7  -''  χαλοτχιχίσαντες  νμος,  οτι  άπειροι  δνστνχημάτων  εισ&ε,  δεν 

ί^'    •Γ        ζηλενομεν.     ^ιότι    οί    Ααχεδαιμ.    προς    άλληλονς    μεν    χαΐ 

προς  τονς  εγχωρίονς  νόμονς  ώς  επΙ  το  πλείστον  σνμπερι- 

φέρονται  εναρέτως'  προς  δε  τονς  άλλονς  άν  χαι  πολλά  δν- 

ναταΐ  τις  νά  εϊπη  περί  τον  τρόπον,  κα^'  ον  προσφέρονται,, 

σνντομώτατα   μάλιστα   ηδννατο  νά    δηλώσει,    οτι    ε^    όσων 

γνφρίζομεν   τά    μεν   ενχάριστα    λίαν   άπροχαλνπτως   &εω- 

ροϋσιν  ώς  χαλά,  τά  δε  σνμφέροντα  ώς  δίχαια.     ΚαΙ  όμως 

ο  τοιοϋτος  τρόπος  τον  σχέπτεσϋ^αι  τών  ΑαχεδαιμονΙων  δεν 

ωφελεί  τώρα  την  άσννετον  υμών  σωτηρίαν".    Μηλ.  ψ- 

Κεφ.  106.  ,^Ημεϊς  δε  ϊσια  τώρα  χαι  παραπολν  πι- 
στενομεν,  οτι  δια  τό  Ιδιον  αντών  σνμφέρον  οί  Ααχεδ.  δεν 
'^.'^-.  ^ά  ϋ-ελησωσι  προδόντες  τονς  ΜηλΙονς,  οϊτινες  είνε  άποι- 
χοι  αντών,  προς  μεν  τονς  έννοα  αντοϊς  εχ  τών  '^Ελληνων 
φρονονντας  άπιστοι  νά  γίνωσι ,  προς  δε  τοις  πολεμίους 
ωφέλιμοι".    ^Αϋ^ην. 
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Κεφ.  107.    ,,Αοιπον  δεν  στοχάζεστε,  δτ*  το  μεν  συμ- 
φέρον λαμβάνεται   μετά   μέσων   ασφαλών,    άνευ  χίνόννου, 
το  όέ  άίχαιον  χαΐ  χαλόν  ενεργείται  μετά  χινόννου;   τοντο,^. 
όέ  οί  Ααχεόαιμόνιοι  ελάχιστα  ως  επί  το  ηλεϊστογ  επιχει-  7' 
ρονσι".        '^^^.'^'άΐ:..,^ '  \  '-■'.-■  -  :■■--  ,■    ■:.•-•.•;  Λ' 

Μι^λ.  χεφ.  108.  ,^Αλλά  χαι  τονς  χινόννονς  ενεχα  ημών 
μάλλον  νομίζομεν^  οτι  αυτοί  &ά  άναλάβωσι  χαι  χατά  τοσού- 
τον οίχειοτέρους  αύτονς  &ά  νομίσωσι ,  παρά  εάν  χάριν 
άλλων  εηρόχειτο,  χα&^  όσον  ημεϊς  προς  τά  ηολεμιχά  έργα  , 
της  Πελοποννήσου  πλησίον  χείμε&α  χαι  όιά  την  εχ  συγ- 
γενείας Όμοφροσΰνην  πιστότεροι  άλλων  εϊμε&α".    ^Αϋ-ην, 

Κεφ.  109.  ,,Καλώς'  άλλα  η  ασφάλεια  βέβαια  εις  τους 
μέλλοντας  ν'  άγωνισ^ώσι  δεν  φαίνεται  οτι  είνε  η  εύνοια 
%ών  χαλεσάντων  εις  βοήδ^ειαν,  άλλ^  η  δΰναμις,  εάν  τις  δι* 
αυτής  πολν  προέχει  των  εργων'  τοϋτο  δε  οί  Ααχεδαιμόνιοι 
χαΐ  πολύ  περισσότερον  των  άλλων  παρατηροϋσι'  διότι  μη 
έχοντες  πεποί&ησιν  εις  τάς  ιδίας  αυτών  πολεμιχάς  παρα- 
σχευάς  χαι  μετά  πολλών  συμμάχων  χατά  τών  άλλων  επέρ- 
χονται" ώστε  δεν  είνε  επομένως  ευχολον  αυτοί  εις  νήσον 
τουλάχιστον  νά  περαιωΟ^ώσι ,  διαφεύγοντες  ημάς,  οϊτινες 
^λασσοχράτορες  εΐμε&α*'. 

-  .'  .[Μήλ.  χεφ.  110.  ,,Ουτοι  δε  δύνανται  χαΐ  άλλους  νά 
'ίηέμψωσι,  τους  συμμάχους  Κορινθ^ίους  εις  βοή&ειαν  ημών 
η  δε  θάλασσα  περί  την  Κρήτην  είνε  ανοιχτή,  δι  ής  οι 
^αλασσοχρατοΰντες  εις  μεγαλειτέραν  άμηχανίαν  χα&ίσταν- 
3€ίΐ  προχειμένου  νά  χαταδιώξωσι  χαι  συλλάβωσι  τά  πλοϊα 
τών  πολεμίων,  παρά  οί  ϋ-έλοντες  λαΟ^όντες  αυτούς  νά  σω- 
&ώσι.  Και  εάν  τούτου  ή^^ελον  άποτύχη,  ήδύναντο  νά  τρα- 
πώσι  χαι  εις  την  χώραν  υμών  χαΐ  εις  τους  λοιπούς  συμ- 
μάχους οας,  προς  όσους  6  Βρασίδας  δεν  επήλΟ^ε'  χαι  τότε 
^(ί  μοχ&ήσητε  μάλλον  ουχί  περί  της  νήσου,  εφ^  ής  ουδέν 
διχαίωμα  έχετε,  άλλα  περί  τών  ιδίων  χψών  συμμάχων  χαΐ 
της  ιδίας  υμών  χώρας".    Ιί4&ην. 

Κεφ.  111.  ,,^ναί,  ^α  άγωνισ&ώμεν  περί  τών  οίχείων' 
αλλά  τοΰτον  τον  αγώνα  ημεΐς  ως  ίχανήν  πέϊραν  εν  τφ  πα- 
ρελϋ-όντι  λαβόντες  χαΐ  έχοντες  δεν  φΌβούμε&α'  χαι  εις  υμάς 
δε  εάν  τοιούτος  ήχ^ελε  συμβη,  ^α  ελαμβάνετε  πεϊραν  χαΐ 
τότε  δεν  αγνοείτε,  οτι  οί  ^ΑΒ^ηναϊοι  από  ουδεμιάς  ποτέ 
ηολιοφιίας  άλλους  φοβούμενοι  απεχώρησαν.  ^Εν^υμούμεί^α 
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όέ,  Βτί,  είπάρτβς,  δτ»  &α  σχεφΘ^τΒ  ηερί  της  σωτηρίας  σας^ 
ονΟΒΡ  ίχετε  εϊπη  μέχρι  τονόε  Βίς  τόσους  μαχρονς  λόγους, 
τους  οηοίους  έάν  η&ελον  ηιστέύσεί  άνθρωποι ,  η^ελον  νο- 
μίσει,  οτ*   3ά   σω&ώσίν,  αλλά  η  μεγίστη  νμών  ασφάλεια 
εξαρτάται,  εχ  τοϋ  μέλλορτος,   η  όε  υπάρχουσα  υμών  ^έσις 
ολίγον  ίσχΰεί  ηρός  δσα  ηδη  ημεϊς  εχομεν  άντιτάξεί.    ΚαΙ 
πολλην  άχρισίαν  τοϋ  νου  σας  δεικνύετε,  εάν  δέν  χατορ&ώσητε 
άχόμη  να  μετατοπίσητε  \μας  εντεύθεν  χαΐ  άλλο  τι  σωφρΟ" 
νέστερον  τούτων  βουλευόμενοι  άηοφασίσητε'  διάτι  δεν  ^ά 
τραπητε  βεβαίως  εΙς  την  αίσχύνην,   ήτις  λίαν  διαφΘ-είρει 
,   τονς  ανθρώπους  ευρισχομένους  είς  δεινούς  χαΐ    φανερούς 
;  κινδύνους,    ^ιότι   η  χαλουμένη   αΙσχύνη  δυνάμει  άηατηλης 
ονομασίας  εηήγαγεν   εις    πολλούς,    οϊτινες    προβλέπουσιν 
'  άχόμη  εχ  των  προτέρων  είς  ποίους  δεινούς  χινδύνους  φέ- 
^  ρονται,  μη  πεισ&έντες  εις  λόγους  να  περιπέσωσιν  εις  πραγ- 
ματιχάς  ανίατους  συμφοράς,  χαΐ  προς  ταύταις  νά  λάβωσιν 
'.  αισχύνην  αίσχροτέραν  μετά  ανοησίας  συνοδευομένην  παρά 
μετά  της  δυσμενείας  της  τύχης.     Ταΰτα  δε  υμεϊς,   έάν  ορ~ 
}  &ώς  σχέπτησ^ε,  προφυλαχϋ^^τε  νά  μη  πά&ητε,  χαΐ  δεν  ^ ,, 
.-  νομίσητε   άπρεπες   νά   φ>ανήτε   χατώτεροι  χαΐ  πόλεως  τ^ς 
μεγίστης  των  πόλεων,  ήτις  μετρίους  ορούς  ηρός  υμάς  προ- 
τείνει,   σύμμαχοι    δηλ.    νά    γίνητε,    κατέχοντες    την    νησον 
νμών  ώς  φόρου  υποτελείς,  χαΐ  όταν  δο^^  εχλογη  περί  πο^ 
λέμου  χαΐ  περί  ασφαλείας  νά  μη  ερίσητε  περί  της  χείρονος 
'  τών  πραγμάτων  χαταστάσεως'    διότι  8σοι   προς  μεν  τους 
Ισους  χατά  τάς  δυνάμεις  δεν  ύποχωροϋσι,  προς  δε  τους 
ισχυρότερους  χαλώς  συμπεριφέρονται  χαΐ  προς  τους  κατω- 
τέρους μετριοπαί^εΐς  είνε,  πλεϊστα  δύνανται  νά  κατορ&ώ- 
νωσι.    2χέψασ0^ε  λοιπόν  χαΐ   εάν   ημεϊς    άποστώμεν   των 
λόγων,    χαΐ   δέσατε   πολλάκις  εν  τφ  νφ  υμών,    οτι  υπέρ 
πατρίδος  σκέπτεσ&ε,  την  οποίαν  χαΐ  εάν  σώσητε  καΐ  εάν 
άπολέσητε  εκ  μιας  μόνης  αποφάσεως  εξαρτάται**. 

112.  ΚαΙ  οί  μεν  ΐΑΌ-ηναϊοι  ταύτα  είπόντες  άπεσύρ&η- 
σαν  εκ  τον  συμβουλίου"  οί  δε  Μηλιοι  συνελ&όντες  καΘ•^ 
εαυτούς  καΙ  συσκεφ&έντες  εΙς  ο,τι  εφάνη  αυτοϊς  ευλογον 
τοιαύτα  άκούοντες  χαΐ  άντιλέγοντες ,  προσχαλέσαντες  τους 
^^ίΒ^ηναίους  άπεχρί&ησαν  τά  έξης:  ,,Ούτε  τό  φρόνημα  ημών 
μεταβάλομεν  καΐ  άλλα  άπεφασίσαμεν  παρ*  &σα  χαΐ  την 
πρώτην  φοράν,    ώ  ΐ4Ό^ηναΐοι,    ούτε   εν   όλίγι^    Χ^όνψ    την 
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€λεν^€^(α9τ  ηόλεως,    ήτις   εττταχόσια  ηόη  ετη  χατοίχείται, 
&ά   αφαιοέίΤωμερ ,  άλλα  χαΐ  εΙς  την  μέχζί  τονόε  σιρζονσαν 
τνχην  άηο  μέρους  τών  ^εάν  αυτψ  χαι  εΙς  τψ  βοή&ειαν 
%&ν  άν^ρώηων   χαΐ   τών   ΑαχεόαιμονΙων   ηιΟτεϋοντες   ^ά 
πζθ<τη€ΐ^ή(Τ<»μεν   να   σία&ώμεν'    ηροτείνομεν    όέ    ηαραχα- 
'  Χι^ϋννες  νμας,  φίλοι  μεν  να  εϊμεΟ^α,  πολέμιοι  όέ  οντε  προς  V 
υμάς  οιτιε  προς  τους  Ααχεδαιμονίους ,   χαΐ  εχ  της  χώρας 
ημών    νά    άναχωρήσητε   άφοϋ    ποιησητε  σπονόάς,   αιτινες  ι 
φαίνονται  οτι  είνεχαλαίχαΐ  σνμφέρονσαι  εις  αμφότερους**.: 
01  μεν  Μήλιοι  λοιπόν  τοσαΰτα  άπεχρί&ησαν'   οί   όέ  ^Α9•η- 
ναίοι    όιανοονμενοι    νά    τελειώσωσιν    ηόη    την    περαιτέρω 
(Τυνόιάλέξιν  ειπον'    ^^Αλλά  μόνοι    λοιπόν   έχ   τούτων   των ; 
σχέψεων,  χα&ώς  τώρα  εις  ημάς  φαίνεστε,  τα  μέν  μέλλοντα 
νά  συμβώσι  χρίνετε  σαφέστερα  των  παρόντων,  ατινα  ορατά  . 
είνε,   τά   όέ  αβέβαια   εις  την  όΰναμιν  της  βουλήσεως  βλέ-  . 
πετε  ηόη  ως  άρχίσαντα   να   γίνωνται,    χαΐ  όσον  περισσό- 
τερον  βέβαια  εΙσΒ-ε  άφωσιωμένοι  εις  τους  ΑαχεόαιμονΙους 
χαΐ  εις  την  τυχην  χαι  εις  τάς  προς  τό  &ειον  έλπίόας  χαΐ' 
πίστιν  εΙς  αυτά  εόοτε,   τόσον  περισσότερον  χαι  ^α  άπα-\ 
9η0•ητε**. 
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■^ 


■^    ■  :  >•  ■-  ;  . 


ι 


.«♦,:'. 


,'.ν 


^Λα   την   «γνοιαν   της  'ΕΧΧ.   γλωββης   6   ΰτο»χαο&ίτης    π(ρ$ίηίϋ€ν   ίΐς 
ηολΧα  λά9η,  ηη(ρ  Ιηανορ&οΰντα»  ΰπο  την  Ιτΐίγρα<{)ην 

Παροοαματα.  %ν:,; 

^ειλ.  9  ΰτίχος  14  οτι  άντΙ  οτι 
,.    '  10  ΰτ.  16  "Εαν  «.  'Εαν      ' 
10  στ.  17  ην&»χών    ά.    Πυ- 

9•ιχών 
10  <[τ.  37.  «χανσ/ωΐ'  α,   ΙΐΚ'- 
αυβίων   :*■   •-'.    ,:•>,^<-.\'. . !/••.- 

10  στ.  39   ηροαρίΰίως    ηντϊ 
ηροάιρίβίως 

11  στ.  21  ατόΰτόμα  ή.  β  τό 
στόμα 


^(Α.  3,  3  τορώνη  άντϊ  Τορώνη 

-  ■.ί^.ί-νί: 

3,  10  Λ  ά.  όΐ*       ν     ■    .. 

.;'ν  ,,<;. 

3,  11  χαΐ  ά.  χαΐ 

4,  16  Πλαστωάναξ  ^  Πΐιι- 
ατοάναξ 

4,  19  ωρατών  ά.  ωρα  τίίν 

^^^■ 

4,  32  χατά)Όο;(   ά.  χατα- 

γουα 

»    ^,     ^  ,     ν••^*" 

4,  32  ^ονρώι/  ά.  ^οχρών 

*■-';■-■'.■   ;    -  " 

4,  35  οί  «.  οί 

5,  40  πρίββίτς  «.  ηρΐύβας 

■    ^ 

5,  42  ά)'α»'«ΧΓοι;στ    ί*.    «}'«- 

ναχΊουΟί 
5,  47  ^ί  «.  ^»' 

5,  51  οί  ά.  οί 

δ,  52  ΉράχΧίιαν    ά.    Ήρα- 

χλπαν 

.•."     ",  \       ;    '■ 

5,  56  πνΑοϊ'  ά.  ΠνΙον 

-*- 

δ,  59  οί  «.  οί 

■'!.'"    .  ■    '       ■' 

6,  69  Έχατίρων     ά.    ίχατί- 

.  *  '          ■•' 

ρων 

-■     ■    _ 

6,  75  οί  ά.  ο/ 

^γλ'      --'    ■      '     ^ 

6,  77  Μ  ά.  Αί 

ί-\  :  ■ 

6,  80  οί  ά.  οί 

'^'-    ■/. 

7,  84  οί  «.  ο/ 

7,  85  Ά9ηναίων  ά.  Ά»  . 

^Φ     " : 

7  στί;^ο;  6  ώσύ  ά   ώθ(ι 

7  στ.  12  17  «■  !? 

7  στ.  14  Ό  «  Ό  χτλ. 

^λ. 

7  στ.  23   τάτοιαΰτα     «.     τ« 

1   *•             ,.          ■    -           "       '       ■ 

τοίαϋτα 

'/'-\ 

8  στ.  1  ΑΙ  ή.  Μ 

,ν;    •■  ■ 

8  στ.  10  '£;λλ«<ίο?  ά.  ΈλΧά- 

•.•  ='.."- 

όος 

'-η- 


11  στ.  27  αϋτοΰ  «.  «ντον     -Γ.;  -^ί 
13  στ.  6,  7. 20, 24,  28  6  ά.  ..•  ;^, 
13  στ.  35  &νλ.  ά.  θι?λ.  -   <'.;';:. 
16  στ.  18  ό  IX.  ό  •  .νί^τίγ 

16  στ.  37  χίνίνρον  «,  χί»»-.-,/,:;! 

*  =-      .     '■  -,  -Λ    ,•:■■  ^  ;.-  -■■■'"ί^•. 

ουνον  ■        .;.  ,  >        ι. ,.    ;/--? 

17  στ.  17  ίΐ?  ά.  ύς  :χ-? 
17  στ.  22  Κλιαρίάαν  «.  Κΐί».:   ' 

17  στ.  81  του  ά.  το» 

18  στ.  13  άίόάζω   ά.  όι&άξω 

19  στ.  3  λαμβανομινα  "^ντϊ 
λαμβανόμενα 

19  στ.  10  εαυτών    ά.  έαντοΰ 

20  στ.  8  χαχώς  ά.  χαλώς 

20  στ.  10  τρία  ά.  τρία 

21  στ.  19  ονΛποτί  ό,  οΰίί•*  ;. 

22  στ.  36  δτί  ά    ό  τί    '  '^^'" 

23  στ.  1  χαλίπντίρων    άντΙ 
χαλίηώτίρον    >^'      •^;   νί^ί^• 

23  στ.  23  αντω  ό.  οντβ»  Γ  >|'λ 
23  στ.  24  τα  ά.  να 
23  <(τ.  24   όμαλότέορν   άα^Ι, 
ομαλωτίρον  ' 


•?χΤ 


.^,-'.'..4,•.<£  ϊ,νΛ 


ΙΜ^βίίΐΐΙΐΐίΐίΙΙίΐΙ 
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"',■'  1-ν  *-' 


-ν. 


Λλ.  24  (Ττ.  7  προ-σίη   ά.  προσ- 
24  βτ.   10   φανοράν   ά.   φα- 

24  στ.  3Γ)  λαμβάΐΌντως  άντ» 
Χαμ^άνονι(ς 

25  στ.  9  άργιιτα  ά.  άργητα 
25  <ΓΤ.  23    απροβδόχητον    « 

άπρ. . 

25  στ.  36  ΦοηνίΟ^αί    άρτϊ 

26  στ.  33  ^ηλον  ότι  ά.  ζ^»;- 
λο»'-ότ» 

27  στ.  26  σχίσιως    ά.    σχέ- 
αεων 

28  στ.  10  ηϋλον  ά.  Πνλου 

28  στ.  25  ομοίως   ά.   ομοίως 

29  στ.    3    ^ηρ.    άντϊ    ^ημ. 
(7τρο69(τίον  3(ν.  περί  ^η- 

•■>'    ::μοχρ.  Ααχίά.   10,  7.    'ΐΰοχ. 

;  , '  Λ'- ίί#ρ<ό7Γ.  §61  χα»  δοΐιδιηαηη 

8ΐ;8.3,ΐ8\νβ8βη    Ι.  Β.    δραΓί. 

'Ζ^      νβΓί:) 

29  στ.  26  μη  ά.  μη 
31  <ΓΤ.   1   η^ίλτ^βαν    ά.    η$•ε~ 
*,-      -  Χηβαν 

31  στ.  3    ανμβή<ί(ς9αί    άιττΐ 
βνμβήβίΰ&αι 

31  στ.  30   άναζώρηβιν    αντί 
άναχώρηβιν 

32  στ.  13  θονλυό.  ά.  θονχυά. 
32  στ    18  άναχώρηβι  ά.  άν(- 

χώρηΰί 
32  στ    19  (ς    ά.  Ις       ' 

32  στ.  24  γράμμα  ά  γράμμα 

33  στ.  22  ηίριαγγίλομίνη  ά. 
πιριαγγιλλομίνη 

33  στ.  30  Ιρ-ραλ(ια   ά.   ϊρ- 
γαΐέϊα    -     ί^     '. 

34  στ.    15  1(ρά  ά.  ί(ρά 

34  στ.  38    ξυμμάχους   φίρ. . 
ά.  ξυμμάχονς  φίρΐι 

85  στ.  4  'Εχ  ά.  ?χ 

35  στ.  15  ^ίλίί'  ά.  9έλ(ί 


£ίλ.  37  στ.  6  Ζ(ν.  ά.  3(ν.  ■ 

87  στ.  34  ηρό&.  ά.  πρό». 
37  στ.   14    όμαΐότίρον    όίηί 

όμαλώηρον 
39    στ.  3    χαϊ   4    Ιχ^ροπρα- 

Ιιών.  Αυτόθι,  ά.  3  Ιχ9ρο- 

ηραξίώΐ'.  ^ύτό9ι : 
39  στ.  9  ίί  ά.  «ί 

39  στ.  20  ώΛ  «.  ωά( 

40  στ.  24  ^ί;^    ά.  ΛΙβχ. 

41  στ.  11    πλίρίδτατα    άντ» 
7τλ>;ρί(Γτατα 

42  στ.  12  ον  ά.  οί 

43  στ.  5  ,•  ά.  , 

45  στ.  30  όμονντα*    «.   ό/ΐ*- 

οίίι^αι 
45  στ.  31   ναχίν^ια   ά.  'Γβ- 

χίνΒ-ια 
47  στ.  27  τώΐ'  ίτών '  ά,  των 

Ι'ξ  Ιτών 

47  στ.  82    οί    σχολιαδτοί  ά. 
οί  σχολιαβταί 

48  στ.  2   οί   ά.   οι'  χαϊ  8  2χ 
„2"  χα»  10  2χ  „2" 

48  στ.  23  χαίτκρ  ά.  αίπιρ 

48  στ.  24  ίί  ά.  αί 

50  στ.  9  Ζίν.  ά.  3ίν. 

50  στ.  25  (Κ^.  ά.  χτΧ. 

52  στ.  3   προ-σιάίχοντο    ά. 

προΰ-(όίχ. . 
58  στ.  4  νττό  ά.  ίττο 
55  στ    35  ττάναχτον  ά.  Πάν.. 
57  στ.  20  Έάν  ά.  Έαν 

61  στ.  10  ^ωρίίων    ά    Λω^ 
ριίων 

62  στ.  28  75  ά.  57 

64  στ.  25    αΧΰ^αν    ά.    αί- 

66  στ.  4   τιχτι;^σασθ•α»   ά.    τ» 
χτήϋαβ^αι 

66  στ.  12  την  ά.  Την 

67  στ.  6   Ιννοίΐτοί   ά.   Ιννο- 
ίϊτα» 

69  στ.  17  τιγίαν   ά.  Τιγίαν 


^ί- 


3ί- 


ι 


''-■"%!■ 


η^ 


~Λ4" 


ί>^ί>' '   - 


ίί«  — 


80  <ττ.  ^  1)ίίβταιψ(^  4.  ^ηί- 

0τίΐιη9 

81  <Γτ.   82    ττρο  -  ^φΧ^ίΙΐ'    ά. 

Β1  βτ.  3^    7Τ(^ο  -  νΐ^ας   αντ\ 

Μί^^  ■'*^  83  στ.  ί1  προηγουμίί'^  άντΙ 

.^.ί'ί^'.'.  83  ί*"•  24  τονρ  Ά^ν  ηαρα- 
^:- .?!  ^  Λί'ί'ί»»    μντοίς    ά>η\    τους 


ηαραίοννα*  αντοϊς 
£(λ.  Β6  βΤ^  1»  ''^ργίά$  Μ.  '^ργα 
86  στ.  15  ΟΤΙ  ά.  •» 
88  <ΓΓ.  24  '^ιχκρ.  «  '^ιχα^. 
88  στ.  26  Ιπ*(ίΚΦίί«ς  ά.  Ιηκί' 

ίκίβις 
%Ί  <Τγ.  22  Ιχΐί*ονρΙί»ν  ά.1η$- 

χονρίαν 

93  σΓ.  31  ίστί  «.  ίστΙ 

94  στ.  35  δυνη&ψ  ά.  ίυνη9ώ. 
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